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נייע לידער 
מוישע קויפמאַן | 
נייע לידער 


באָרוועסט טעג 


אין פרי פון יאָר אויף ערד צעבליטער, 

אין שפּעטן האַרבכסט אויף קויט פון וועג -- 
כ'האָב געלאָזט מיט שטילן ציטער 

לויפן באָרװועס מיינע טעג. 


נאָר מיין יוגנט אין פאַבריקן 

סאַמט זיך אָפּ טיט שטויב די לונג, 
ווערטער זיינען דאָ װי בריקן -- 

עֶנגען זיך אויף יעדנם צונג. 

אזא מין װאָרט זי שטאָלצע שים פון האַפן 
איך לאָז אַרױס מים אומרוהיקער פרייד, -- 
קאַנען קאָן אים ניםט פאַרשקלאַפן 
נים האַרטע פויסט, ניט כניפע-רייד. 


אַ פרייע ליד פאַר פרייע מענטשן, 
| װאָס זאָל צעוויקלען אונדזער מוט -- 
איך קום באַזינגען, איך קום בענטשן 
די פּאָן, װאָם מאָנט פאַר אונזער בלוט. 


ס'געזאנג פון אונזער וויי, דעם טיפן, 
פון פּיינלעך אַנגעשטרעננטער װאָר -- 
איך דערלויב זיך ניט פאַרשמיפן 

מיט פאַרבן ראָזע-בונט און קלאָר... 
אַזויפיל הייסע לידער יערן 

און א שטראַל, 8 בלאַסער שיינט -- 
ווער עס זאמלט אַלטע טרערן 

דער געפינט געוויין פון היינט. 


נאָר וויפל לידער בלייבן ליגן, 

אין אַ ווינקל פון מיין קאַרב -- 
ווערט מיר שווער מיין צאַר באַזיגן 
ווייל זיי דריקן װוי 8 האָרב. 


= א = 


מוישע קויממאַן 


װאַלגערן זיך צווישן קעלנער 
און זיי מטרוימען פון אַ בוך -- 
זאפן איין אין זיך די בלעטלעך 
פייכטן, שימלדיקן גרוך. 


פריינם און קרויווים ניבן אייצעס; 
-- װואַרף די גאַנצע שפּיל אַװעק 
און מע לאַכט אונטער די פּלייצעס, 
מיידלעך טיידן מיר מיט שרעק. 


ווערט שווער מיט זיך אַליין צו הויזן, 
ווערט נאָך שווערער זיין באַרוט -- 
א, װאָס טוט מען מיט מיין אומרו, 
א, װאָס טוט מען מיט מיין בלום! - 


נאַר איך בין גרייט זיך ראַנגלען און באַהעפטן 
אריבער בייזוויליקער קעלט; 

ניט איך פיר מיט זיך געשעפטן, 

ניט כ'האַב טאנעס צו דער וועלט. 


אין פרי פון יאָר אויף ערד צעבליטער, 
אין טיפן האַרבסט אויף קוים פון וועג -- 
כ'האָב געלאָזט מיט שטילן ציטער 

לויפן באָרועס מיינע טעג. 


דאָט ליה 


איך זינג דאָס ליד פון אונדזערע שטילע ווייען, 
איך זינג דאָס ליד פון אונדזערע װאָכעדיקע פריידן; 
נאָר זוכן זוך איך ניט דאָ קיינעם צו דערפרייען 
מיט ראָזן פאַרב די גרויע װאָר באַקלײדן. 


די װאָר איז שווער אין שטייפע פערזן מעסטן, 
וי שווער ס'איז דורְכברעכן אַ שטענל אין אַ זוטפֿ -- 
וואו נעמט מען אזא װאָרט, א שטייפן און געפּרעסטן 


עדעם טעמפּן הארץ דערשטערן, דעם גליווערדיקן קלוטפּ. - 
דער בירגער שטייט אויף שפּעט נאָך פארגעניגנם גיריק 
און וי אַ שטויבל נאַכלעסיק ער מאַכט אַװעק דאָס ליד, == - 


א 4 4 


נייט לידעף. 


וי גוט איז ווען פ'דערגייט דיין אומרזהיקע ליריק 
צו דעם, װאָס קומט פון מי, זוי דו פּונקט אַזױ מיד. 


אַ װאָרט װאָלט איך געװאָלט מיט העכסטן קאָל צעשרייען -- 

זיין װידערקאַל זאָל אָפּקלינגען אויף גאַר פארשקלאפטער 
וועלט, 

און אויף א רעגע אלעמען און מיר אַליין באַפרײען ' 

פון אָט דער טעמפּיפאַרבירגערטער, פיליסטערישער קעלט. 


און זוכנדיק אַזױ דעס אויסגעשריי, דעם שטאַרקסטן, 

װאָס זאָל אונדז --- די פאַרשטויסענע דערהויבן און 
דערמוטיקן 

דערזע איך אַזוי קלאָר דעם גרויסן זיידן מאַרקסן 

און אַלץ זיינע נאָכפּאַלגער, װאָס ראַנגלען זיך און בלוטיקן, 


און זיך אַליין איך זע -- 8 װאָכעדיקן זינגער, 

אויף שטיקלעך פרייד און וויי מיט העלע לידער מעסטן -- 

זוך איך כאָטש דאָס װאָרט, דאָס שטייפע און געפּרעסטע. - 

עס זאָל די פּען ניט ציטערן אין מיינע שטייפע פינגער. 
יי" 8 


ר ייפ קיים. 


2 { דער העלסטער, זוניקסטער געפיל דערטרונקען ווערט אין 
יאַם פון ווערטער -- 
רום צו דעם װאָס בייט געפיל אויף טאַט און ניט אויף רייד; 
איך גיי איצט פון פאַבריק, דער אָװונט אַ פאַרקלערטער 
וועקט אויף אין מיר צוריק מיין אומרוהיקע פרייד, 


יט תע 2 .ג.א אונף. שיפ 


די נאַכט איז אַזױ שיין און קישעפט מיט באַלאדן, 

פון ווייטן שימערט פאַרבנרייך דער צענטער פונעם שטאָט -- 
איך האָב אַ יוגנט אָפּגעטרױמט פון קאַמף און באַריקאַדן 
איז איצטער פעסטער, זיכערער און קרעפטיקער מיין טראָט. 


ארטיינ דגומיאן 


{ איך האָב זיך פרי פאַרליבט אין אומרו און אין פּאָנען -- 
; און פון מיין האַרבן װאָרט געמאַכט כ'האָב אַ געווער; 
{ און זאָלן זיין פאַרדאַמט פּאַפּירענע קאַנאָנען, 

} װאָס שיסן פראַזן ליידיקע און גרילצן אין געהער. 

פ : 


מיין ערשטע יוגנט, שוימיקע פארלאָזט מיר שטילערהייד, 
און רייפקייט זעצט זיך אָפּ אויף דעקל פון מיין עלטער --- 


= אט 


מוישע קויפמאַן 


נאָר ס'ווערט מיין װאָרט אַלץ שפּיציקער, מיין שאַרפער האַם 
אלץ קעלטער 
און װאַרימער, און זוניקער מיין קערנדיקע פרייד. 


נאָר פול איז נאָך מיין טראָט מים יינגלשיזיסן צימער -- 
ווען כ'בין צום ערשטן מאָל פון שטילער היים אַרױם, 

עם האָט בלויז הארבע מי געלערנט שװארץ און ביטער 
און ליכטיקער זיגעװאָרן דער װועג װאָס שניידט פאָרויס. 


איז וועל איך שוין אַזױ מיין לייכטן טראָט דערטראָגן ---. 

{ ביז גרויסן מאָג פון פאָן און באריקאדן; 

עם איז מיר ליב די מי און אנשטרענג פון פאַרטאָגן 
און פרעמד איז מיר די נאַכט מיט קישעף פון באַלאַדן. 


דער טאָג 


דער טאָג איז היינט אַ טונקעלער און טריבער, 

די זון פּאַרגלאָזטע שפּיגלט זיך אויף מויערן און ווענט, -- 
עס פּיניעט אונזער האס און גייט דעם ברעג אריבער 

און פויסטיקט זיך מיט קראַפּט אין אויסגעקוועלטע הענט, 


די רויע קראַפט איז שווער פּונקט, וי דעם טוט באַזיגן, 

אַזא מין קראַפט װאָלט גוט געווען 8 װאַלגער טאָן אין 
שמורעם --- 

ביז ווען זשע װועלן מיר וי שטומע שעפּסן ליגן, 

וי סטאַדעס טרויעריק באַם אױסגעשעפּטן ברונעם -- -- -- 


נאַר שעפּסן פאָלגן בלינד נאָך ברומענדיקן פּאַמטוך, 

האכנאַעדיק אנטקעגן בייטש, און קעגן רוף פון פייפל -- 

און מיר, מיר װאַקסן פון דער נאַכט אַרױם און דעמערן און 
רייפן 

און וועלן זיך דאַ אָפּרײסן װוי צאָפּזױנטן האַסטיק. 

דער טאָג איז היינט אַ טריבער און 8 קאַלטער, 

א זון פאַרגלאַזטע שפּינלט זיך אויף שימלדיקע ווענט -- 


נאַר איך שטעל ברייטע טריט און מונטערנדיק-צעשטראַלטער 
און ס'אָטעמט אונדזער קראַפט אין מיינע שווערע הענמ. 


1 טי 


נייץ לירער 


נאַָך אַ פג א נג. 


נאָך אָפּנאַנג כװאַליקן פון אומרוהיקע יאָרן, 

אין טי אוטענטשלעכער און װאָגל אין דער פרעמד -- 
דערמראָגן וויל איך כאָטש אַן אָפּגענוצטע העמד 

און עטװאָס ליכט און מונמערקייט אין שטומפּיקן זיקאָרן- 


אין ארעטס האַרבסטיקע פאַרגייט דער שענסטער זומער, 
דער האַרבסט אַלײן קומט אויכעט אום אין קאַלטן שוים פון 
שניר -- 
מאָ זאָל איך אומבאַהאָלפענער ניט זינגען כאָטש פון וויי 
אין שוואכקייט זקיינישער ס'געזאַנג פון וויי און קומער. 


דערזע איך ווען אן אלטן, גרייזן זיידן, 

מיט פּיצל אייניקל זיך שפּילן לעבן וויג; 

דוכט זיך מיר די אייביקייט האָט שװאַרצן טוט באַזיגט -- 
לאָזט טונקעלן פאַרגאַנג מיט צוקונפט זיך ניט שיידן. 


נאָר מיר אַלײן, -- אַ טרויטערישן זיידן, 

װאַָלט ליבער נאַך געווען וי לייב אונטערן העטד -- 

ווען דעמאַלט זאָל מען שוין פון אייגענע ביז פרעמד 

װוי היינט סיט טעטפּער גיריקייט ניט דאַרפן אונטערשיידן. 


אין לעצטן טאָג פון מיינע טעג, 

אין שפּעטסטן האַרבסטאָנ פון מיין לעבן 
כ'װואָלט העמד, מיין איינציקע אוועקנעגעבן 
און װאָלט צעזינגען זיך אין מיטן וועג. 


אין גאַנג. 


די האַרבע װאָר פאַרטונקלט האָט דאָס גאָלד פון טיינע 
טרוימען, 

איך האָב אין האַרטקײט וויפל מאָל פון ליידן שוין געשפּאַסט, 

קומט אָן א מאָדגער טאָג און ווייסע פרייד נעמט שוימען 

און דו אַלײן גאַפּסט אויך פון שניידיקן קאַנטראַסט. 


די שפּראַך פון ליכט און בלוט ווער קאָן פאַרשטיין און וויסן, 
ביים פויגל פרענט מען ניט פונואנען דיין געזאַנג; 


7 = 
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א אייעיטגעישט שמירר" 


מוישץ קויפמאַן 


וואַכט עפּעס אויף און פּענטעם אויפגעריסן 
און בושעוועט פאַרשייט און לאַנג, 


און איך, פרי פאַרזוכט דעם שווערן טאַם פון װאָגל --- 
פון קינדוזיים אָן אין מיין און פלאג, - 

איך װאָלט אַזױ נעװאָלם דערטראָגן 

אזא מין פרייד ביז העלן טאָג. 


גאָר ס'איז ניטאָ קיין זון אַן נעפּל און אַן רעגן, 

אָן פויערס שווערער מי עס װאַקסט ניט אוים קיין זאַנג -- 
און וויי צו די, װאָס קלאָגן זיך אויף דערנער פון די וועגן, 
אויף שטיינער שטערונגען פון גאַנג.. 


נאָר טאַָמער װועט מיר נאַכט אין טיפן שויס פאַרשלינגען 
מיין הייסן האַריץ מיט סאַם פון בליי פּאַרדאַרבן -- 

װועל איך אַװאַדע בלוטנדיק נאָך זינגען 

און זינגענדיק מיסטאָמע שטארבן. 


אין מאַירעװו וועט אַ טאָג פאַרגיין אין קאַלטע פלאמען, ' 
פון מיזרעך שיילט זיך אוים א טאָג אין זון און פרייד --- 
און איך װועל שטיל זיך זעגענען מיט אַלעץ 

און אַלץ נאַך זינגען שטילערחייד... 


דער ווייסער טאָג האָט נעפּלען אויפנעריסן, 

מיין לייב אין גסיסע-קראַמף ווערם לאַנגזאָם שטייף און 
האַרט, -- 

די זון פאַרטאָגיקע וועט באַלד מיין קאַלמע גרוב פאַרגיסן 

און איך לעבןלאַנג נאָך זון אַזױ געגארט, 


און װאָלט איך נאָך געלעבט, געהייסן כ'װאָלט זיך פרייען; 
ווייל רום צו די װאָס שטאַרבן און פאַרגיין 


. און. פילן. -- סוועט. די זון פאַרגיסן באַלד די ערד. 


מ יין ליב שאַ פ ט. 


אין טעג פון איבערברוך, געראַננל און אַנטוישונג --- 
מיין בעכער אַנגעפילט מיט אָנשטרענג און מים צאַר; 
האָמ אַזױ וויי געמאָן, װאָס בייזע צונגען רוישן 

ווען גאָר דאָס טייערסטע אין בלאָמע און געפאַר. 


אי י.י א 


נייע לידער 


נאָר דו האַסט אויסגעהערט מיט אויפריכטיקן שמייבל, 
מיט פריינטשאפט לויטערן פון אָפענעם געזיכט -- 
ווערט ווידער לייכט אַזױ זיך ראַננלען און דערגרייכן 
און מיטנעמען אַ שפּליטער פון דיין ליכט... 


ביים גוירל שטורמישן איך בין וי שטויב פון ועגן, ' 
מיין ליבשאפט ברענג איך דיר --- א זוניקן געשאנק, 
מיין בראָכע הארציקע זאָל לויפן דיר אַנטקעגן 
און וי אַ צירונג זאָל באַשיינען דיר מיין דאַנק. 


צו די 


-- זי פרעגט: דו יאַט, פונוואנען נעמסטו קרעפטן 

טאַג איין, טאָג אוים צו מונטערן און וועקן, 

עס שמעקט מיט קאָרן-ברויט פון דיינע לידער-העפטן -- 
פונװאַנען דיינע קרעפטן? 


איך רעד און רעד פון װאַכעדיקן ראַנגל,. 

מיין בלייכער שטערן פון שווייס טראָפּנס שוין נאַס. 
זי זאָגט: דיין ליד איז שיין, נאָר דו אליין פּעדאַנטיש 
און פּונקט וי דיין געזיכט מימטאָמע אַזױ בלאַס, 


ווי אַ פארלוירן קינד איך שטיי דעם קאָפּ געבויגן 

און קוק זיך צו, עס ואקסט צווישן אונדז 8 װאַנט, 

נאָר וואו איך זאָל ניט גיין, כ'טראָג דיינע הייסע אויגן, 
פּונקט ווי איך טראָג מיין אייגענע, טיין לעבעדיקע האַנט, 


צו װאָס האָסטו צעברענט דעם שאַרפּסטן פּלאָם פון גלוסטונג, 

ווען יוגנט האָט געקלאַפּט טיט לײידנשאַפּט אין טיר; 

איך האַב געװאָלט אַ טרייסל טאָן דיין שטוטפּיקן 
באַוואוסטזיין --- 

אַנטלױפסטו פון מיין פּאָן, אַנטלױפסטו אויך פון מיר... 


און איבער אונדז אַ פּאַלמע שטרעקט צווייגן --- הענט 
| גיגאַנטיש, 
א לעצטער שטראַל פון אויגן דיינע גייט שוין אין מיר אוס; 
פאַרװאָס ווען כ'האָב געזאָגט: -- קום, דער וועג איז גרוים-- 
האָסטו זיך בייז פאַרקרימט -- אֵיאָ ס'װואָלט זיין 
ראָמאַנטיש?.. 
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מוישץ קויפמאַן 


באַלײיכט מיר האַרץ, וי דעם שאַכטיאַר זיין לעמפּל, 
אין כאאָס פון געפיל זיי הארץ פאַר מיר 8 קאָמפּאַס, 
אָט װאַרף איך שוין אַראָפּ פון זיך דיין צאַרטן שטעמפּל 
און גיי אַװועק צוריק אויף מיין צעקרימטער גאַס. 


און אײיביק װעט דער פּאַרק מיט אַלטע בלעטער רוישן, 
אַ שטיק פאַרוועלקטע פרייד איך ווארף צו דיינע פים 

און כ'טרינק אוים ביזן דנאָ דעם בעכער פון אַנטוישנג, 
און גלויב עס װועט ניט זיין מיסטאָם דער לעצטער רים.. 


נאָר דו, אויב האָסט דיין צעלט און שמילער רו פאַרצויגן, 
זאָלסט אייביק זען דעם פאָרוואורף פון מיין שפּיציקן געזיכמ 
און זאָלן טאָמיד נאָכגײן דיר מיינע אומעטיקע אױיגן, 

זוי צוויי פיבער-פלעמלעך פון ניט-:דערברענטע ליכט. 


אָוונט-בלאַט און קינאָ. 


באַגינען יאָגט וואולגארער אימפּעם 

די רעשטלעך שלאָף פון אױיגן-אפּל -- 

ווי שווער, וי שווער איז אָנשטרענג טרינקען 

אויף לעבנס נידעריקסטן שטאַפּל. 

אין אָװנט מידיקן באַם בלאַסן שיין 

צעשטראַלט זיך ליכטיקער דאָס בלוטלאָזע געזיכט -- 

וי גוט, ווען פ'איז פאַראַן אַן אױסגאַנג פאַר דיין פּיין, 

אין לעבן נאַכטישן -- אַ ברענגעדיקע ליכם... 

נאַר ווען דער טאָג פאַרגייט אין כװאַליקן געפּילדער, 

פאַרמטויבט דאָס אַָװונטיבלאַט מיט שווינדלערישן ראַש, 

טעאַטער-שונד, וואולגאַרע קינאָ-בילדער -- 

8 רויך אן פייער-גלי, 8 קאַלטער בערגל אֵש. 

נאָך טאָג פון טי --- כאָטש בייט דיין צאַר אויף קליינגעלט; - 

פּאַלירטער גלאנץ מיט שווינדל און 8 בונד, 

עס קוויטשען שרייאיקע, באַנאַלע אָװונטיבלעטער 

| און ס'לאָקט די נאַם מיט געלן נעץ פון שונד. 

נאָך טאָג פון טי קאַנסט שטילן דורשט פון סייכל 

מיט אָנאַני פֿון גייט -- דעם קינסטלערט בלייכע שפּיון 

אַנשטאָט דער ליבשאַפט זאַפּטיקער -- 8 בלייכער זוינע- 
שמייבל, 
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נייץ לידער 


אַנשטאָט דער קונסט פילפארביקער -- א קאַלטער גלאנץ 
פון אייז... 

טאַנישקעם בלענדיקע און יאַנטעװדיקע רעק 

און טישן זאַרגלאָזע אין שווינדל פון עקראַן, -- 

ניט זוך קיין ענטפער דאַ אויף אויסגעשארפטע העק 

פון אומרעכט בלוטיקן אויף יעדער שפֿאן.. 

געיעג נאַך רום, וואולגאַרע ליבעזקראמפן, 

באַנאַל, אידעענלאָז און אױיסגעליידיקט פּופט -- 

יט זוך קיין אַפּקלאַנג דאָ, קיין פונק פון דיינע קאַמפן 

פון אומרו פּלאַמיקן, װאָס בושעוועט אין ברוסט. 

נאַר עטװאָס שטומן צאַר ניט בייט אויף גאָר די פּלאַסטיק, 

דעם מינדסטן קרעכץ פון קאַמף --- פאַר גאָר זייער געשריי; 

פאַר די איטפּרעסיעס זיידענע, פאַר קויאך-גימנאַסטיק 

ניט בייט דעם שטילסטן אַטעמצוג פון אונזער טיפן וויי. 

ווייל אין אַ טאַג אַ בלענדיקן איז לייכט צו שפּילן זיך מיט 

שטראלן, 

אין שװאַרצער נאַכט איז לייכטער נאָך פון שיידים 
פאַנטאַזירן, 

אויף אונזער גוירל שטייניקן איז אױסגעפאַלן 

דאָס שטייפע װאָרט באַטיסטיקן מיט אייגענע געהירן. 

איז אונזער טאָג שוין פריי און װועט נאָך ווערן פרייער 

און אונזער מוט צעוויקלטער וועט ווערן ברייט און 
ברייטער -- 

ביז ווען זשע וועלן מיר װוי הונגער-יאָר אין שייער, 

אין שקלאפעריי פילפאַכיקער דאָס שענסטע אין אונדן 

טױטן!., - 

מיטן ברייטן קאָפּ געלייטערטן, מיט קראַפט פון יונגע אָקסן, 

טיר יאָנן טאָג נאָך טאָג דעם שלאַף פון מידן אפּל -- 

ביז ווען זשע װעלן מיר אין טאָג אַרײנגעװאַקסן 

זיך טאָפּטשען בלוטנדיק אויף נידעריקסטן שטאַפּל. 


: 
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מוישע קויפּמאַן 


די נאלאַדע וועגן נרויסן טאַן טימן 
מאַננאַָלישן פַּאֲנים 


דער גרויסער מאַן מיטן מאַנגאָלישן פּאָנים 
בויערם מיט ליכטיקע אויגן די נאַכט. 
דער געקרייציקטער מאַן, דער סטאָליער פון נאַצערעס 
פון טױזנטיעריקן שלאָף האָט דערװאַכט... 
אויפן שליאַך אַ קרינסמאַן, א פּריידיקער און א פּאַרעץ, 
עס גייט זיי אנטקעגן א באָרוועפער מאַן, 
אַ קלויסטער שאַמעש, אַ גלאָקן-קלינגער, 
אַן אַלטער לאָמער באַלאַדךזינגער. 
װאָס לאמט און זינגט אויף יעדן שפּאַן. חשה חיחט חקי הש היה היה 
דער יאַם שלינגט איין איטלעכן טייך, 
פון אַלע יאַמען -- דער אייז יאַם קעלטער -- 
דער קאַמף צווישן אָרעם און רייר 
איז פון אלע קאַמפן עלטער. חיש דשח חחת הייט. הק הי ייה יי 
דער פּאָרעץ איז אומעטום גייציג, 
כ'האָב דורכגעלאָטט דעם גאַנצן קאַנט -- 
מיליאַסן מאָל דעם סטאָליער געקרייציקט 
ביי יעדער גרויער קירכע-װואַנט. 
טיליאַסן מאָל געשענדעט זיין נאַמען 
ביים בלייכן שיין פון וועקסיגע ליכט, 
געהייליקט פּיסקעם פון קאַנאָגען 
אַנטקעגן זיין בלאַסן מאַרטירעריגעזיכט. -- =- =- == 
דער באָרװועפער קוקט מיט אױיגן גריבער, ' 
דער פּאָרעץ מיטן קריגסמאַן קוקן זיך איבער, 
דער פּריידיקער שרייט: -- וי דום! חט. דיי זהיי. היה היה ייח 7 
דער גלאָקןיציער הויבט אָן קלינגען, 
דער קירכן-שאַמעש הויבט אָן זינגען, 
דער לאַָמער זיננער שטום... 
נאָר דער גרויסער מאַן מיטן מאָנגאָלישן פּאָנים 
גייט אויף מיטאַמאָל אין פייער בראַנד -- 
און אַלע באָרוועסע טראָגן זיין נאַמען 
אויף שטורמישער פּאָן אין יעדער לאַנד. -- == == די דיי == 
דער גלאָקןדקלינגער הערט אויף קלינגען, 


א יי 


נייע לידער 


דער קלויסטערישאמעש הערט אוים זינגען, 
דער באַרװעסער דערפילט די קראפט פון זיין האנט, 
דער געקרייציקטער סטאַליער פון נאַצערעס 
שפּרינגט אראָפּ פון דער קירכן-װאַנט. היח חוה חיח חיה ייה 
דער פּריידיקער רופט צו נאָט: -- גענאַדע-.. 
דער פּאָרעץ מורמולט --- שאדאי, שאַדאַי, 
דער באָרוועסער כויזעקט מיט גאַל: -- אַװאַדע 
און ציט ביים קרינסמאַן אַרױס די שווערד, -- 
און דער לאַמער זינגט אַ נייע כאַלאַדע 
פאַר דעם גרעסטן מאַן פן גאַרער ערד. 


די כאַלאַדע ווענן קעניג און 
ווענן די זעלנער 


באַלאַדן זינגט מען וועגן קעניגס גרויסקייט --- 
איך װעל זינגען וועגן קעניגס שאַנד; 

איך װועל זינגען א8 נייע באַלטדע, 

װואָס קאָן פּאַסירן אין יעטווידער לאַנד. 

דער קעניג איז גרוים, דער קעניג איז מעכטיק, 
זיצט ער ברייטלעך אויף זיין טראָן -- 

די הויפלייט געטריי און גאָט גערעכטיק 

האָט דער קעניג ניט װאָס צו טאַן. 

הייסט ער מאכן רוישיקע בעלער -- 

סטאַם אַזױ צוליב צייט-פאַרטרײב; 

קומען קינסטלער, לעקן טעלער 

טאַנצט דער קעניג מיט זיין שיינער ווייב. 
טאַנצט דער קעניג און טרינקט לעכאַאים, 
פּריצים און הויפלייט כאַפּן שיראַאים, 

דער גאַלעך פּרעפּלט -- אווע מאַרי. 
דיפּלאַמאַטן מיט שאָלעם-טענער, 

גענעראלן מיט מילכאַמעפּלענער... 

דאָס פּאָלק גייט אוים אין גרויזאַמער מי. 

די נאַכט האָט איר פינסטערן שלייער פאַרשמאָכן 
אויפן שפּיץ פון קלויפטעריטורעם, -- 
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מוישע קויסמאַן 


דער גאַלעך פּריפּלט --- אַװוע מאַָרי, 

און רייסט די נאַכט מים שארפן שטורעם. 
װאָזשע קלינגען אַזױ די גלאָקן, -- 

דאָס רופט דער קעניג דאָס פאָלק צום קריג, 
לויפט א מיידל און ס'לויפט א זאָקן, 

לױפּן קינדערלעך פון וויג, 

װואָזשע קלינגען אַזױ די גלאָקן, --- 

דאָס רופט דער קעניג דאָס פאָלק צום קריג, 
לויפט דאָס פּאָלק אַרום דערשראָקן -- 

זאָל ברעכן דער קעניג האַלדז און געניק. חי חי ייה יי ידי 
נישט נעזייט און נישט געדראָשן -- 

8 הונגער יאָר מיט נאַקעטע ציין; 

צינדט זיך האָס און ווערט פאַרלאָשן 

| טראָגט זיך ווייבערשער נעוויין.-. 

שיקט דער קעניג די גרענאַדירן, 

מיט נלאַנץ פון װאַפן אויף גאַר דער שטאָט. 
קומען זיי די שטאָט באַצירן 

און דאָס פאָלק ביים הויז פון ראָט. 

זאַטע פערד און בלאַנדע לאָקן 

קלאַפן מונטער אויפן ברוק, -- 

װאָזשע לויפט מען אַזױ דערשראָקן 

און שווערד און קאַנטשיק מיט הוק און סטוק, 
װאָזשע קנאַלן רעװאַלװערן, 

און רימענס שניידן בלוי און ברוין -- 

אויף די שמיינער בלום און טרערן 

און נרענאדירן אין האַמױן. 

צוען זעלנער לאַנגע רייען -- 

אין שוצנראָבנס די גאַנצע ערד; 

דער הויפמאן קוקט אוים די טראַנשייען 

די שטאָלצע ברוסט אַרױסגעשטעלט. 

דער הױפּטמאַן איז אַ הויכער זאָקן 

מיט שטרענגע, גרויע באַקנבערד -- 
װואָזשע קוקט ער אזוי דערשראָקן: 

און שטורכעט די שפּאָרן אין ווייסן פערד? 
ער זעט, דער גאַנצער פראָנט צעריסן 

און קיינער היט נים דעם קענינס פאָן -- 
גים ער א הויכע קאַמטאַנדע --- שיסן! 

וויל קיין איינער נאָר ניט טאַן. 

נאָר איינער גייט און ס'גייען הונדערט 
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נייץע לידער 


מיט אַ פאָן פון פּראָסטן געװואַנט, -- 
קוקט דער הױפּטמטן אָן פטרוואונדערט 
, און כאַפּט די בלאַנקע שװוערד אין האַנט. 

- הייסט דער הױפּטטאַן די זעלנער הענגען, 
וויל ניט קיינער ברענגען קיין שטריק. 
הייסט דער הױפּטטאַן די זעלנער טריגקען, 
טראָגט מען זיי נאַך א פּאָנטאַנץ בריק. 
חייסט דער הױפּטטאַן די זעלבע שטעכן, 
און ס'דונערט באַפעלעריש זיין קאָל -- 
נעמען אלע די שפּיזן ברעכן 
און וואַרפן שטיקלעך בלאנקן שטאָל. 
הייסט מען פירן די זעלגער צום קעניג; 
זיי האָבן באַשפּיגן זיין גרויסע פאַן -- 
איז דאָס פאָלק ניט אונטערטעניק 
און טרייבט דעם קעניג אַראָפּ פון טראָן. דיי יי דייה יש יז 
גיבן די זעלנער 8 מאך מיטן פענדל, 
ווערט דער שטורעס שרעקלעך גרוים -- 
און דער הױיפּטמאַן וי אַ שפּענדל, 
װואָס יאַם שלינגט איין און יאָס שפּיים אויס. 
גייט דער קעניג אָפּריכטן גאָלעס; 
און טראַנגט אין טאַש זיין צעפליקטע פאָן -- 
באַגלײט אים דאָס פאָלק מיט וויסטע קלאָלעס 
און כויזעקט אויס זיין מעכטיקן טראָן... 
בּאַלאַדן זינגט מען וועגן קעניגס גרויסקייט, 
איך האָב נעזונגען וועגן קעניגס שאַנד -- 
איך האָב געזונגען 8 נייע בטלאדע, 
װאָס קאָן פּאַסירן אין יעטווידער לאַנד, 


דיר,. ל- זשיטניצקי 


דר. 5 זשיטניצקי 


די עקאַנאָמישע סטרוקטור פון דער אידישער 
נאַפעלקערונג אין אַרנענטינע 


1, 


קאָנאָמיק האָט אין מערסטן טייל ליב צאָלן, זי איז באָפן דיינדעט מיט דער סטאַ- 
עֹ טיסטיק און דאָרט וואו זי דאַרף עפּעס דערווייזען, זאָל עס טראָנן אַ פּאָזי- 
טיוון כאַראַקטער אָדער גאָר ווירקן נענאַטיוו, באַנוצט זי זיך מיט צאָלן, 
דאַטן, פון וועלכער זי מאַכט די געעריקע אויספירן. און טאַקי ווייל עקאָנאָמיק אין 
קויט איר טאַמציס איינע פון די קאָנקרעטסטע דערשיינונגען, דעמאַנסטרירט זי 
אַלעס מיט פאַקטן, אַז אירע אויספירן זאָלן זיין באַגרינדעטע און מאַמאָשעסדעקע. 
דאָך, ווען מען נעמט רעדן ווענן אידישער עקאָנאָמיק אין ארגענטינע, מוז מען זיך 
אָפּנױיגן פון די אלגעמיין אָנגענומענע קלאָלִים און אָנווענרן מער אַן אַזױ-גערופענעם 
מעטאַפיזישן פּרינציפּ, נישט ווייל די אירישע עקאָנאָמיק אין אַרנענטינע שטעלט 
מיט זיך פאָר אַן אויסנאַם פון דער אַלנעמײינער עקאָנאָמק, נאָר ווייל עס פעלן די 
נויטיסע סטאַטיסטישע מאַטעריאַלן, װאָס זאָלן מיט פאַקטן באַשטעטיקן די אָנגע- 
װאָרפענע עקאָנאָמישע סכעמע: ווענן דער אידישער עקאָנאָמיק אין אַרנענטינע, 
וועלכע איז אַ מעכטיקע פּראַקטישע דערשיינונג, קען מען רערן נאָר אין אַ טעאָרע- 
טישן זין, אָבער דאָס טעאָרעטישע איז געבויט און באַזירט אַף אַ געגעבענער טאַט" 
זעכלעכער ווירקלעכקייט. 
מען דאַרף אָננעמען, אַן די אירישע עקאָנאָמיק אין אַרגענטינע האָט זיך אָנגע- 
הויבן אומנעפער אין דער צווייטער העלפט פון ניינצנטן יאָרהונדערט. זינט דער 
צייט איז זי געוויס געגאַננען אין אַ אויפשטייג-פּראָגרעסיע, אָבער איר אַנטװיסלוננ 
שטעלט נישט פאָר מיט זיך א נראַדע ליניע. ווען מען זאָל וועלן די אירישע עקאָנאָ- 
מיק אין אַרנענטינע פאָרשטעלן גראַפיש, װעט מען זי געוויס מוזן אויסדרוקן אין אַ 
זינזאַנ-ליניע און נאָך מער אין אַ געבראָכענער ליניע, וואו אייניקע טיילן פון דער 
פיניע-געבראָכנקייט וועלן אָנווייזן אַף דער פּאַזימיווער אַנטװיקלונג פון דער אידי- 
שער עקאָנאָמיק, און איין טייל װועט ווייזן אַף די נעגאַטיווע, שטערונגען, װאָס האָבן 
נוירעם געווען צו פאַרקריפּלונגס-דערשיינונגען' רזעלבער עקאָנאָמיק. און ראָס 
?עצטע איז אויך נאַטירלעך, וויי? דער סאַציאַלער כאַראַקטער פון װאַנדערונג --- און 
איבערוואנדערוננען, ווען די לעצטע ווערן נישט רעגולירט אַף אַ מעלוכעשן אויפן, 
מוזן פירן צו אומנאָרמאַלקײטן, אַף וויפי? דער איינגעװאַנדערמער אינדיווידואום אין 
אָנגעוויזן אַף זיינע אייגענע קויכעס, אַף זיין אייגענער אָריענטאַציע אין דער אַלנע- 
מיינער עקאָנאָמיק אין לאַנד און מוז צוליב עקזיסטענץ זוכן צופּאַסונג אַף דער ליניע 
- פון סלענסטן װױדערשטאַנד. אַזאַ זוכן אַ ליניע פון קלענסטן װידערשטאנד מוז פירן 
צו געוויסע אומנאָרמאַלקײטן, װאָס שעדיקט דער אלגעמיינער און נאַציאָנאַלער עקאָ- 
נאָמיק און זיי ווערן געדולדעט, נאָר אף אַזױ פיל, אַף וויפ? זיי שעדיקן נישט דרי 
אינטערעסן פון דער בורזשואַזיקאַפּיטאַליסטישער אָרדנוננ: עס איז דער ווילן פונעם 
יאָכיד קעגן די אינטערעסן פון דעם קלאַל, 
מיט אַזאַ דערשיינוננ טרעפט מען זיך אָן אין דער אירישער עקאָנאָטיק אין 
אַרגענטינע און טראַכט מען זיך אַריין אין דער אַלנעמײַנער לאַנדעס-עקאַנאַמיס, 
אין דעם אויפן, וי אַזױ זי איז אַנטשטאַנען און זיך אנטוויקלט, סען מען אויך גרינג 
פאַרשטיין און אֶפּשאַצן, אַז קיין אַנדערע װעגן האָט די אירישע עקאָנאָמיק ויך 
נישט נעקענט דורכלייגן, 
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די עקאָנאָמישע סטרוקטור פון דער אידישער באַפעלקערונג אין אַרגענטינע 


די עקאָנאָמיק פון אַרגענטינע האָט אַ טאָפּלטן פּאַרצעף: אַפן באָדן הערשט אַ 

פּאַטריאַרבאַלער טיטלאַלטערלעכער פעאָדאַליזם, וועלכער איז ניט פאַראינטערעסירט 
צו עסספּלואַטירן דעם באָדן פאַר אַן אינטענסיווער לאַנדװוירטשאַפט, נאָר מען פאַר- 
נעמט זיך מער מיט פיצוכט, וויי? דאָס פּריוויליגירט דעם פעאָדאַל קענן דעם, אַז 
ער זאָל אויסמיירן דעם אנגריף פון דעם לאַנדװירטשאַפטלעכן אַרבעטער. דאָס לעצ- 
טע איז נעוויס אומפאַרמיידלעך, אָבער מיט דעם, װאָס דער נאָדן װערט װייניק 
קולטיווירט װאַפסט נישט דער לאַנדװירטשאַפטלעכער פּראָלעטאַריאַט, אַדאַנק װאָס 
דער קאַמף צװוישן דעם פעאָראַל און זיין עסספּלואַטירטן נעמט נישט אָן אַזעלכע 
פאַרשאַרפטע פאָרמען. װאָס שאַיעך דעם פיצוכט, פאָדערט עס נישט קיין באַזונדע- 
רע אָנשטרעננונגן און פון דער זייט װאַָרט נישט אַפן פעאָדאַל קיין אָנגריף. אין 
דער זעלבער צייט װוירקט עס אויך, אַז עס זאָל זיך נישט אויסבילרן אַ מיטעלער און . 
אַ אָרימעס פּױערטום, װאָס זאָלן גוירעם זיין צו דער פראַנע וועגן פּאַרצעלירן דעם 
באָדן, האַנאַם די פראַנע איז שוין אָפּטמאָל באַרירט געװאָרן אין דער אַרגענטינער 
עסאָנאָמיק. וי געזאָגט הערשט נאָך אין דער לאַנדװירטשאַפטלעכער עקאָנאָמיק פון 
אַרגענטינע דער פּרינציפּ פון מיטלאַלטערלעכן פּעאָדאַליום, כאָטש דאָס אָרט פון 
דעם אַקער האָט פאַרנומען דער טראַקטאָר און די ציוויליזאַציע-מיטלען זיינען נע- 
װאָרן אַ באַשטאַנד-טײ? פון דער ווירטשאַפט. דאָס איז בענעגייע דער סיסטעם פון 
דער לאַנדװירטשאפטלעכער עקאָנאָמיק, אָבער נאַנץ אַנדערש איז די עקאָנאָמיק פון 
דער שטאָט. אין דער עקאָנאָמיק פון דער שטאָט האָט דאָס פאָרװאָרט דעד אויסלענ- 
דיש-קאָלאַניזאַטאָרישער קאַפּיטאַל, װאָס האָט זיך זיינע פּרינציפּן, וועלבע 
שטייען נישט אין קיין פאַרבינדונג מיט דער פעאָראַליסטישער עקאָנאָמיק פון דער 
לאַנדװוירטשאַפט. אָפּטמאָל זיינען די צוויי עקאָנאָמישע דערשיינונגען אַפילע קעננ- 
זעצלעכע אין זייערע אינטערעסן, ווען עס האַנדלט זיך וועגן עקספּאָרט אוֹן אימפּאָרט. 
און פון דעם איז פאַרשטענדלעך, אַז דאָרטן, וואו עס איז נישט פאַראַן קיין איינ- 
הייטלעכקייט אין דער עקאָנאָמיק, דאָרטן קענען אויך נישט זיין קיין געזונטע יע- 
סוידעס פאַר שאַפן אַ פעסטע ווירטשאַפט. אָט דאָס אַלעס דאַרף גענומען ווערן אין 
באַטראַכט, ווען מען װויל אנאַליזירן, שטודירן, אָדער ביקלאַל װאַרפן אַ בליק אַף דער 
אידישער עקאָנאָמיק אין אַרנענטינע. 

געוויס קען מען נישט זיין קיין אָפּטימיסט אין הינזיכט פון די פאָרמען, וועל- 
בע עס האָט אָנגענומען די אירישע עקאָנאָמיק אין אַרגענטינע, מען דאַרף אָבער אויך 
נישט זיין איכערנעאיילט אין די אָפּשאַצונגען און פאָרווארפן איר די גענאַטיוע 
זייטן, וועלכע קענען בעשומויפן נישט באַזייטיקט וערן, קאָלומאַן עס האָבן זיך 
נישט נגעענדערט די מעטאָדן, פּרינציפּן און פּאַרצעף פון דער אַלגעמײנער ארגענטי- 
גער עקאָנאָמיק. די אירישע עקאָנאָמיק קען מען נישט באַטראַכטן, װי אַ זעלבסט- 
שטענדיקייט, וי אַן איזאָלירטע דערשיינונג, נאָר װי אַ געוויסן באַשטאַנדטײי? פון 
| דער אַלגעמײינער אַרגענטינער עקאָנאָמיק בלויו מיטן אױסנאַם, װאָס די עקאָנאָמיק 
ווערט געטראָגן פון אַ כאַשטימטער נאַציאָנאַלער מינדערהייט. 

די אידישע עקאָנאָמיק אין אַרגענטינע אין איר אנטװיקלוננגסנאַנג אין נישט 
געווען כאצירט מיט רויזן, --- זי האָט דורכנעמאַכט אַ שווערן קרייצוועג, אָפּהענגיק 
פון דער אַלגעמיינער פּאָליטישער לאַגע אין דער וועלט און אין לאַנד, אָפּהענגיס פון 
די אַלנעמיינע און היימישע קריזיסן, אָפּהענגיק פון צייט און עפּאָכע. אין דער אַנט- 
וויקלונג פון דער אידישער עקאָנאָמיק אין אַרנענטינע דאַרף מען אונטערשיידן דריי 
עפּאָכן: די פאַרמילכאַמע-עפּאָכע, וועלכע הויבט זיך אָן אין 1890-טן יאָר און ציט 
זיך ביזן אֶנהויב פון דער וועלט-מילכאָמע, --- ביז 1914-טן יאָר, רי מילבאָמע עפּאָ- 
בע ביז 1918-טן יאָר און דאַן די נאָך-מילבאַמע-עפּאָכע, שוֹין פאַרבונדן מיט דער 
װועלטידעפּרעסיע און אלגעמיינעם עקאָנאָמישן קריזים, 

מען דאַרף אָנהויבן דעם ערשטן פּעריאָד פון דער אירישער עקאָנאָמיק אין אַר- 
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דיה 7. זשיטויצמי 


! גענטינע מיט 1890-טן יאָר, וויי? פּון דעם מאָמענט הויבט זיך אָן די אירישע איינ- 
װואַנדערונג פון מיזרעך-אייראָפּע. עס איז קיין סאָפּעק נישט, אַז נאָך פיל פריער פון 
דער דערמאַנטער דאַטע האָט זיך אָנגעהויבן אַן אידישע איינוואַנדערונג קיין אַרגענ- 
טינע,, אָבער צו אַן אידישער עקאָנאָמיק האָט זי געהאט אַ קנאַפּן שייכעס: אֵן אידי- 
?שע עקאָנאָמיק אין אַרגענטינע הויבט זיך אָן פון אוינוסט 1889-טן יאָר, ווען אַפן 
אַרגענטינישן באָרן האָבן זיך באַװיזן די ערשטע 139 אידישע מישפּאָכעס מיט אַ 
קיימעלאָן פון קנאַפּע טויזנט נעפאַשעס, האַגאַם עס איז שוין באַטאָנט געװאָרן, אַז 
די איינװאַנדערונג האָט זיך אָנגעהויבן נאָך פיל פריער,,. ווענן װאָס עס זאָגן איידעס 
געשיכטלעבע פאַקטן: אַזױ, צום ביישפּיל, איז באַוואוסט, אַז אינעם אַרנענטינישן 
באַפרייאונגס-קאַמפ באַ קאַסאַרעם האָט מיטגעקעמפט דער איד, לוים ברי, וועלכערי 
האָט נאכהער אין דער מילכאָמע מיט פּאַראַנװאַי באַקומען דעם קאַפּיטאַן-טיט? פון 
דער אַדגענטינער אַרמײ. 

5 = דער ערשטער פּעריאָד פון דער אידישער עקאָנאַמיק אין אַרנענטינע, וי באַ- 

לוואוסט, טראָגט אַ פאַנדװירטשאַפּטלעכן כאַראַקטער, דער אייגנטלעכער און פיק- 

! סירנדיקער מאָמענט פונעם לאַנדװירטשאַפטלעכן כאַראַקטער הויבט זיך אָן מיט 
ברענגען די ערשטע 200 מישפּאָכעס, פּראָטעזשירט פון דער איקש, צו קאָלאָניזירן 
זֵיי אַף די אַרגענטינער פרייע שטאָכים. דוי ערשטע צוויי הונדערט! מישפּאָכעס האָבן 
באַדאַרפט שאַפן דאָס קערנדעל פאַרן ווייטערדעקן וואוקס פון דער אידישער קאַלאָ- 
ניזאציע אין אַרגענטינע און פאַר דעם צוועק האָט די איקאַ אין 1893-טן יאָר נע- 
בראַכם אַ ווייטערדעקן טראַנספּאָרט איינװואַנדערער צו באַזעצן זיי אף ערר און דאָס 
ווערט שוין אַ מאַָמענט פון פאַרװואַנדלען אַרגענטינע פאַר א לאַנד פון אֵן אַלנעמײ- 
נער אידישער איינװאנדערונג, 
די לאנדווירטשאַפטלעכע אידישע עקאָנאָמיק ז הויבט זיך אֶן מיט די ערשטע 902,066 
העקטאַר באָדן, וועלכע די איקאַ האָט אין 1899-טן יאָר אויסגעטיילט פאַר אידישער 
קאַלאָניזאַציע, פאַרטיילט צוישן די קאָלאָניעס קלארא, סאַןדכאָסע, סאאַנטאָניאָ, 
פּאַלמאַר, זשאַטאַי, לאָפּעם אי בעראָ, לוסיענווי? און לאַ נאַמאַ, נאַכהער איז דער 
פאַנד אוױיסנגעװאַקסן ביז 873.272 קאָלאָניזירטע העקטאַר באָדן. דאָס לעצטע, נאַ- 
טירלעך אין פאַרבונדן אויסשליסלעך מיט דער איקאַ-קאָלאָניזאַציע, אָבער פאַראן 
זיינען אויך פּריװאָט-אידישע באָדנס, זעלבסטשטענדיק קאָלאָניזירטע, ליידער ווייסט 
מען אָבֿער נישט דעם שעטעך, װאָס די פּריװאַטע קאָלאָניזאַציע פאַרנעמט. איף רע- 
זולטאַט פון דער איקאַ-קאָלאָניזאַציע זיינען אַנשטאַנען אַ גאַנצע צאָל אידישע קאָ- 
לאַניעם, מיט אַ קאָמפּאַקטער אידישער קאָלאָניסטישער מאַסע, וי אַ באַזע פון דער 
אידישער פּראָדוקטיווער עקאָנאָמיק אין אַרגענטינע. 
!- - צו דער צאָל קאָלאָניעס געהערן: די קאַלאָניעס מאַוריציאָ און באַראָן הירש אין 

{ פּראָווינין בענאָס-איירעס, מויזעסוויל און מאָנטיפיאָרע אין סאַנטאַדפע, קלאַראַ און 
{ סאַדאַנטאָניאָ, סאַנטאַ איזאַבעל און לוסיענוויל אין ענטרע-ריאָס, נארציס-לעווען אין 
; דער פּאַמפּאַ צענטראַל און קאָלאָניע דאָראַ אין פאנטיאגאַ דעל עסטעראָ. אַדום אַ 

ּ טייל פון די גרעסערע קאָלאָניעס גרופּירן זיך אויך די אַזױ גערופענע ,כוטאָרס", 

װאָס שטפן באַשטאַנדטײלן פון די אידישע קאַלאַניעס און לאַנדװירטשאַפט. אינעם 

' גרעסטן טייל פון די קאָלאָניעס קולטיווירט מען ווייץ, ליאָן, מאַיס, לוצערן, קלעווער 
און אַנדערע טוואועס, אויסער אַ פיצוכט, וואו די צאָל פי דערגרייכט אין די צענדפי- 
קער טויזנטער. 
קיין אײיננאַרטיקע אידישע עקאָנאָמיק האָט זיך נישט געשאַפן אין די קאַלאָ- 
ניעס, אָכער דערפאַר האָבן זי געװוירקט פאַר דער אויסברייטערונג פון דער באַמעל- 
קערוגגס-זאָנע. אַדאַנק די קאָלאָניעס האָבן זיך אַרום זיי געשאַפן אַזעלכע שטעט און 
שטעטלעך, וי ריוועראַ, אַלגאָראָנאָ, מ. הירש, עספּעראַנסאַ, מאָקטעסומאַ, סאַן-טאָ- 
מאַס, מויזעסוויל, לאַס פּאַלמעראַס, מאָנינאָטעס, ווירכיניאַ, לא קאַפּיזשאַ, סאַסעס, 
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די עקאָנאָמישע סטרוקטור פון דער אירישער באַפעלקערונג אין אַרנענטינע 


קלאַראַ, דאָמינגעס, פּאַלטאַר, סאַנטאַ איזאַבע? און באַסאַװילבאַסאָ, אייניקע פון די 
שטעם זיינען באַפעלקערט דורכויס פון אידן, אָבער אין אַלנעמיין זיינען רי אַלע 
אויסנערעכנטע שטעט און שטעטלעך געװאָרן אַ גרויסער בײיטראָנ נישט בלויז פאַר 
דער אידישער עקאָנאָמיק, נאָר אויך נישט ווייניקער פאר דער אלגעמיינער עקאָנאָ- 
מיק פֿונעם לאַנד און זיינען אַפילע געװאָרן אַ צוציונגס-קראַפט פאַרן היימישן און 
אויסלענדישן באַנקדקאַפּיטאל: אין פילע פון די אויסגערעכנטע ערטער נגעפונט מען . 
אָפּטיילוננן פון די גרעסטע לאַנדעם און אויסלענרישע בענק, 


אַלעס דאַרף מען באַזונדערס אויסטיילן די קאָלאָניעס מעדאַנאָס אין פּראָווינץ בוע ‏ 
גאָס איירעס, וויזשא איריס און וויזטאַ אַלבאַ אין דער פּאַמפּטַ צענטראָל. די אוים- 
גערעכנטע דריי קאָלאָניעס האָבן נישט קיין שייכעם צו די איקאַ-קאַלאָניעם, זיי זִיו- 
נען נעשאפן געװאָרן דורך די פּריװואַטע מיטלען פון די אידישע איינוואנדערער און 
זיינען מוסטערהאַפט אין זייער ווירטשאַפט און אַרנאניזירטקייט, גראַדע די דריי 
קאָלאָניעס באַשטעטיקן, אַז אידן טוינן זיך אויס צו ערדאַרבעט, אַפילע דאַן ווען אי- 
בער זיי שטייען נישט קיין אפּעטראָפּסים, אָדער פּראָטעזשירנדיקע אָרגאניזאַציעס. 
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וי עס איז שוין אָנגעװויזן געװאָרן, איז די לאַנדװירטשאַפט, אָדער ריכטיגער 
געזאָגט--- די אַגריקולטור, געווען דער יעסאָר און דער אור-פּרינציפּ פון דער אידי- 
שער עקאָנאָטיק אין אַרגענטינע. עס הייסט אַז די אידישע איינװאַנדערונג איז אין 
איר אֶנהוֹיב גענאַנגען נישט אין שטאָט, נאָר אין דאָרף, צו באַזעצן זיך אַף באָרן, 
דאָך האָט זיך נישט געשאַפן אַ ספּעציעלער אידישער פּױעדטום, אַן אויסגעפורעמ- 
טער און סטאַבילער. עס איז אין פולן זין פון װאָרט נאָר אַ קאָלאָניסט, װאָס פּראָדו- 
צירט און באַטראַכט זיין שטיקל? באָדן נישט װי אַ ווערקצייג צו באַקומען מיט אים 
און דורך אים כעיונע פאַר זיך און פאַר זיין הויזגעזונט, נאָר ער באַטדאַכט עס, װי, 
אָ געגנשטאַנד פון עקספּלואַטאַציע און דאָס האָט געפירט דערצו, אַז אינעם גרעסטן { 
טייל אידישע קאָלאָניעס זאָל געמאַכט ווערן דער אָפּנױג פון די פּרינציפּן פון אַגרי- וְ 
קולטור, איבערנייענדיק צו אַריינפירן אַזעלכע קולטורן, וואו דער קאַלאָניסט װערט 
דער פּראָדוצענט, װאָס נוצט אויס געדונגענע אַרבעט, אָדער ער ווערט דער סויכער פון 
ווייין און פייהענרלער. צו אַזעלכע געהער די קאָל. מאָזעסוויל, וועלכע איז מער שטאָט,} 
וי קאָלאָניע, --- די קאַלאָניע האָט שוין לאַנג פאַרלאָרן איר קאָלאָניסטישן פּאַרצעף - 
--- מאָזעסװויל איז געװאָרן אַ שטאָט פון אידישן האַנדל, פון אַ פיצוכט אַפן כעשבן 
פון קולטיווידן די אַגריקולטוד. אַף דעם כעשבן ,פּוסטעווען" גרויסע שטאָכים ערד, 
ווייל מען דאַרף זיי האָבן פאַר פּאַשע, בלויז קליינע טיילן ווערן פאַרזייעט מיט ליאָן. 
אָבער אַממערסטן מיט קלעווער און לוצערן, ווייל די זריעס האָבן די אייננשאפט 
אַרוֹיסצובריינגען געװיקסן עטלעכע יאָר קעסיידער און דאָס איז וי געוואונשן, פאַר 
דעם פיצוכט. דאָס פאַרזייען פון די זריעס ניים נישט פאַדן פאַרקויף, נאָר פאַר די 
איינענע צוועקן, דערביי ווערט אָבער נישט גענומען אין באַטראַכט, אַז פון די דער- 
מאָנטע זריעס מאָגערט שטטדק אויס דעם באָדן און שי איז, אַז צו דער צייט זאָלן 
נישט גיסן קיין רעגנס, װי עס נייט פאַרלאָרן רי ג זדיע אַף אַ נאַנין יאָר. און 
אין דעם, װאָס רי קאָלאָניע מאָזעסווי? אין אובערגענאט ננען פון ריכטיקער אַנריקו?- 
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טור צו פיצוכט, איז נעווען נישט אַ באַזונדערע נויטווענדיסייט נאָר אַן אָנשטעפונג, 
װאָס הערשט אין דער גאַנצער מעדינע, ווייל די גרויסע נוטבאַזיצער פאַרנאַכלעסיקן 
דאָס קולטיווירן פונעם באָדן און האַלטן מער פון פיצוכט. דאָס לעצטע טוען זיי, 
ווייל אַדאַנק דעם מיידן זיי אויס האָבן צוטון מיט אַרבעטער, --- זיי קולטיווירן איי- 
ניקע שטאָכים ערד נאָר דאָרט, וואו די פיצוכט איז אוממענלעך און ווען דאָס אין 
נויטיק פאַר באַקומען רעגירונגס-סובסיריעס, אָדער נאָר דורך דעם, וי גרויס- 
אַנראַריער, צו באַאיינפלוסן די פּאָליטיק פונעם לאַנד, --- די אייגנטלעכע אַגריקו?- 


;עביק;רעט א נרױסער שיכם אידישע הענד;ער סיט פוימעקלערם און פאַרטיטלער 
װאָס שטייען אין אַ דירעקטער פאַרבינדונג מיט די גרויסע שלאַכטערײיען און אום- 
לענדישע פי-עקספּאָרטערן. 
דעם ביישפּי? פון דעם גרעסטן טייל קאָלאָניסטן אין דער קאָלאָניע מאָזעסוילֿ 
דאַרף מען נאַטירלעך נישט אָנװוענדן אַף אַלע אָן אויסנאַם קאָלאָניסטן. אין דער קאז 
לאָניע איז נאָך געבליבן אַ שײיריסהאַפּלײטע, װאָס זיצן אַףּ זייער ,,כוטאָר" - ווירט- 
שאַפט און לעבן פון זייער נאַטור-האָרעװאַניע און פון דעם, װאָס די נאַטור אין איר 
גוטסקייט און קאַפּריזן שיינקט זיי. די פאַרבליבענע אַפּן באָדן קאָלאָניסטן קולטי- 
ווירן פלאַקס, ווייץ, קאָרן, מאַיס, האָבער, גערשטן און לוצערן. געווען זיינען אויך 
פּרואוון פון איינפירן מילךווירטשאפטן, אָבער צוליב דעם, װאָס עס האָט זיך באַ- 
וויזן דער פי-הענדלער, האַלט דער קאָלאָניסט, אַז אים לוינט בעסער צו פאַרקויפן 
דאָס פי, וי זיך צו באַשעפטיקן מיט מילך-פּראָדוקציע. דערפאַר האָבן אָבער אייניסע 
צוגעקומענע נייע קאָלאָניסטן זיך גענומען צו נעפלינ?-צוכט און דער צוייג פון 
לאַנדװוירטשאַפט הויבט אָן צו האָבן דערפאָלנ. 
מען האָט זיך געמוזט באַזונדערס אֶָפּשטעלן אַף דער קאָלאָניע מאָזעסויל, ווייל 
איז דער ביישפּיל, וי אַזױ דער אידישער איײינװאַנדערער, װאָס איז געקומען קיין 
אַרגענטינע זיך צו באַשעפטיקן מיט לאַנדװירטשאַפּט, האָט בעהאדראָענדיק פאַרלאָזן 
דעם פּראָדוקטיוון צווייג פון דער אידישער עקאָנאָמיק און איז געװאָרן אַ סויכער, 
אַ פי-זהענדלער. דער פּסיכאָלאָנישער מאָמענט פון אַזאַ איבערגאַנג אין שוין אָנגע- 
וויזן געװאָרן, אָבער נישט ווייניקער דארף אויך גענומען ווערן אין באַטראַכט די אֵל- 
נעמיינע עקאָנאָמיק פונעם לאַנד אין איר גאַנצער אַנטװיקלונג. אין געוויסע הינזיכטן 
איז דער אידישער לאַנדווירט אין אַרנענטינע אָנגעוויזן אַף אַ שווערן לעבן. דער באָדן 
איז נישט איבעריק געבענטשט, אויך זיינען נישט רענלמעסיק די אַטמאָספער-װויר- 
קוננען און ליידט ניט דער באָדן פון פאַרטריקענישן, אָדער נאָר פון איבריקער פייכט- 
קייט, קומט אָן דער איישעריק און נישט ווילנדיק איז דער קאָלאָניסט שטענדיס אין 
זאָרג, אויב דער באָדן װעט אים פאַרזאָרנן מיטן געעריקן אויסהאַלט. אין די ערשטע 
צייטן פון באַזעצן זיך אַפן באָדן האָט ער געקענט בלויז באַם זאָרג בלייבן, ווייל דאָס 
לאַנד האָט אים נישט גענעבן קיינע אַנדערע עקאָנאָמישע מענלעכקייטן אָבער אין 
-0-טן יאָר הויבט זיך אָן אַ קאַרדינאַלער איבערברוך אין דער אַלגעמיינער אַרגענ- 
טינער עקאָנאָמיק און דאָס האָט נאַטירלעך אויך געהאָט אַ ווירקונג אף דער אידי- 
{ שער עקאָנאָמיק: ביז 1900-טן יאָר האָט אין אַרגענטינע נעהערשט אויסשליסלעך 
די פעאָדאַלע אָרגאַניזאַציע, פון 1900-טן יאר ווידער באַווייזן זיך די גרויסע אינ- 
{ דוסטריעס, אָרנאַניזירטע פון די אויסלענדישע קאָלאָניזאַטאָרישע קאַפּיטאַלן, --- עס 
| ווערן אויסגעבויעט די ערשטע שלאַכטערייען-, פּעטראָלעאום- און אַנדערע פּראָרוק- 
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די עקאָנאָמישע סטרוקטור פון דער אידישער באַפעלקערונג אין אַרגענמינץ 


ציעס, װאָס הויבט אָן ווירקן רעװאָלוציאָנעד אַף דער אַלנעמיינער עקאָנאָמיק. רי 
אַלטע פאַרמען פון דער אַרגענטינער עקאָנאָמיק ווערן נאַטירלעך נישט צעבראָכן, 
נישט אָפּגעשאַפט און נישט אַרױסגעשטױסן, נאָר צום פעאָראַל-עקאָנאָמישן רעזשים 
פון דער ווירטשאַפט קומען צו נייע צווייגן פון עקאָנאָמיק, וואָס הויבן אַנעװו אָן צו 
ווירקן אויך עמאַנסיפּירנדיק אַפן פאַציאַלן לעבן, וועלכעס איז געווען באַאיינפלוסט 
אויסשליסלעך פון קאָנסערװאַטיווע אידייען און פון קאָנפערװאַטיוון שטיינער. 

צוזאַמען מיטן אַרײנדרינגען פון דער אינדוסטריע, מיטן אֶנהוֹיב פון אַן אין- 
דוסטריעלן קאַפּיטאַל אַנטשטײט אויך אַ נויטװוענדיקייט אין קאַפּיטאַלן, װאָס זאָלן 
פינאַנצירן די אינדוסטריע און שאַפן די באַזע פאַר אַ פאַרצװייגסן האַנדל. עס אין 
אַן אַלטער, אױסגעפּרואווטער עקאָנאָמישער קלאַל, אַן איין עקאָנאָמישער קאפ- 
טאַל באַנלײיט אַ צווייטן אין אַלע זיינע װאַנדערונגען. אַזױ אַרום האָט זיך אין 1910- 
טן יאָר צוזאַמען מיט אַ שוין דערפארענעם אינדוסטריעלן קאַפּיטאָל באווייזן אן אֶר- 
גאַניזירנדיקער און אָרנאַניזירטער באַנק-קאַפּיטאַל אין די שטעט, וואו די אינדוס- 
טריע האָט פאַרליינט איר אַכיזע: אין דער הױפּטשטאָט בוענאָס איידעס, וואו עם 
איז קאָנצענטרירט דער גרעסטער טיי? פון דער אויסלענדישער אינדוסטריע און 
האַנדל, אין קאָרדאָבע, ווייל אַף איר דאָרעם-מיירעוודיקן טייל געפונען זיך די ריי- 
כע פי-צוכטן פון די סאַנטאַ-פעער און ענטרע-ריאָסער פעלדער, אין טוסומאַן, וואו עס 
זיינען קאָנצענטרירט די צוקערפּלאַנטאַציעס און אין אַװעזשאַנערא, וועלכע אין 
דער צענטער פון די גרעסטע שלאַכטערײען. 

נאַטירלעך, ווען עס האָבן זיך געעפנט אַנדערע קװאַלן פון עקאָנאָמישע מעג- 
לעכקייטן, איז עס געװואָרן צוציענדיק פאַרן שווער-אַרבעטנדיקן קאָלאָניסט, וועלכער 
האָט דאָך געזוכט די ליניע פון קלענסטן װידערשטאַנד אין זיין קאַמט פאַר עקזיס- 
טענץ. אַף אַזאַ אויפן איז דער קאָלאָניסט פון לאַנדװוירטשאפט אַריבער צוֹ האַנדל 
און אין דער ערשטער ריי צו פי-האַנדל. דאָס אַגעוו האָט איך בעליסאָפעק געהאָט 
א גרויסע ווירקונג, אַז אַרום די אידישע קאָלאָניעס זאָלן זיך שאַפן די שטעט:אי- 
שואווים, וועלכע זיינען שוין אויסגערעכנט: זיי זיינען נעװאָרן אַ נויטווענדיקייס אַף 
וויפי? אַרום דעם קאָלאָניסטישן לעבן האָט זיך אָנגעהויבן שאַפן אַ האַנדל, --- וי 
דאָס דאָרף איז דער צענטר פון דער לאַנדװירטשאַפט, אַוװױי איז די שטאָט דער 
צענטר פונעם האַנד? אָדער ריכטיקער געזאָגט דער פאַרמיטלוננס-פּונקט פאַרן אויס- 
טויש פון די לאַנדװירטשאַפטלעכע פּראָדוקטן אַף דער שטעטישער אינדוסטריעלער 
פּראָדוקציע. אַזױ אָרום זיינען די שטעטלעך געװאָרן אַ נאַטירלעכע נויטווענדיקייט 
פון אַן אַנטװיקלנדעקער זיך עקאָנאָמיס, מען קען זיך נאַטירלעך באַציען מיט פאָר- 
אורטיי? צו אַזאַ דערשיינוננ, וויי? עס האָט איכערנעפירט די פּדאָדוקטװױזירונג 
פון אַ געוויסן אידישן קלאַל, אָבער דער פאָראַורטײ? אין אַביס? איבערגעאיילט, --- 
די אנטוויקלונג טראָנט אַ גאַניץ נאַטירלעכן כאַראַקטער אין די אומשטענדן פון א 
קאַפּיטאַליסטישער, דערצו מיט אַ געוויסן אָפּשיין פון פעאָדאַליזם, עקאָנאָמיק. באַ- 
מערקענסווערט צווישן דעם איז דאָס, װאָס די ערשטע אידישע איינװאַנדערוננ קיין 
אַרגענטינע האָט געטראָגן אַן אַגריקולטור כאַראַקטער און זי האָט געלייגט די ערש- 
טע דעם פונדאַמענט צום קליינעם השנדלס-שטעטל אין אַרגענטינע. דער אידישער 
איינװואַנדערער איז געװאָרן דער אַזו-גערופענער דריטער שטאַנד, -- דער פאַרמיט- 
לער צווישן שטאָט און דאָרף און אַזױי זי צום ביישפּיל מאָזעסווי? איז נעװאָרן אַ 
צענטר פון אידישן פייהאַנד?, אַזױ זיינען אַנדערע ערטער געװאָרן צענטרן פון 
אידישן טוואוע-האַנד?, װאָס האָט געפירט צו ווייטערדיקער דיפערענצירונג; 
צום קאָלאָניסט און פייהענדלער קומט צו א נײער שיכט טואוע-הענדלער אי 
טוואועדפארמיטלער און אַרום די הויכט זיך שוין אָן צו גרופּירן דער קליינער אידי- 
שער פּראָווינץדקרעמער צו באַזאָרנן דעם אידישן סאָלאָניסט, וי די איינגעבוירענע 
באַפעלקערונג מיט די סיטלען פון ערשטן געברויך און סיט די נויטיקע 


ד"ד. ל. זשיטניצקי 


פּראָדוקטן פאַר די אַנדערע היצטארכעסן. דער אידישער איינװאַנדערער ווערט אַ 
פּאַרבינדנדעקער עלעמענט צװישן דער אַנטשטײענדיקער אינדוסטריע און לאַגר- 
װוירטשאַפט. ער שאַפט נייע באַזעס פאַר דער אירישער עקאָנאָמיק אין אַרנענטינע, 
אָבער אָן דעם, אַז ער זאָל ווערן דער גרויסישטאָטישער עלעמענט. געווען איז אויך 
אַן אָפּפלוס פון דער קאָלאָניע אין דער גרויסער, אין דער הױפּטשטאָט, אָבער אין 
אֶנהויב האָט דער אִפַּפלוס נישט געהאַט קיין גרויסע ווירקונג, עס זיינען געווען אַ 
טיי? קאָלאָניסטן, װאָס האָבן זיך ,עמאַנסיפּירט" פון דער איקאַדוואױלטעטיקייט צו- 
ליב געוויסע טאימים,. דער איקער איז געווען דאָס בויען פון קליינע אירישע שטעט- 
לעך-אישואווים אין די ערטער, וואו עס זיינען קאָנצענטרירט געווען די אירישע קאָ- 
לאָניעס, שאַפנדעק אַ פּעריפעריע פאַר האַנד? און אינדוסטריע - אָפּזאִין. 
דאָס שאַפן און אַנטשטײן פונעם קליינעם שטעטל מיט אידישע הענדלער און 
. פאַרמיטלער האָט געהאט אַ געוויסע עמאַנסיפּירנדיקע ווירקונג אַה דער אירישער 
עקאָנאָמיק, איבערהויפּט אינעם קאָלאָניסטישן וועזן. אַדאַנק דעם, װאָס מען האָט 
אָנגעהויבן צו קומען אין אַ דירעקטער און אומדירעקטער באַרירונג מיט דער נרוי- 
סער האַנדלסװעלט דורכן הענדלער און פאַרמיטלער, פילנדיק די ערשטע עקספּלואַ- 
טאַציע פון די צוויי נייע שיכטן, איז אַנשטאַנען די אידייע פון פאַרטיידיקן זיך קעגן 
אַזא עקספּלואַטאַציע און זיך שטעלן אין אַ דירעקטער פאַרבינדונג װוי מיטן נגעברוי- 
כער, אַזוי אויך מיטן עקספּאָרטער, װי מיטן פּראָדוצענט פון די פאַרשיידענע אַר- 
טיקלען, אין וועלכע דער קאַלאָניסט האָט זיך גענויטיקט. עס איז געווען די אידייע 
פון זיך אָרגאַניזירן און פון דעם איז אַרױסנעװאַקסן די לאַנדװירטשאַפטלעכע קאָאָ- 
פּעראַטיווע באַװעגונג אין די אידישע קאָלאָניעס. די אירישע קאָלאַנסטן זיינען גע- 
! ווען די ערשטע, וועלכע האָבן געװאָרפן אין אַרגענטינע, דעם לאָזונג פון קאָאָפּעראַ- 
! ציע און אים אויך פאַרווירקלעכט: די אידישע פאַנװירטשאַפטלעכע קאָאָפּעראַציע 
| איז געװאָרן אַ מוסטער אויך פאַר דער נישט-אידישער לאַנדװירטשאַמטלעכער קאָאָ- 
פּעראַציע און די רעגירונג גופע האָט זיך באַנוצט מיטן אידישן ביישפּיל פאַר אַן 
ה אָפיציעלער מעלוכעשער קאָאָפּעראַציע אין דער אַונענטינער לאַנװירטשאַפט. אַזעל- 
{ כע קאאָפּעראַטיווע אירישע אָרגאַניזאַציעס עקזיסטירן קימאט אין אַלע אידישע קאָ- 
לֿאָניעס און די װיכטיקסטע צווישן זיי זיינען די טוטואַ אַגריקאָלאַ, סאָצ, אַנריסאָלאַ 
איזראַעל, פאָנדאָ קאָמונאַל, פּאַלמאַריזשאַטאַי, קאַלאָניאַס אונידאָס, פאַנטאַ איזאַ- 
בע אוניאָן אַנריקאָלאַ איזראַעל, נראַנכעראָס אונידאָס, ?אַ פדאַטערנאַל אַגריקאָלאַ 
| אייניקע אַנדערע פאַנדװירטשאַפטלעכע אידישע קאַאָפּעראַטיוון, װאָס פאַרנעמען 
א אָנגעזעענעם אָרט אין דער אַלגעמײינער לאַנדװירטשאַפּטלעכער עקאָנאָמיק פונעם 
לאַנד און רענולירן דאָס קאָלאָניסטישע וועזן, װי די גאַנצע אידישע פאַנדװוירט- 
שאפטלעכע עקאָנאָמיק; די אירישע לאַנדװירטשאַפטלעכע קאָאָפּעראַטיוון זיינען אַ 
פּאָטענציעלער פאַקטאָר אין דער אידישער עקאַנאָמיק פון אַרגענטינע. פון זיי איז 
אַרױסגעװאַקסן דער ערשטער אידישער טוואוע-עלעװאַטאָר אין דער קאָלאָניע ראָד 
מיננעם, --- אַ דערשיינונג, --- װאָס װעט שפּילן אַ גרויסע ראָל אין דער לאַנדווירט- 
שאַפטלעכער פּראָדוקציע פונעם לאַנד. דערפאַר אָבער האָט די אידישע קאָלאָניזאַציע 
אין אַרגענטינע נישט אַרױסנעטײלט פון זיך קיין אידיש פּױערטום, קיין אירישן 
לאַנדװירטשאַפטלעכן אַרבעטער און טאָנ-לױנער, 


1 
אִין דער ערשטער עפּאָכע פון דער אידישער באַזעצוננ אין אַרגענטינע איז די 
נ איינװאַנדערונג געגאַנגען אין נרעסטן טייל אַף אײינאָרדנען זיך אַף באָדן, בלויז אַ 
; מינימאַלער טייל פון אימינראַציע איז געגאַננען אין שטאָט. באַ דער געלעגנהייט 
?דאַרפ מען אויך אָפּטײלן איינע פון די צווייטע, --- די איינװאַנדערונג פון דער איי 


די עקאַנאָמישע סטרוקטור פון דער אידישער באַפעלקערונג אין אַרגענטינע 


מינראַציע. די איינװאַנדערונג האָט מער צוטון מיטן יעכירישן, אָדער ווען קלענערע 
גרופּעס ווערן אֶף אַן אָרגאַניזירטן אויפן אַריבערגעפירם פון איין אָרט אַפן צווייטן, 
בעייס אימיגראַציע טראָגט אַ סאַסןךכאַראַקטער און קומט אין גרעסטן טייל פֹאָר 
כאַאָטיש, נישט רענולירט. דער איקער דאַרף מען עס אונטערשיירן אינעם פאַל 
אַרנענטינע. אינעם ערשטן פּעריאָר, אין זיין גרעסטן טייל, וי געזאָגט, איז גענאַנ- 
נען אַן איינװואַנדערונג. דאָס זיינען געווען די גרופּן איבערװאַנדערער, וועלכע די 
איקאַ האָט געכראַכט צו באַזעצן אַפן באָדן. דער פּעריאָר טראַנט אַן אירעאַליסטישן 
כאַראַקטער, סיי מיצאַד די, װאָס האָבן געהאָט דעם גוטן מיין און ווילן אַריבערצן- 
פירן אַ גרויסן טייל פון דער אירישער באַפעלקערונג צו פּראָרוקטיווער לאַנדווירט- 
שאַפט, סיי מיצאַר די איינװאַנרערער גופע, װאָס האָבן נעזוכט צו פאַרווירקלעכן 
זייער אַן אירעאליסטישן טרוים פון ווערן פּראָרוקטיווע אַרבעטער. און אין ביידע 
פאַלן האָבן זיך צוזאַמענגעטראָפן אידייע מיט אומנליק. די אינספּירירער פון אַן אי- 
דישער ערד-באַזעצונג אין אַרגענטינע, װאָס שטאַמען פון פראַנקרייך, האָבן בעלי- 
סאָפעק זיך געפונען אונטער דער האַשפּאָע פון די פראַנצויזישע אוטאָפּיסטן מיט אַ 
צולאָג פון אַ נייעם וואוילטעטיקן נאַציאָנאַליזם, װאָס האָט זיך אָגגעהויבן צו מאַבן 
באַמערקבאַר מיטן נייעם אידעאַל פון שיװואַסיציען און געפונען האָט עס אָפּקלאַנג 
אַדאַנק די פּאָנראָמען, װאָס זיינען פאָרגעקומען אין רוסלאַנד צום סאָף פון ניינצנטן 
יאָרהונדערט. קען מען טאַקי באַמערקן, אַז די איינוואַנדערונג קיין ארגענטינע אין 
יענע צייטן אין געגאַנגען אויסשליסלעך פון די ערטער אין רוסלאַנד, װאָס האָבן גע- 
ליטן פון פּאָנראָמען. די ערשטע ליפעראַנטן פאַר דער איינוואנדערונג קיין ארגענטי- 
גע זייגען געווען ליטע און בעסאַראַביע, אין ליטע זיינען עס אַממערסטן געווען די 
טיילן פון אַרום-נלאָרנע, נע וואז עס זיינען זאך נישט געווען די גרויסע אינדוסטריעלע 
צענטרס און פון בעסאַדאַביע איז געווען ניײדבעסאַראַביע, װאָס אין געליגן נאָנט 
צו דער רוסישער האַפּנשטאָט אָרעס. און אָדעס אַגעװו איז געווען די ערישמע, װאָס 
האָט געגעבן די ערשטע אימינדאַנטן פאַר דער שטאָטישער איינוואנדערונג קיין אַר- 
גענטינע. 

עס איז געווען וויכטיס זיך אָפּצושטעלן אַפן לעצטן, וויי? אַדאַגק דעם סען מען 
זיך שאַפן דעם ריכטיקן באַנריף וענן דער עקאַנאָמישער גלידערונג פון די ערשטע 
אידישע איינװאנדערער קיין אַרגענטינע. געקומען מיט אַ נייער פּסיכאָלאָגיע, רים- 
טיקער געזאָגט, מיטן ווילן צו אַ נייער סטרוקטור, האָבן זיי דאָך אריבערגעבראכט 
קיין אַרגענטינע די פּסיבאַיעסאָנאָמישע ניינונגען פון דער אַלטער היים, און אויב 
אין דער ערשטער צייט האָט זיך עקאָנאָמיש אָננעהויבן נלידערן אַרום דעם אידישן 
לאַנדווירט דער אידישער פי-הענדלער און פי-פאַרמיטלער, דער אידישער טוואוע- 
הענדלער און מעקלער, איז עם געוען אן אָפּשפּינלונג פון דער עקאָנאָמיק, אין וועפי 
כער די איינװאַנדערער האָבן געלעכט פריער, ביזן איבערוואנדערן. אין אָנהויב האָט 
בלוין געפעלט דער קאַפּיטאַליסטיש-עקאָנאָמישעד פּראָצעס, װאָס זאָל די דערשיינונג 
ברענגען צו איר אַלגעמיינעם אויסדרוק. 

און אַנדערש האָט עס אויך ניט געקענט זיין. וויי? פאַראן איז איין אַלנעמיינער 
געזעץ פאַר דער קאַפּיטאליסטישער עקאָנאָמיק אומעטום און די אידישע אײינװאַנרע- 
רונג האָט נישט געקענט וערן אַן אויסנאָס. דערצו זיינען צונעקומען די פּעריאָרישע 
קריזיסן אין דער קאַפּיטאַליסטישער עקאָנאָמיק, וועלכע האָבן אויך נישט אויסנע- 
מיטן אַרגענטינע, און דאָס האָט געהאט א ווייטערדיקע ווירקונג: אויב אַדאַנס גע- 
וויסע עקאָנאָמישע אומשטענדן האָבן זיך אַרום די אידישע קאָלאָניסטן געשאַמן 
נרעסערע אָדער קלענערע האַנדלס-צענטרעם, וואו די אידישע איינװואנדערונג האָט 
געפונען איר א ווייטערריקן עקאָנאָמישן טיקען און אַנטװיקלונג, האָבן די קריזיסן 
אָנגעהויבן אָפּצוצאַפּן אַביס? מענטשן-מאַטעריאָל? פון דער קאָלאָניע אין דער הויפּט- 
שטאָט: אַ גרויסע ווירקונג האָט דערביי נאַטירלעך געהאט די באַציונג פון דער אי- 
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קאַדאַדמיניסטראַציע צו די קאָלאָניסטן, װאָס האָבן נישט אַרױסגעװיזן קיין פעי" 
קייטן זיך צו , עמאַנציפּירן", אָבער אין גרעסטן טיי? האָס געהאס אַ ווירקונג דער 
עקאָנאָמישער קריזיס, מיט וועלכן די איינװאַנדערונג קיין אַרגענטינע האָט זיך צו- 
זאַמענגעטראָפן אין מעשעך פון 1890-טן ביז 1899-טן יאָרן, -- פאַר אַרגענטינע 
איז עס געווען דער ערשטער קריזים פונעם אַרגענטינער קאַפּיטאַליזם און דאָס האָט 
זיך דירעקט אויך אריבערגעטראָנן אַף דער אידישער איינװאנדערונג: עס איז 6 גע- 
זעץ, אַז באַ יערן עקאָנאָמישן סריזים שטראָמט אַ גרעסערער טייל פון דער דאָרפישער 
באַפעלקערונג אין די שטעט און דעם געזעץ האָט אויך נישט געקענט אויסמיירן 
דער אידישער איינװאַנדערער, אזוי האָט זיך באַוויזן אין בוענאָס איירעם דער ערש- 
טער טיי? פון דער אידישער איינװאַנדערונג אין געציילטע יעכידים, װאָס זיינע גע- 
קומען צו זוכן פאַר זיך אַ נייע עקזיסטענץ. ערשט שפּעטער האָט אָנגעהויבן צוצוקו- 
מען דער פאַרמענלעכער איד, וועלכן די גרויס-געװאָרענע נעשעפטן און געוויס אויך 
קינדער-טאַכלעס האָבן געטריבן פון דעם קליינעם אישעוו אין דער גרויסער, אין דער 
הױפּטשטאָט, אָבער אין דער זעלבער צייט האָט זיך שוין אָנגעהויבן אַ קאַרדינאַלע 
ענדערונג אין דער אידישער איינװואַנדערונג קיין אַרגענטינע: עס האָט זיך אָנגע- 
הויבן אַ מאַסן-אימיגראַציע, און די מאַסןדעמינראַציע האָט שוין געטראָגן אַן אויס- 
שליסלעכן נרױיסשטאָטישן כאַראַקטער. 

אַ מאַסנאימינראַציע קיין אַרגענטינע הויבט זיך אָן צווישן 1906-טן און 1907- 
טן יאָרן. אָבער, ווען אין די ערשטע צייטן האָט די אידישע איינואנדערונג סיין אַר- 
גענטינע געטראָנן אַ כאַראַקטער פון אַ באַלײיריקטן נאַציאָנאַלן געפיל, אַרוסנערופן 
דורך פּאָנדאָמען, און געזוכט צו דעמאַנסטדירן פאַר דער וועלט, אַז אידן פענען אויך 
ווערן אַ פאלק פון פּראָדוקטיווע לאנדווירטשאַפטלעכע עלעמענטן, איז די מאַכנאי- 
מינראציע געווען אַ רעזולטאַט פונעם דורכפאַל פון דער ערשטער רוסישער רעװאָלו- 
ציע און פון די פּאָליטישע פאַרפאָלגונגען, װאָס האָבן זיך אָנגעהויבן אַףּ דער רוסיש- 
אידישער אַרבעטערשאַפט און אינטעלינענץ; די פאַרפאָלנטע עלעמענטן פאַרלאָזן 
זייער אַלְטע היים און װאַנדערן אויס אין די מעאייװוער-לאַיאַם-לענדער. אין איר 
גרעסטן טייל נייט די אימיגראַציע אין די פאַרייניקטע שטאַטן, וואו עס האָבן זיך 
שוין אין יענע צייטן געשאַפן גענוג פעסטע עקאָנאָמישע פּאָזיציעס, אַ קלענערער 
טייל פון ווייניקער-אומבאמיטלטע אימינרירט קיין אַרגענטינע צוליב די פּריווילע- 
גיעס און ביליקע נעסיעס, װאָס די שיפפ-געזעלשאַפטן פלעגן דאַן געבֿן. עס איז גנעד 
ווען די עפּאָכע, ווען די אַרגענטינער רענירונג האָט געהאַלטן אין שטרעננן דורב- 
פירן דעם אַלבערדײפּרינציפּ, אַז רענירן הייסט באַפּעלקערן. 

די מאַסנאימיגראַציע האָט נעשאַפן דעם נייעם שטאָטישן עלעמענט פון דער 
אידישער עקאָנאָמיק. די נייע אידישע אימיגראַנטן האָבן אַרינגעטראָגן אַ נייעם 
גייסט שון צוליב דעם אַליין, װאָס אין נרעסטן טייל זיינען זיי געווען פּאַליטיש-גע- 
זאָנענע מענטשן, אידעאַליסטן, װאָס האָבן געלעבט אינעם ווילן פון רעװאָלוציאָנערע 
שטרעבוננען, געוויס איז עס מער געווען פאַרבונדן מיט ראָמאַנטיזם, וי מיט רװאָלד 
ציאָנערן טאַט, אָבער עס הויבט אָן צו באַקומען גרויסע ווירקונג אַף דער קריסטאַלי- 
זירונג און אויסגעפורעמקייט פונעם אידש-שטאָטישן אישעוו אין אַרגענטינע. די- 
רעקט, אֵף וויפ? דער אידישער אישעוו קריסטאַליזירט זיך, פורעמט זיך אין אַ באַ- 
שטימטער געזעלשאַפטלעכער און קולטור-דערשיינונג, װירקט עס אויך אִף נייע 
צוויינגן אין דער אידישער עקאָנאָמיק. עס איז נאָך אַלין דער ערשטער פּעריאָד פון 
דער אידישער באַזעצונג אין אַרגענטינע, אָבער דאָס לאַנדװירטשאַפטלעכע הויבט 
זיך אָן צו פאַרטונקלען אינעם נייעם עקאָנאָמישן לעבן פון דער שטאָט: די שטאָט 
הויבט אָן צו באַקומען די אויבער-האַנט און וװערט מאָפנעבנדיק אַפן געביט פון 
דעראָבערן נייע עקאָנאָמישע פּאָזיציעס און צווייגן פון אַרבעט. 

די נייע מאַסנאימינראַציע איז געגאַננען פון דריי טיילן פונעם אַמאָליקן רוס- 


4184 = 


די עקאַנאָמישע סטרוקטור פון דער אידישער באַפעלקערונג אין אַרגענטינע 


לאַנד: -- אַממערסטן איז די אימיגראַציע נענאַננען פון פּױלן, איבערהויפּם פון 
אַזעלכע אינדוסטריעלע געביטן, וי לאָדזש און וארשע, פון ווילנער און ביאַליסטאָ- 
קער געגנטן אין ליטע און פון דער רוסישער האַפּנשטאָט אָדעס. מיט די אַרומיקע 
נישט ווייט - געלינענע פון איר שטעט. אין די אַלע ד ע ר מ אָ טע ער- 
טער איז געווען שטאַרק די אידישע אַרבעטער-באַוועגונג און נישט ווייניקער שטאַרס 
זיינען דאָרטן נעווען די פּאַליטישע פאַרפאָלגונגען נאָך דער ערשטער רוסישער רע- 
װאָלוציע, װאָס האָט געצוואוננען אױיסצוװאַנדערן, אָבער דערצו האָט אויך פיל מיט- 
געווירקט דער עקאָנאָמישער מאָמענט. און מען דאַרף מעשאַער זיין, אַז דער אימיג- 
רירנדיקער עלעמענט איז געווען אין זיין גרעסטן טיי? אַן עקאָנאָמיש-אַקטיוער. 
אָבער ער האָט נישט אָנגעטראָפן אין אַרגענטינע אַזאַ עקאָנאָמישע אַנטװיקלונג און 
פּאָזיציעס, אַז ער זאָל נלייך קענען נעווען אַריינדרינגען אינעם עקאָנאָמישן פּראָצעס, 
דער אידישער אימינראַנט האָט נישט בלויז נישט געהאט בא װאָס צו פאַרווערטן זיין 
פאַך, נאָר עס איז אים אַפילע געווען שווער צו פאַרקויפען זיין פיזיטע קראַפט און 
ענערגיע. ער האָט געמוזט זיך אָנהויבן צוצופּאַסטן צו די נייע באַדינגונגען און זובן 
פּאַר זיך אַן עקאָנאָמישן אָנהאַלט --- באַ װאָס עס האָט זיך נעלאָזט. און װאָס 
שטעלט מיט זיך פאָר די אַרנענטינער עקאָנאָמיק פון יענער עפּאָכע? זי איז נאָך 
דורכאויס פּרימיטיוו און ווייניק אַנטװיקלט. די אינדוסטריע אין נאָך אין אַן עמ- 
בריאָנאָלן צושטאַנד און די אַרבעטערשאַפט נופע איז נאָך װייניק אַ קריסטאַליזירטע, 
האַנאַם די צייט איז געווען רייך אין שטרייקן. די עקאָנאָמיק אין יענע צייטן האָט 
מער געטראָגן אַ באַדינענדעקן כאַראַקטער. עס זיינען געווען בעקערייען, טישלערייען 
פאַר באַדינען מיט מעב? און צודאַטן כּאַר ביניאָנים, מויערער, טעסלער, פּרעסער, 
פריזירער, שוסטער, שטעפּער, טאַבאַק-שנײדער, אָננעשטעלטע, מאָדיסטקעס, הוטנ- 
מאַכער, מאָליער, האַפּנאַרבעטער און אַנדערע קלענערע פאַכן. אין גרעסטנטייל זיינען 
עס געווען פאַכן, אין וועלכע אידן זיינען אין דער האַלטער היים געווען װייניק פאַר- 
טראָטן און דערפאַר האָבן די אימיגראַנטן זיך געמווט איבערקאַנסטרוירן אינעם 
נייעם לאַנד און זוכן וועגן אַריינצודרינגען אין דער נייער עקאָנאָמיק. דער גרעסטער 
אידישער פאַך --- דאָס שניידעריי איז נאָך געווען דאַן אין אַרגענטינע װייניק אַנט- 
דוויק?ם:-עס-איזרנאך-דישט געווען די גרויסע קאָנפעקציע, װאָס האָט געקענט פאַר- 
שליננען טויזנטער און טויזנטער אַרכעטער, נאָר דאָס מאָס שניידעריי, װאָס האָט 
זיך גענויטיקט אין געציילטע הענט. אַ טיי? פון די געבענשטע מי דעם פאַך האָבן 
נעקענט געפונען אַרבעט און דער צווייטער טיי? האָט געמוזט זוכן אַן אַנדער צופּאַ- 
סונג. קען מען געפונען, וי אַ טיי? פון די אימיגראַנטן באַפאַכטע און פאַכלאָזע האָבן 
געזוכט באַשעפטיקונג אין האַפן, זיי זיינען געװאָרן פּאִשעטע טאָנ-לױינער, דאָך האָבן 
זיי עס באַטראַכט, וי אַ פאָראיבערנייענדיקע דערשיינונג און באַם גרעסטן טייל האָט 


עס איינגעמלאַנצט די שטאַרקסטע שטרעבונג אַרויפצואַרבעטן ויך און זיך באפרייען ; 


פון דעם טאָנ-לױן. אויב אַ גרויסע צאָל אירישע אימיגראַנטן איז געווען אין די ערש- ; 


טע צייטן באַשעפטיקט אין האַפן, איז שווער פעסטצושטעלן, דעם מין אַדבעט צווישן ! 


אידן איז ?אַכלוטן פאַרשוואונדן, אָבער מען קען פעסטשטעלן, אַז דער נרעסטער 

טייל פון די אַטאָליקע אירישע טאָנ-לױינער אין האַפן זיינען נעװאָרן דער נייער סאָב- 
רישער עלעמענט, װאָס האָט זיך גענומען האַנדלען מיט האָלין און װאַלד-מאַטעריאַלן 
און אַ גרעסערער טייל האָט זיך גענומען צום האַנדל מיט אַלטװאַרג, פון וועלכן עס 
האָט זיך אויסגעבילרעט דער אַזו-גערופענער , קאַמבאַלאַטשעראָ?, דאָס לעצטע איז 
נישט קיין קלאַל, אָבער עס איז אויך נישט וויים-פונעט עמעס. אַף וויפי? דער אי- 
דישער האָלצהענדלער שטעלט מיט זיך פאָר אַ קליינע קאַטענאָריע, איז געווען נרויס 
דער שיכט פון די אַלטװאַרג-הענדלער. אַלנפאַלס איז אַ פאַקט, אַז די נעשיכטע פון 
דעם אידיש-עקאָנאָמישן שטאָטישן אֶנהוֹיב דאַרף מען זוכן אינעם האַפן, וי אַן אויס- 
שליסלעכע שטאָטישע דערשיינוננ, 
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דר. 2 זשימניצטו 


5 צוזאַמען מיט דעם, מיט דער נויטווענדיקייט פון צופּאסן זיך, האָט זיך אויך 
אָנגעהויבן צו באווייזן דער ערשטער אידישער נאַסנפאַרקופער. דער הענדלער מיט 
: קלייניקייטן, וי מיט פּאַסעקלעך און אַנדערע כאַמייצים, אַף די שפּורן פון אַזאַ האַנרל 
{| איז מען געקומען אַדאַנק דעם, װאָס אַ גרויסער טייל מענטשן אין אַרגענטינע פאַר- 
{; ברענגען אַפן גאַס, זיצנדיק אין קאַפע-הויז. עס איז אויך געווען אַן אויפן פון צו" 
/ פּאַסן זיך, נישט ווייל? מען האָט געזוכט אַ גרינגן פאַרדינסט, --- דער האַנדל איז 
גראַדע איינער פון די שווערסטע און ביטערסטע, --- נאָר ווייל דער באַטרעפנדיקער 
האָט נישט געהאַט וואו צו פאַרווערטן זיין ענערגיע, פיזישע קראַפט און פאַכקענטע- 
ניש און לעבן האָט מען געמוזט. איבערהויפּט האָט אין יענער ציים די אירישע סווי- 
ווע זיך אויסנעצייבנט מיט װײיניק פּראָדוקטיוויטעט אין דער נייער אידישער שטאָ- 
טישער עקאָנאָמיק, אויסער דעם, װאָס עס האָט זיך אויסגעבילדעט א שטאַרקער 
שיכט אידישע מאָליערס, נאָר אַדאַנק דעם װאָס די שטאָט איז געװאַקסן אין באַ- 
פעלקערונג און מען האָט געהאַלטן אין איין בויען נייע ביניאָנים, אַ טייל זיינען אויך 
אַריינגעדריננען אין דער שיך-אינדוסטריע, אַלס שטעפּער, אָבער די גרעסטע אויפ- 
מערקזאמקייט ווערט געװוענדעט אַפן אידישן האַנדל: עס הויבן זיך אָן צו באַװוייזן 
אידישע קראָמען, טיילווייז אַ קליינע אירישע קאָנפעקציע, סימאָנים פון אַ אירישער 
} בעט-אינדוסטריע, מאַטראַצנפּראָדוקציע און די גאַסן קאָריענטעס, לאַװאַזשע, כונין 
|| און די בייליננדיקע אַרום זיי טיילן הויבן אָן צו געווינען באַדייטונג פון אַן אירישער 
אניטער קאָנצענטראַציע אין דער אַלנעמיינער עקאָנאָמיק פון אַרגענטינע. 
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דער ערשטער פּעדיאָד ביז דער װועלט-מילכאָמע איז געווען דער צוגרייטוננס- 
פּעריאָד פון דער אידישער עקאָנאָמיק אין אַרגענטינע און מעגלעך, אַז די דיפעערנ- 
צירונג װאָלט געגאַנגען נאָך ווייטער, ווען די מילכאָמע פון 1914-טן יאָר זאָל נישט 
געווען מיטאַמאָל אָפּשטעלן די אידישע איינװאַנדערוננ און אימינדאַציע. דערפאַר 
אָבער האָט זיך אין דער צייט די אידישע עקאָנאָמיק אָפּנעגעבן מיט אַן אינערלעכן 
זיך פאַרפעסטיקן. דערצו האָבן איר פי? געדינט די געשאַפּענע אומשטענדן און אי- 
בערהױיפּט דאָס, װאָס אַרגענטינע האָט זיך נישט געלאָזט אַריינציען אין דער מיל- 
כאָמע, אַדאַנק איר נײיטראַליטעט האָט אַרגענטינע דערגרייכט אַ געוויסן עקאַנאָמישן 
,פּראָספּעריטי" און דאָס האָט נאַטירלעך אויך נישט געמינערט די אירישע עקאָנאָ- 
מיק, אַרגענטינע האָט צו גוטע פּדייזן פאַרקויפט אירע טוואועס און פי, װאָס האָט 
געווירקט פאַר אַן אינערלעכן אויפלעב. עס שטייגט דער קויפקראַפט פון דער באַ- 
פעלקערונג. עס שטיינט די נאָכפּראַגע אַף פאַרשידענע זאַכן פון לוקסוס און איינאָר- 
דענונג און אונטער אַזא ווירקונג הויבט אָן צו פּראָגרעסירן אַ גרויסע-מעבל אינדום- 
טריע און מעב? פאַרקויף, אָנגעפירט אין איר גרעסטן טייל פון אידן. דער אירישער 
מעב?-פאַבריקאַנט און מעב?-פאַרקויפער אין קימאָט דער איינציקער, װאָס האָט 
נישט אויסצושטיין קיין קאָנקורעניז פון די אימפּאָרטירטע מעכלען, איבערהויפּט מו- 
נעם קינסטלעריש-פּראָדוצירטן און לוססוספולן איטאַליענישן מעבל. די מעבל-פאַברי- 
קאַציע באקומט אַ דוף פון נאַציאָנאַלער אינדוסטריע, האָט אַ שטאַרקן אָפּזאַץ און 
דאָס נאַטירלעך ווירקט, אַז אַרום דער אינדוסטריע זאָל זיך אָנהױיבן גרופּירן אַ פי?- 
צאָליקער אידישער, אין מערסטן טייל, אַרבעטער. פאַרן אידישן מעבל-פאַבריקאַנט 
וװערן געשאַפן אַלע באַדינגונגען נישט בלויז פון שאַפן זיך אַ וואױילשטאַנד, נאָר ער 
באַרייכערט זיך און נישט ווייניק אַפן כעשבן פון די מיזעראַבלע לוינען, װאָס דער 
אידישער אַרבעטער פלעגט דאַן באַקומען. אַזאַ עקספּלואַטאַציע האָט געהאט אַ וויר- 
קונג, אַז עס זאָל זיך אין דער אידישער עקאָנאָמיק בעהאדראָגעדיק אויך אֶנהויבן 
אויספורעמען און אױיסקריסטאַליזירן. דאָס פּראָנלעם פונעם אידישן אַרבעטער. אַלס 
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די עקאָנאָמישע סטרוקטור פון דער אידישער באַפעלקערונג אין אַרגענטינף 
השעא עקאטא אהא 


רעזולטאַט איז אין 1916-טן יאֶר פאָרגעקומען דער ערשטעב.שטריָנק פון די אירישע 
אַרבעטער אין דער-מעב?-אינלופטריע מיט אַ גרויסן ניצאָכן פאַר די אַרבעטער. מיט 
דעם שטרייס איו געליינט געװאָרן די ערשטע באַזע פאַר דער אָרגאַניזאַציע פון דער 
אידישער אַרבעט און אַרבעטער און אין דער אידישער עקאָנאָמיק איז צוגעקומען אַ 
נייער און װיכטיקער עלעמענט- די אידישע עקאָנאָמיק אין אַרגענטינע באַקומט דעם 
פּאַרצעף פון קאַפּיטאַל און אַרבעט, װאָס הויבן זיך אָן צו דיפערענצירן. 

די מילכאַמעעפּאָכע איז די צייט, ווען עס הויבט זיך אָן אויסצוקריסטאליזירן אַ 
אידישער אינדוסטריעלער און האַנדלס-קאַפּיטאַל. ער האָט פאַר זיך גינסטיקע באַדיג- 
גונגען פון אַנטװיסלונג און נוצט זיי אויך נעשיקט אויס. ער װערט דער פאַרמיטלער 
אַף דעם אינערלעכן מאַרק און נישט ווייניקער שטעלט ער זיך אין פארבינדונג מיטן 
אויסלענדישן קאַפּיטאַל, איבערהויפט סיטן אַמעריקאַנישן, װאָס הויבט אָן אין די 
צייטן פון דער מילכאָמע אַריינצודריננען אין אַרגענטינע. דער אידישער סויכער און 
הענדלער קויפט און פאַרקויפט, ווייזט טרויס אַ לעבהאפטע טעטיקייט אין אַלע אָפּע- 
ראַציעס און ווערט אַ סיטהעלפער דעם אַמעריקאַנישן קאַפּיטאָל אין זיין דורכדריננען 
די אַרגענטינער עקאָנאָמיק: דער אַמעריקאַנער גומי אינדוסטריע האָבן געשאַפן אַ באַ- 
זע אין ארגענטינע די אידישע סאָכרים. איכערהויפּט איז דאַן געווען אַ צייס, ווען 
אַלעס האָט זיך נעלוינט, אַפילע דאָס צונויפקויפן פון אַלטװאַרג, פון שמאַטעס-אָפ- 
פאַלן, וועלכע זיינען גענאַנגען פאַר די צװעקן פון דער מילכאָמע-אינדוסטריע. פון 
דעם מין האַנד? זיינען אין אַרגענטינע געװאַקסן די אידישע קאַפּיטאַלן, טיילװיין 
האָט עס אויך געשאַפן נייע אירישע קאַפּיטאַליסטן, ארויסרופנדיק אַ ספּעציפישע 
װאקכאַנאַליע פון וועלן זיך באַרײכערן, אין וועלכער עס איז אַטראָפירט געװאָרן יע- 
דער כוש פאַר אַ פּראָדוקטיוון טוען און ווירקן. די אירן זיינען אָבער דערביי נישט 
נגעווען קיין אויסנאַם, -- אַזאַ איז געווען די אַלגעמײינע שטימוננ אין לאַנד, אַדאַנק 
דער פּראָספּעריטי, װאָס דער אייראָפּעישער מילכאָמע-אומגליק האָט געבראַכט פאַרן 
גרעסטן טייל אַמעריקאַנישע לענדער. 


דער צופלוס פון פרישע קאפּיטאלן און די געשטייגערטע קויפקראפט פון דער 
אַלנעמיינער באַפעלקערונג איז, נאַטירלעך, נישט געבליבן אָן ווירקוננ אַף אַלע 
צוויינן פון דער אידישער עקאָנאָמיק. צוזאַמען מיט דער מעב? פּראָדוקציע און מעבל- 
האַנדל װאַקסט אויך די אינדוסטריע פון אייזערנע, בראַנזענע און אנדערע מינים- 
בעטן, װאָס שטייט איין אין אידישע הענט, עס באווייזן זיך די סימאָנים פון אַ גרע- 
סערע, קאָנפּעקציע-פּראָדוקציע, װאָס אַרגעט פאַרן אומבאַקאַנטן קויפער, פאַרן ברייטן 
געברויך, עס באַווייזן זיך די ערשטע שפּראָצן פון אַ ספּעציעלן שיכס, װאָס פאַר- 
נעמט זיך מיט געבן פאַרשידענע זאַכן אַף אױסצאָלן, אין דער צוקונפט אין עס דער 
שיכט פון די אַזױ-גערופענע קוענטעניסעס, דאַן הויבט אָן אַ טיי? אויך אַדיינצו- 
דרינגען אין דעם האַנדל מיט פּראָדוקטן פון ערשטן געברויך, װוי פאַרן לאַאַכאָדים- 
פארקויף, אַזױ אויך אין אַנגראָ, 


אַ פיבערהאַפטע טעטיקייט האָט אַרױסגעװיזן די אידישע מינדערהייט אין אַר- 
גענטינע אין צייט פון דער מילכאָמע אַפן נעביט פון דעראָבערן און זיך פאַרזיכערן 
עקאָנאָמישע פּאָזיציעס, דאָך האָט זיך רי אידישע אינדוסטריע און דער אידישער 
האַנד? נישט דערהויבן העכער, וי צו בילדן אַ מיטלשטאנדישיכט: די אַרגענטיניש 
אידישע מינדערהייט איז נישט געװאָרן אַ דריטער שיכט, װי דאָס זיינען געװאָרן די 
אידן אין פּױלן, נאָר זיי זיינען פון איין זייט געװאָרן בייטרענער פאַר דער אַרגענטי- 
נער נאַצואָנאַלער עקאָנאָמיק, אַף וויפיל די דורך זיי נעשאַפענע מער ווערטן פון סאַ- 


! פּיטאַלן בלייבן איבער אין לאַנד און פון דער צווייטער זייט זיינען זיי געװאָרן גע- 


טרייע רינער און בייהעלפער פונעם אויסלענדישן קאַפּיטא? באָם רורכזעצן זיינע 
צילן און צוועקן אַפן אַרגענטינישן האַנדלס- און אָפּועץ-מערק, 


אי 
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די אידישע איינװאַנדערונג קיין אַרגענטינע פירט אוים אַ באַשטימטע פּאָזיטי"- 
ווע פונקציע אין דער אַלנעמײינער אַרגענטינער עקאָנאָמיק און ווען אינעם ערשטן 
פּעריאָד פון איר אַנשטיין האָט זי זיך געפורעמט פאַרן צופּאַסן זיך צו די עקאָנאָמי=. 
שע אומשטענדן און באַדינגונגען, האָט זי אין צווייטן פּעריאָר אינעם אַלגעמיינעם: 
עקאָנאָמישן טוען געפונען רי געעריקע וועגן צו פאַרפעסטיקן זיך צו ווערן אן עלע- 
מענט פון אַ מיטלשטאַנדיקאַפּיטאַליסטישער עקאָנאָמיק און גראַדע מיט דעם האָט זי 
געששפן אַ באזע פאַר ווייטערדיקער אַנטװיקלונג, װאָס האָט זי אַריינגעפירט אינעם:. 
דריטן פּעריאָד פון איר עקזיסטענץ און ווירְקונג. אויך דער דריטער פּעריאָד אין אַ. 
רינגל אין דער קייט פון דער אַלגעמײנער אַנטװיקלונג, אָבער ער אין לאַכלוטן פאַר- 
שידנאַרטיק פון די ערשטע צוויי פּעריאָדן, 

אינעם דריטן פּעריאָד הויבט זיך אָן כאַאָטישע מאַס-אימינראַציע קיין אַר- 
גענטינע אָן א באַשטימטן ציל פון איינאָרדענונג, אָדער זיך אַריײנפּאַסן אין דער 
עקאָנאָמיק, האַגאַם צוזאַמען מיטן רוינירטן הענדלער, עקאָנאָטוש-אַרױסגעשטױסע- 
נעם אינטעליגענט, אימינרירט אויך דער קװאַליפיצירטער אַרבעטער. אינעם ערשטן 
פּעריאָד זיינען געקומען קיין אַרגענטינע איינװאַנדרונגס-גרופּעס פאַר א באַשטימטן 
צוועק, --- די גרופּעס האָבן געהאָט קלאָר פאַר זיך זייערע אויפנאַבן, דער ערעוו פון 
צווייטן פּעריאָר האָט נעטראָנן אַ כאַראַקטער פון אַ פּאָליטישער אימינראַציע, טייל- 
ווייז אויך דערפאַר, וויי? ביז דער מילכאָמע איז ביקלאַל באַנינסטיקט געװאָרן די אי- 
מינראַציע קיין אַרגענטינע --- אין ביידע פאַלן האָט די גרעסטע ראָל געשפּילט דער 
פּסיכאָלאָנישער מאָמענט, אַן עקאָנאָמישע באַפאַרבונג האָבן זיי באַקומען ערשט דאן,,. 
ווען זיי האָבן זיך צוזאַטענגעטראָפן מיט דער אַרגענטינישער עקאָנאָמישער ווירקלעכ- 
קייט, דאַקענן דער דריטער פּעריאָד פון דער אידישער אימינראַציע קיין אַרגענטינע 
טראָנט אויסשליסלעך אַן עקאָנאָמישן כאַראַקטער, אייראָפּע לעבט איבער אַן עסאָ- 
נאָמישן קריזיס, די אידישע עקאָנאָמיק אין די אַלטע היימען װערט לאַכלוטן צע- 
שטערט, די אינפליאַציע באַרױבט דעם גרעסטן טייל פון דער אידישער באַפעלקע- 
רונג אין זיין האָב און נוטס, דער אידישער ארכעטער, וועלכער איז אין זיין גרעסטן 
טייל אָננגעוויזן אַף דער אידישער אינדוסטריע, װוערט אַרבעטסלאָן און ארויסגע- 
שטויסן פון זיינע אַרבעטס-פּאָזיציעס, ווייל די אידישע אינדוסטריע און האַנטװערס 
האָבן פאַרלוירן יעדע באַזע -- איבערהויפּט שאַפן זיך מעשונענדעקע אומשטענדן 
פאַר דער אידישער באַפעלקערונג פון אַלע אײיראָפּעישע לענדער און אין אט די 
אומשטענדן הויבט זיך אָן א כאאָטישע סמאַס-עמינראַציע און צווישן אַלע אַנדערע 
איינװואַנדערונגס-לענדער הויבט אַרגענטינע אָן צו שפּילן די ערשטע און וויכטיססטע 
ראָליע, וויי? די איינװאַנדערונג אין די פאַרייניקטע שטאַטן װערט קימאַט, 
לוי פאַרבאָטן, פּאַלעסטינע איז נישט מעסוג? אַריינצונעמען אַזאַ גרויסן שטראָם 
אויסוואנדערער, דערצו איז אַהין די אימיגראַציע נישט וויניקער פאַרבאָטן, 
וי אין די פאַרייניסטע שטאַטן, די צענטראַלדאַמעריקאַנישע לענדער און דער גרעס- 
טער טיי? פון די דאָרעם-אַמעריקאַנישע לענדער פאַרמאָנן קימאָט נישט קיין עקאָנאָ-. 
מישע באַזע פאַר אַ אידישער איינװאַנדערוננ, אין אַף אַזאַ אויפן אַרגענטינע נע- 
װאָרן דאָס איינציקע לאַנד פון דער אידישער רעטונג. דאָס איז אויך די סיבע פאַר- 
װאָס די אימיגראַציע קיין אַרגענטינע האָט אָננענומען אַ כאַאָטישן כאַראַקטער: זי' 
איז געגאַנגען פון פאַרשידענע שיכטן און לענדער, זי איז געװאָרן אוממעגלעך איבער 
איר יעדער קאָנטראָל. די אימינגראַציע איז געגאַנגען פון פּױלן, ליטע, רומעניע, בע- 
סאַראַביע, גאַליציע, טיילווייז פון דייטשלאַנד און פון אייניקע פאַראָרימטע טשעכאָ- 
סלאָוואַקישע געביטן, וואו עס האָט זיך געפונען אַ קאָמפּאַקטערע אידישע באַפעל-. 
קערונג, און צו דעם זיינען צוגעקומען אַ גרויסע צאָל רוסישע היײימלאָזע, װאָס זיי"- 
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די עקאַנאָמישע פטרוקטור פון דער אידישער באַפעלקערונג אין אַרגענטינ 
די עקאואָמיטע סמרגקטור מו דער איריכער -אַטעיקקההת2 אין ארגענסיגע 


נען אַרױסגעשיקט געװאָרן און וועלכע עס איז נגעווען פאַרבאָטן דאָס אויפהאַלטן זיך 
אין פּולן, אַזאַ כטאָטישע אימיגראַציע און געלויף נייט אין מעשעך פון 1921-טן ביז 
קימאַט 1927-טן יאָרן און אין אַלע הינזיכטן ווערט זי געטראָנן אָן ציל און צוועס 
און דאָס נאַטירלעך האָט נעמוזט האָבן אַ קאַרדינאַלע ווירסונג אַף דער אידישער 
עקאָנאָמיק אין אַרגענטיגע, וועלכע איז שוין מער אָדער ווייניקער צום סאָף פון דער 
מילכאַמע געווען אָרגאַניזירט און געהאָט באַשטימטע פאָרמען. 

די אימינראַציע אין באַשטאַנען פון קװאַליפיצירטע און נישט-קװאַליפיצירטע 
אַרבעטער, פון מענטשן מיט פאַכן און אַזעלכע, װאָס זיינען נישט נעוואוינט געווען 
צו קיין פיזישטער אַרבעט, אָבער אַרגענטינע אין נישט דער נאָרד-אַמעריקאַנישער 
שמעלידטאָפּ, װאָס זאָל צווינגען יעדן איינעם אין די ערשטע טעג פון זיין אָנסומען 
דאַווקע זיך צו פּראָלעטאַריזירן. געוויס האָבן די הערשנדיקע אינדוסטריעס געשפּילט 
אַ גרויסע ראָל און אין דער ערשטער ריי האָט זיך אָנגעהויבן צו פאַרגרעפערן דער 
שיכט האָל/דאַרבעטער, אֵף וועלכן עס איז אין די ערשטע יאָרן פון דער נאָבמילבאָ- 
מע איינװאַנדערונג געווען אַ גרויסע נאָכפראַגע. די צייטן פון פּראָספּעריטי האָבן 
זיך נאָך געצויגן, דער שטאַנדאַרט פון לעבן איז געווען נאָך אַ נעשטינענער און דאָס 
האָט געהאַט אַ גרויסע ווירקונג אִף דער האָלץיאינדוסטריע. אין דער אינדוסטריע 
האָבן באַקומען אַרבעט קװאַליפיצירטע און ניטט-קװואַליפיצירטע אַרבעטער, עס האָט 
זיך אויך פאַרגדעסעדט די צאָל מעב?-פאַבריקן, איינגעטיילט אין פאַרשידעגע קאַ- 
טעגאָריעס לויט דעם סכום און פּראָרוקציע-מענלעכקייטן, אָבער פאַרן אידישן האָלין- 
אַרבעטער, וועלכער איז געװאַססן אין צאָל, אין עס נישט געווען קיין לייזונג. 

פון איין זייט אין געװען די קאָנקורענ'ץ פון דעם נישם קװאַליפיצירטן 
אַרבעטער און פון דער צווייסער זיים א קאָנקורענץ פונעם קװאַליפיצירטן 
איטאַליענישן, טיילווייז שפּאַנישן אַרבעטער. דערצו האָט דער אירישער האָלץדאַרבע- 
טער נישט באוויזן אַריינצודרינגען אין די נרויסע פאַבריקן, וועלכע זיינען אַנעװ 
אַריין אין די הענט פון אײיננעװאַנדערטע איטאַליענער און שפּאַניער, נאָר זיין באַ- 
שעפטיקונג האָט ער אַממעדסטן געפונען אין די קלענערע אידישע פאַבריקן, וואו עס 
הערשט דאָס געמישטע מאַשין- און האַנט-סיסטעם און גראַדע אין די לעצטע האָט 
מען אים אַלֶע מאָל אַראָפּנעזעצט דעם פוין, ווייל די אירישע באַלעבאַטים האָבן ראַוו- 
קע געזוכט אויסצונוצן די נישטיסװאַליפיצירטע אַרבעט פון די אײיינגעװאַנדערטע 
סלאַוון פון פאַרשידענע לענדער, װאָס זיינע אנעוו געװאָרן אַן ערנסטע קאָנקורעניץן 
דער אידישער אַרבעט אין אַרגענטינע. דערפאַר אָבער האָט זיך אַרום דער האָלץ- 
אַרבעט אויסגעבילדעט א נייער מין אירישע אַרבעטער, ווערבירט אַממערסטן פון 
פאַכלאָזע: עס האָט זיך אויסגעבילדעט אַ שיכט אַזױ גערופענע לוסטראַדאָרן (פּאָ- 
ליטורער) מעבלפּוצער און דאָס לעצטע פאַך געפינט זיך איצט אויסשליסליך אין 
אירישע הענט, מיט אויסנאַמען פון אייניקע ספּעציאַליסטן נישט-אידן, באַשעפטיקטע,, 
אין די גרויסע מעב?-פאַבריקן. אן אַלגעמײן קען מען קאָנסטאַטירן, אַז די מעבל-אינק, 
דוסטריע האָט געשאַפן אין דער אידישער עקאָנאָמיס אַ פאַרמעגלעכן אירישן'מעבל- 
פאַבריקאַנט, אַ וואוילשטייענדיקן אידישן מעבל-הענדלער און אַ גרויסע צאָל אידישע 
האָלץדאַרבעטער און מעבל-פּוצער, װאָס לעבן אין שווערע דאַכקעסדעקע באַדיננונגען. 

וי געזאָגט, איז די איינװאַנדערונג געגאַנגען פון פארשידענע לענדער און 


קרייצנדיק זיך אין איין אַלנעמיינער עקאָנאָמיק, איז די לעצטע אויך נישט וייניק ‏ + 


באַװוירקט געװאָרן פון דעם פּסיכאָלאָגישן פון די אימיגראַנטן, וועלכע האָבן נעהאט 
דורכצוזעצן זייערע ניינונגען און בלויז אין איינצעלנע פאַלן זיך זען נעצוואוננען 
צוצופאסן זיך צו די אלגעמיין - הערשנדיקע עקאָנאָמישע באַדיננונ- 
נען. וי עס איז שוין איינמאָל באַמערקט געװאָרן איז אויך אין דעם פאֵל געװען דרי 
ווירקונג פון דער ליניע פונעם קלענסטן װידערשטאַנד און פון דעם איז אויך אַנט- 
שטאַנען אַ ספעציפישע קאַטעגאָריע הענדלער, די אַזוי-גערופענע ,סוענטעניסעס", 
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זיר 5 ושיטנוצפי 


װאָס נעבן פאַרשידענע זאַכן סיי פון ערשטן, סיי פון לוקסוס-נעברויך אַ אױסצאָלן. 
פֿון 8 פּראָדוקטיוון שטאַנדפּונקט גענומען באַציט מען זיך צו דער סאַטעגאָריע געגאַ- 
טיוו, פאַר דער אַלגעמײינער עקאָנאָמיק האָבן זיי אָבער אָפּנעטון אַ וויכטיקע אואוודע: 
ערשטנס האָבן זיי אָרנאַניזירט דעם קליינהאַנדל און צווייטנס האָבן זיי אויסנע- 
לערנט דעם אַרגענטינער-איינגעזעסענעם קויפן. און אויב די נאָכפראַגע אַף פארשי- 
דענע זאַכן איז נעשטינן פון טאָג צו טאָנ, האָט די עקאָנאָמיק און דער אַלגעמײנער 
מאַרק מיט דעם צו פאַרדאַנקען דעם אידישן קוענטעניק: די פּאָזיטיווע אואוורע פן- 
נעם קוענטעניק איז באַשטאַנען אין דעם, װאָס ער האָט אויסנעבילדעט אַ קויף-פּערי- 
פעריע און מיטנעווירקט פאַרן שטייגן פוֹן דער קויפקראַפט פון דער באַפעלקערוננ, 
דורך דעם, װאָס דוֹרך פאַרשידענע איינרעדענישן האָט ער די לעצטע געלערנט לעבן 
אָנשטענדיק, אין מענשלעכע באַדיננוננען. דער קוענטעניק האָט דערביי אַרױסנע- 
וויזן אַ געזונטן עסאָנאָמישן כוש און האָט פאַרשטאַנען װי אַזױ צו פאַרפלאַנצן זיין 
האַנד? און פאַר דעם מיטעלן און אַלֶע אַנדערע שיכטן איז עס אַפילע געווען אַ בראָד 
כע: דורך קליינע אָפּצאָלן האָט יעדער זיך נעקענט אַלעס איינקויפן, װאָס אין גע- 
ווען אוממעגלעך אין די גרויסע נעשעפטן, וואו מען האָט געפאָדערט פאַרשידענע 
באַװאָרענישן. פארן קוענטעניק איז געווען װיכטיק בלויז צו דעראָבערן דעם קוינע, 
וי ער האָט אים אַלעס געגעבן אָן באַװאָרענישן און דאָס איז טאַקי מיט דער צייט 
נעװואָרן 8 קלאָלע, ווייל באַ די ערשטע שפּורן פון קריזים און אַרבעטסלאָזיקייט האָט 
מען אים אָפּנעשטעלט די צאָלונגען און צווישן דעם גרעסטן קאַמף האָט ער געמוזט 
ווערן באַנקראָט. דער שיכט איז באַדײיטנדיק צעשטערט נעװאָרן, אָבער אין די צייטן 
פון זיין אויפבלי האָט ער אַרױסגעװיזן אַ פיבערהאפטע און טיכטיקע טעטיסייט. ער 
אין געווען אַ לעבעדיקער נערוו אין דער אידישער עקאָנאָמיק דערצו אָרגאַניזאַטאָריש 
אוֹן אום צו פאַרטיידיקן זיינע אייגענע עקאָנאָמישע אינטערעסן, נישט זיין אָנגע- 
ווֹיזן אַף דער עקספּלואַטאַציע פון פארשידענע פאַרמיטלער, האָט דער שיכט געשאַפן 
גרויסע האַנד?ס-קאָרפּאָראַציעס, װאָס זאָלן באַזאָרנן די אין אים אָנגעשלאָסענע מיט- 
נלירער מיט די נויטיקע פּראָדוקטן, מאַטעריאַלן און פאַבריקאַטן פון דער ערשטער 
האַנט. עס איז נעווען אַ מין אומבאַוואוסטזיניקער פּרואוו צו שאַפן אַ האָריזאָגטאַל- 
װוערטיקאַלע אונטערנעמוננ, אָבער די אַלגעמײנע באַדיננוננגען פון פאַרקויפן און די 
עקאָנאָמיש-יורידישע קאָנסטרוקציע פון די האַנדלס-קאָרפּאָראַציעס איז אַזט, אַז מיט 
דער צייט מוזן זיי זיך פאַרװאַנדלען אין נרויסע אונטערנעמוננען פון עטלעכע יע- 
כידים: עס איז בלויז גענוג, אַז דער ערשטער קריזים זאָל אַװעקשטעלן די מיטנלי- 
דער פאָרן פאַקט פון נישט קענען נאָכקומען זייערע פאַרפליכטונגען קעגנאיבער די 
לאָרפּאָראַציעס. 

וי געזאָנט, האָט דער שיכט קוענטעניקעם אַנטװיקלט אַן אַלזייטיקע טעמיקייט 
און איז געװאַקסן זיין האַנדלס-פּאָטענציאָל האָט ער אָנגעהויבן נרופּירן אַרום זיך אַ 
ספֿעציעלן טייל פון סוב-אַגענטן, אַזױיגערופענע קלאַפּערם". די לעצטע זיינען געווען 
אַרוֹיסהעלפעד-אין פאַרשפּרײיטן דעם האַנדל, אָבער מיט דער צייט האָבן זיי זיך 
באַפרייט פון דער אפּעטראפּסעס פונעם קוענטעניק. אַ טייל פון זיי זיינען געװאָרן 
זעלבסטשטענדיקע קוענטעניקעס, אָנגעשלאָסן און אין מערסטן טייל נישט אָננע- 
שלאָסן אין די קאָרפּאָראַציעס, נאָר געשטיצט מיט קרעדיט פון פּריװאַטע האַנד?- 
אונטערנעמונגען, װאָס האָבן געזוכט צו קאָנקורירן די קאָרפּאָראַציעס, און דער אַנ- 
דערער טייל האָבן פאַרנדעסערט די רייען פון די אַזויגערופענע אַמבלאַנטן. דער 
אַמבולאַנט איז אויך א מין קלאַפּער, אָבער פון אַן אַנדער באַראַקטער: ער קלאַפּט 
אין נאָס און אין די עפנטלעכע ערטער. ער זוכט נישט צו שאַפן אַ קליענטעלע פאַר 
אַ קוענטעניק, װאָס האָט אים אָנגעטדױעט אַביסל סכוירע, נאָר ער קלאַפּט אויס רי 
איינענע סכוירע דעם אומבאַקאַנטן קויפער און פאַר מעזומען. דער שיכט אין פיל 
קלענער, וי דער שיכט פון די קוענטעניקעס און אין זיין עקאַנאָמישן באַשטאַנד 
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די עקאַנאָמישע פטרוקטור פון דער אידישער באַטעלקערונג אין אַרגענטיגעץ 


דאַווקע פיל זיכערער, װי דער לעצטער, דאָך זיינען אויך פאַך אים די אומשטענדן 
נישט נינסטיק און מיט דער ציים ווערם ער פאַרשװינדן פון דער אַרענע פון דער 
אידישער עסאָנאָמיס, װוי נאָר עס װעט זיך אֶנהויבן אַ סטאַביליזאַציע-פּעריאָר אין 
דער אַלנעמײינער עקאָנאָמיק. דער גרעסטער טייל פון די ביירע עקאַנאָמישע קאַטע- 
גאָריעס אַף וויפיל ער װעט זיך עקאָנאָמיש נישט פאַרפעסטיקן, װועט מוזן זוכן אַנ- 
דערע באַשעפטיקונגען, אויסשליסלעך פּראָרוקטיוע, וי עס איז שוין נעווען די דער- 
שיינונג מים א גרופּע, װאָס האָם זיך אָרגאַניזירט ספּעציע? פאַר אַ ביישטעטישער 
קאָלאָניזאַציע. דער פּרואוו אין געווען פאַר זיך נופע אינטערעסאַנט, אָבער עס האָט 
געפעלט די געעריקע פּראַקטישקײט און פאַרשטענדעניש, אַז ער זאָל ווערן אַ ווירקנ- 
דיקע עקאָנאָמישע טאַטזעכלעכקייט. די אידייע פון באַדינען די שטאָט מיט פאַרשי- 
דענע נרינסן האָט לעצטנם ביקלאַל נעמאַכט פאָרשריט אין דער גאַנצער וועלט, רי 
אַרנענטיניש- אידישע נרופּע האָט בלויז ניט אָפּנעשאַצט, אז די ביישטעטישע באָרנם 
זיינען אביס? צו געשטינן אין די פּרײזן, אַז נישט אַלע באָדנס זיינען נוט פאַר גע- 
מיזע-פלאַנצוננען און אַז דער אויפן פון געמיזע-קאַאָפּעראַטיװון דאַרף טראָגן א נאַנין 
אַנדערן כאַראַקטער, וי דער, אין וועלכן זיי האָבן זיך געװואָלט אָרגאַניזירן. 

די עקאָנאָמישע נויט און נויטװוענדיקייטן װועלן די דערמאָנטע צוויי קאַטענאָ- 
ריעס דיפערענצירן צווישן פארשידענע אַנדערע באַשעפטיקונגען און פֿאַכן, אָבער 
אינגאַנצן װעלן זיי נישט פאַרשװוינדן, זיי װעלן בלויז פאַרלירן זייער עקאַנאָמישע 
פּאָטענ'ן, אָבער זיי װעלן איבערלאָזן נאָך זיך פיל אויפטועכצן אַפן געביט פון דער 
אירישער עקאָנאָמיק און האַנד?, און טאַקי דערפאַר, װי אומפּראָדוקטיוו עס זאָל 
נישט נעווען זיין זייער טוען, האָבן זיי דאָך געלייסטערט אויך פּאָזיטיוועס. 

צו איינער פון אַזעלכע פּאָזיטיווע לייסטונגען געהער די אָרנאַניזאַציע פונעם 
אירישן פינאַנידקאַפּיטאַל. עס איז שוין בא אַ געלעננהייט אָנגעוויזן געװאָרן, אַז אין 
די ערשטע צוויי פּעריאָדן האָט זיך קאָנקרעטיזירט א אידישער אינדוסטריע און 
האַנדלס-קאַפּיטאַל, האָט אָבער געפעלט צו דעם אַלגעמיינעם פאַפּיטאַליסטיש-עקאָ- 
נאָמישן קאראהאָד דער דריטער, -- דער פינאַנץדקאַפּיטאַל, --- די אואוודע פון אים 
אָרנאַניזירן האָבן געהאַט די קוענטעניקעס. קיין באזונדערע ניסים זיינען ראָ נישט 
געשען. דער קוענטעניק, װאָס האָט געמוזט געבן אַף אױיסצאָלן און די סכוירעס האָט 
ער נעמוזט קויפן פאַר מעוומען, אָדער לעכאָלהאַפּאָכעם דעפּאָזיטירן א סומע פאַר 
קענען זיין באַזאָרגט מיט די נויטיקע מאַטעריאַלן צום האַנדלען, האָט זיך געזען גע- 
נויטיקט אין קרעריטן, אריינדרינגען אין די גרויסע אַקציאָנערע בענק האָט ער נישט 
געקענט, האָט עס אים געפירט צו דער אידייע פון שאַפן קאָאָפּעראַטיווע בענק, לויטן 
מוסטער פון די בענק, װאָס האָבן עקזיסטירט אינעם אַלטן רוסלאַנד, אַף אַזאַ אויפן 
האָבן אָנגעהויבן צו אַנטשטײען ספּעציע? אידישע בענק פון אַ נעמישטער פאָרם פון 
בענק פון קעגנזייטיקן קרעדיט און אָפּשפּאָריקאַסע, --- וועלכע האָבן געזאָרגט אויס- 
שליסלעך ווענן קרעדיט פאַר זייערע מיטנלידער. קיין האַנדלס-אָפּעראַציעס פירן די 
בענס סימאַט נישט אָן, נאָר אויסשליסלעך װעקס?-אָפּעראַציעס, לויפנדעקע רעכנונ-ד 
נען און טשעק-דעקונגען. סיי די װעקסל-אָפּעדאַציעס, סיי די טשעק-דעקוננען געהערן 
צו די נישט איבריק גינסטיקע בענק-אָפּעראַציעס, דאָך האָבן זיך די כענס פאַרמער 
אין אַ גרויסן צאָל, נישט בלויז אין בוענאָס איירעס, נאָר איבער דער נאַנצער רע- 
פּובליק און האָכן טראָץ דער נישט-אַלזייטיקייט פון זייערע אָפּעראַציעס געוועזן צו 
אָרגאַניזירן און שאַפן אַ מעכטיקן אידישן באַנק- און פינאַנידקאַפּיטאָל, װאָס האָט 
באַקומען אַנערקענונג מיצאַד דער מעלוכע און מיצאַד די גרױיס-קאַפּיטאַליסטישע 
בענק. און עס איז אויסער סאָפעק, אַז דער קאַפּיטאָל װאָלט דערנרייכט נאָך אַ גרע- 
פערע שטופע פון ווירקונג, ווען די אַלע בענק זאָלן זיין קאָאָפּערירט אין איין צענט- 
ראַלן אינסטיטוט, װאָס זאָל קאָאָרדינירן די טעטיקייט פון די בענק אוֹן זיי רעפּרע- 
זענטירן פאַר דער אויסערלעכער פינאַנציעלער וועלט. 


א 


דיה לק ושיטניטפי 


אירישע האָלץזאינדוסטריע, אידישער האַנדל, אידישער מינאַנץ-קאַפּיטאָל -- 
דאָס זיינען אַליץ דערגרייכוננען פון דער דריטער עפּאָכע. פון אייניקע זיינען די זוי- 
מען נעלייגט געװאָרן פריער, און זייער אויפבלי האָבן זיי דערגרייכט שפּעטער, אָבער 
נישט סיטן דערמאָנטן װוערט אױסגעשעפּט די אירישע עקאָנאָמיק אין אַרגענטינע. 
פאַראַן איז נאָך צו פארצייכענען די געשטינענע אנטוויקלונג פון בעטן-אינד. אין אירע 
אייזן,- און בראָנזע:אױיסאַרבעטוננען. אויך די אינדוסטריע שטייט איין אויסשליס- 
לעך אין אידישע הענט, און אין איר זיינען קאָנצענטרירט אַ באַדײטענדיקע צאָל 
אידישע אַרבעטער. צו דער אינדוסטריע געהער אויך די אװוסאַרבעטוננ פון מאַ- 
טראַצן. אַרום דעם האָבן די אידן אויך אַנטװיקלט אַן אינדוסטריע פון קאָלדרעס, 
ספּעציע? פון שטאָפן גענייט און די אויסאַרכעטונג פון באַצירונגס-קישעלעך. די 
לעצטע האָבן פריער געטראָגן אַ הױיזדכאַראַקטער, לעצטנס האָבן זיי זיך פאַרװאַנדלט 
אין גרויסע אונטערנעמוננען װאָס באַזאָרגן מיט די אױסאַרבעטונגען רי גאַנצע 
רעפּובליק, , 

אַ וויכטיקע דערשיינונג אין דער אידישער עקאָנאָמיק פון אַרגענטינע איז בע- 
ליסאָפעק די באַקלײדונגס-אינדוסטריע. אין דעם פּראַט האָט זיך מיט דער אינדום- 
טריע איבערגעכאַזערט דאָסזעלבע, װאָס אין עננלאַנד און אין די פאַרייניקטע שטאטן, 
אָבער מיט געוויסע שינוים. די אינדוסטריע נעפינט זיך טאַקי דורכויס אין אידישע 
הענט, אָבער זי װוערט נישט דורכויס באדינט פון אידישע אַרבעטער. די באַקליידונגס- 
אינדוסטריע צעפאַלט זיך אין צוויי טיילן: מענער-קאַנפעקציע און װעש-אַרבעט, און 
אין ביידע ווערט די אירישע אַרבעט שטאַר? קאָנקורירט און אַפִילֶע אַרױסגעשטױסן. 
די מענער קאָנפעקציע פארנעמט אַ ויכטיקן פּלאַץ אין דער אידישער עקאָנאָמיס, 
מעגלעך אַז דעם גרעסטן, אָבער די אויפאַנים פון איר אַרבעט טראָגן אַ דעסטרוירנ- 
דיקן כאַראַקטער. די אַרבעט קומט פאָר אומנעפער אַף פאָלגנדיקן אויפן: אַרבעטער, 
װאָס אַרבעטן דירעקט אין די װאַרשטאַטן פון די נעשעפטן, אַרבעטער, װאָס אַרבעטן 
אין די װאַרשטאַטן פון דריטע פּערזאָנען, וועלכע באַקומען אַרױיס אַרבעט פון די גע- 
שעפטן און הויזדאַרבעט. אין ערשטן פּאַל טראָגט נאָך די אַרבעט אַן אָרגאַניזירטן 


,. כאַראַקטער, ווייל זי געפינט זיך אונטערן קאָנטראָל פון די פּראפּעסיאַנעלע פאַריינען, 


ווייניקער קען די אַרבעט זיין אָרנאַניזירט אין צווייטן פאַל, ווייל די באַלעבאַטיִם 
פון די װאַרשטאַטן באַקומען פאַר זייער אַרבעט פון שטיק, פיפערן זיי די זעלבע 
אַף די זעלכע באַדינגונגען צו די אַרבעטער, װאָס אַרבעטן קימאַט ביז זעכצן און אַכצן 
שאָ אַ טאָג און באַקומען קוים-קוים זייער טעגלעכן אויסקום און ענדלעך סומט די 
דריטע קאַטעגאָריע, דאָס איז דער אַרכעטער --- יאָכיד אָדער אַרבעטערן, װאָס אַר- 
בעטן פונעם שטיק דירעקט פאַרן געשעפט און זיי זיינען דאָס געווער, דורך וועלכע 
מען שלאָגט אַראָפּ די לוינען. דאָס איז אַ קאַטעגאָריע הויזיאַרבעטער, װאָס לאָזט 
זיך נישט אָרנאַניזירן און קאָנטראָלירן און באַשטײט דורכויס פון נישט-אידן. מען 
קאָן בלויז קאָנסטאַטירן, אַז די לוינען אין דער אינדוסטריע זיינען צווישן ס192-טן 
און 1932-טן יאָר געפאַלן קימאט אַף דריטהאַלבן הונדערט פּראָצענט. עס איז אויך 
קעדאַי צו באַמערקן, אַן די פרויען-קאָנפעקציע איז קימאט נישט פאַראַן אין דער 
אידישער עקאָנאָמיק, אָבער דערמאַר געפינט זיך דער נרעסטער טייל מענער מאָם- 
שניידעריי אין אידישע הענט. 

פון די פאָלקאָם-נייע פאַכן, וועלכע זיינען פאַרפלאַנצט געװאָרן אין דער אירי- 
שער עקאָנאָמיק פון אַרגענטינע צוזאַמען מיט דער אימיגראציע פון דריטן פּעריאָר 
דאַרף מען רעכענען די בייט?-אינדוסטריע, קראַװאטן, שטריקעריי, טריקאָטאַזש, 
קאַרטאָנאַזש-אינדוסטריע און טיילווייז זאָקןדאינדופטריע. אויסער דער קאַרטאָנאַזש 
אינדוסטריע זיינען אין די אַלע אַנדערע אויסנגערעכנטע אינדוסטריעס באַשעפטיקט 
אויספשליסלעך אידן, איבערהויפּט אין דער בייט?-אינדוסטריע. סיי די טריקאָטאַזש, 
סיי די בייט?-אינדוסטריע אַרבעטן פאַרן באָדאַרף פונעם גאַנצן לאַנד און לעצטנס 


== 2 


די עקאָנאָמישע פטרוקטור פון דער אידישער באַפעלקערונג אין אַרגענטינט 


האָבן זיי אַפילע אָנגעהויבן צו עקספּאָרטירן אין די אַנדער דאָרעם-אַמעריסאַנישע. 


לענדער. דאָסזעלבע איז אויך מיט דער פּעלץ, אָדער קירזשנעריאינדוסטריע און 
האַנדל. די אידן האָבן דעס האַנדל דאָ אַנטװיקלט, אויסער גרויסע געשעפטן אָרגאַני- 
זירט אויך גרויסע װאַרשטאַטן, אין וועלכע עס זיינען באַטעפטיקט פיל אידישע אַר- 
בעטער. דאָסזעלבע קען מען אויך אונטערשטרייכן אין דער רעננמאַנטליאינדוסטריע. 
אין אֶנהוֹיב פון 1993-טן יאָר האָכן זיך אויך אָנגעהויבן צו באַװוייזן די שפּורן פון אַ 
הענטשקע-אינדוסטריע, אָנגעהויבן פון אייניקע פּוליש:אידישע אַריינגעװאַנדערטע. 

איבערהויפּט האָבן די אירן שטאַרק אַריינגעדרונגען אין אַלע געביטן פון דער 
עקאָנאָמיק און די אידישע עקאָנאָמיק איז נגעװאָרן אין אַרגענטינע אַ. מעכטיקע פֹּאַ- 
טענץ און פון גרויסער באַדייטונג פאַר דער נאַציאָנאַלער עקאָנאָמיק. אַדאַנק דרי אידן 
אין שטאַרק אַנטװיקלט נעװאָרן דער האַנד? מיט מאַנופאַקטור און פאַר דעראָבערן 
דעם אירישן קוינע קעמפן צווישן זיך די עננלישע און איטאַליענישע מאַנופאַקטור- 
אינדוסטריעס. און נישט אומזיסט, וויי? דער אידישער סויכער אין געװאָרן דער 
גרעסטער אָפּנעמער פון מאַנופאַקטור-אױסאַרבעטוננען, וועלכע ער ,בריינגט" אויס 
אַה פאַרשירענע אויפאַנים; דער אירישער מאַנופאַקטור-האַנר? האָט געשאַפן אַרום 
זיך אַ ספּעציעלן שיכט פאַרקויפער-אַגענטן, װאָס הייסן ,קאָרטעניקעס". די קאָרטע- 
ניקעם באַקומען שטיקלעך סכוירע פון דרי געשעפטן ביטנאַי און פֿאָזן זיך טיט זֵיי 
איבער די ווייטסטע ערטער פון דער רעפּובליק, וואו מען ווייסט נאָך אַפילע נישט 
פון דעם, װאָס איז אַזױנס זיין מענטשלעך אָנגעטון. אַגעװ אָט דעם קאַרטעניק האָט 
דער אירישער מאַנופאַקטור-האַנד? צו זיין דאַנקבאַר פאַר דער דעראָבערטער פֿאָזיציע 
אַפן מאַנופאַקטור-מאַרס. 


אַ קליינע קאַטעגאָריע, אָבער די פּראָדוקטיווסטע און אינטערעסאַנטסטע זיינען 


די איריטע וועבער. אַטמערסטן סאָמפּלעקטירן זיי זיך פון איינגעװאַנדערטע אירישע 
אַרבעטער פון לאָדזש און ביאַליסטאָק. אויך אין אַרגענטינע זיינען זיי געבליבן גע- 
טריי דעם פּרינציפּ פון פאַבריק-אַרבעט און קעמפן פאַר זייערע פּאָזיציעס, האַנאַם זיי 
האָבן אויסצושטיין פי? אינויעם פון די פאַבריק-באַזיצער, אַממערסטן געבוירענע אַר- 
גענטינער. זייערע פאַרדינסטן זיינען בעצימצעס, אָבער עס אין נישט פאַואן דער 
פאַל פון פאַרלאָזן דאָס פאַך, װי עס טרעפט זיך באַ די אידישע מאַליערס, וועלכע 
זיינען אַמאָל געווען אַ גרויסער שיכט און פעסטע אָרגאַניזאַציע, אָבער לעצטנס האָבן 
זיי אַזױ פיל געליטן, אַז זיי האָבן פאַרלאָרן יעדער באַדייטונג און אָנזען: זיי ווערן 
אַמשטאַרקסטן עקספּלואַטירט באַם אַרױסװייזן דעם קלענסטן ווידערשטאַנד. 

אזא איז ראָם אַלנעטיינע בילר פון דער אירישער עקאָנאָמיק אין אַרגענטינע. 
זי באַשטײט פון צוויי קלאַסן: פון אַ פיטל-שטאַנר קאַפּיטאַל און פּראָלעטאַרישע אַר- 
בעט און ביירע שפּילן זיי אַ גרויסע ראָל, האָבן אַ װיכטיסע באַרייטונג און שטעלן 
מיט זיך פאָר אַ מעכטיקע פּאָטענין אין דער אַלגעמײינער עקאָנאָמיק פון אַרגענטינע. 


גצ 06) 
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אי" 


שלוימע סוסקאַװיטש 


שלוימע סוסקאָװיטש 


די וועלט איז נאַך גרויםו. 


(דערציילוננ) 


פ'האָט איימעדיק נערעגנט, אַזױ רעננט עפשער איין מאָל אין צען יאָר. די גאַסן 
זיינען פּימאָט אין איין רענע געװאָרן טייכן. אין די נידעריקע טיילן פון דער נוויסער 
שטאָט איז דאָם וואַסער אַרין אין די שטיבער. פרויען און מענער האבן אַף די 
שוועל} אַננעלייגט ברעטער, בלעכז, אַלטע מאַטראַצן און קאַלדרעס, נאָר דאָס װאַסער 
האָט זיר געטון זיינס. שווער געווען אים צו פאַרהאַלטן. אַז אַלטע פרוי האָט אפן קאָל 
באַקלאַגט איר ביטער מאַז?. דאָס ביס? מענל ווערט איר צעווייקט. די בעטלער שוויי 
מען אום און די קינדער אירע זיינען נאָך אַלץ נישט נעקומעז. ווער ונייסט ואוו דער 
דענן האָט זיי געטראַפן. 

װאָס שייער מיר, בין איך דעמאַלט גענאַננען צו דער טשארטקאַװערן, איר בין 
גענאַנגען איר אַנזאָגן וועגן דער גוטער בסורע... זי האָט געוואוינט ניט ווייט פון מיר 
אין גאַנצן אַ פּאַר קװאַרטאַלן, אָבער איצטער איז עס מיר נאָר נישט אַזוי לייכט אָנ- 
נעקומען זי אריבער צו בראָרזשען. אַ גליק נאָך וואס איך האב זי כאָטש נעטראמן 
איז דער היים. זי האָט געאַרבעט באַ איינעם אַ שניידער און איז גוט אויסגעריסן גע- 
װאָרן. דאָך פלעגט זי אַף מיר זייער װײניק קוקן. איינמאָל האָט זִי זיך מיט מיר אַפי- 
לע געגריסט. דאָס איז געווען גאַניץ צופעליק. בעייס איך האָכ זי אַנגעטראַפן אַרױס- 
גייענדיק פון דער אַרבעט. אָבער וי כ'האָב עס באַלד באַמערקט. איז דאָס נאָר געווען 
צו אַן אַנדערן, וועלכער איז געגאנגען הינטער מיין פּלייצע. פון דעמאָלטדאָן האָב איך 
זי אויד מער נישט באַגריסט. אַז עס טרעפט מיר באָגעגענען זיך, דריי איך אוים דעם 
קאָפּ און גיי אַריבער אַף דער צווייטער זייט נאַס, אָבער איצטער, ווייס איך, ועט זי 
מיר זיכער אויפנעמען זייער פריינדלעד. מענלעד אַז זי וועט מיר נאָר בעטן זיצן. נאָר 
איך װוע? כעשום אויפן זיך נישט זעצן. אייגנטלעד איז טאַקי נישט אין קאָפּ אויך. 
העגעך זיצט. איך טראַג עס איר דאָך די טייערע נייס, אַז מיין הענעך און איר הענער 
זיצט. נעכטן האָט מען אים אַרױסנעשלעפּט פון אַ קאַפע. אַ שטרייק האָט זִיך אים 
געװואלט. נישט אַנדעדש וי אַ שטרייק... 

ראַכל, די טשאַרטקאַָװערז, האָט די יעדיע אויפגענומען אַזױ וי זי װאָלט עס 
געווע! דערװואַרט. דאָך האָט זי אַראַפּנעהאננען די אונטערשטע ליפ און האָט זיך אָן 
עפּעס פאַרטראַכט. 

-- איר האָט נישט -- זאָג איך --- װאָס אַזויפיל צו טראַכטן. עסן האָב איך אים 
שוין אַװועקגעשיקט. מען דאַרף נאָר קרינן ערגעץ אַ שטיק? מאַטראַץ אָדער א קאָלדרע, 
דאָס איבעריקע װועט מען אים שוין דאַרטן באַזאַרגן, 

זי ענטפערט נישט מיט קיין װאָרט, דרייט זיך אויס און, שפּאַרט אַן דעם קאָפּ 
אין אַ שטיקל כרודיק װאַנט און שווייגט, 

אַז איך האָב ניט װאָס צו טון און ווייס נישט וװאָס צו ריידן, הויב איך אויף 
אַ האַנט און לאָז זי אַראָפּ אַף רי אויגן. מיר דאַכט אַז איך פאַרנעם דעמאַלט די 
ראַכמאַנעסריקע שטילקייט װאָס ליגט אױיסגעגאָסן אין די עלנטע פיר ווענט. 

-- נאָך אַלעמען, ראָכ? --- זאָג איך --- וועט איר זעז, דער רעגן װועט מיסטאַמע 
באַלד אויפהערן און די גאַסן וועלן זיד אויסטריקענען. טסעז דאַרף נישט קיין סאַך. אין 
איין שא קאַנעז זיי ווערן טרוקו. 
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די װעלט איז נאָך גרוים!.. 


שלאַגט זי מיר איבער, ‏ | 

-- ווען -- זאַנט זי -- האָט מען אים צוגענומען. 

-- נעכטן. 

-- מער רעדט זי נישט אוים קיין ווארט. איך שטיי נשר א וויילע. שטעל איבער 
א ביינקל פון איין אָרט צום אַנדערן, נעם אַראַפּ אַ בילד, װאָס העננט אִף דער 
װאַנט און באַטראַכט עס פון אַלֶע זייטן. דערנאד דריי איך דאס הענטל פון דער טיר. 
פ'האָט עפּעס א מאַדנעם שלאס, מִיר דאַכט אַז איך טו דערמיט, ווער ווייסט װאָס 
פאַר אַ וויכטיקע אַרבעט. 

איבעריקנס געדויערט עס אַזױ פיל, בין איך מאַך צו די טיר פון יענער זייט 
או; הניב אַזן צג שפּאַנען. 

דער רעגן האָט נאָך אַלע נעשװויינקט די שטיינער. נאַר שוין נישט אַזוי שטאַרק. 


גאָר נישט האָט זיך נעענדערט. הענעך זיצט און אַלע זונטיק גיי איך אים זעו.. 
כ'טרעף זיך דאָרטן מיט רחל'ען, די אַמאַליקע טשארטקאווערן. זי זאַנגט אז נאָך אַזױ 
פי? ונעט ער שוין זיכער ניט זיצן.. צו מיר איז זי מאַדנע גוט און באַהאַגרלט מיר 
כמעט װי אירם אַ גלייכן. כאָטש איך וויים אַז ווע} ניט אָט דער צופאַל װאָלט זי 
זיכער אַף סיר אַפן נאַנצן לעבן, אַפילן קיין קוק ניט געװאָלט געב}. טיילמאָל פאַר- 
דריסם עס מיר, אָבער דאָסם מערסטע האָב איך דערפון עפּעם האַנאַע... 

נאָך דער אַרבעט גייעז מיר אַמאַל ביידע צו עמיצן. מעז דאַרף מיט אַסאַך וועמען 
איבעבריידן און יעדער ניט אַן אייצע. אייצעס איז דא אַ װעלט! און מע} שיקט אננז' 
פו; איינעם צום אַנדערן, אַ יונגער אדװאַקאט האָט אונז געזאָגט, אַז ווען ער קאַן, 
װואָכט ער אונז אַלעמען נענומען און אויפגעהאַנגען איינציקווייז. ער האָט געטראָגן 
קליינע נעפאַרבטע װאַנצעלער און געוואוינט אִף 8 פערטן שטאָק. 

ראָכ? האָט מיר גענומען פאַר א האַנט און מיר זיינען אַרױס. אַף אַ ראָנ האָבן 
מיר גענומען אַ טראַמװויי. כ'האָב זיך געזעצט באַ איר זייט און געשוויגן, פאַר קיין 
זאַך אין דער וועלט װאָלט איך דעמאַלט קיין װאָרט נישט אויפגערעדט. 

אַזױ איז אַװעק אַ שטיקל צייט, כ'האָב צוליב עפעס װאָס לאַנג ניט געקעגט 
אויסהאַלטן. 

-- שטעלט אייך פאָר, ראַכל, --- זאג איךר --אַז מארנן קופט די סאַציאַלע רעד 
װואַלוציע. ס'קען זִיך דאָך מאַכן. איז װאָס אַ שטיינער װאַלטן מיר מיט אָט דעם אַך- 
װואַקאַטל געקענט טון? 


קערט זי אויס דעם קאָפּ, זי האָכ שװואַרצע האר אוג אוינז אַ רעטעניש.. ס'איד // 


ניט בלאַ און ניט שװאַרץ. ס'איז ניט גראַ אגן ניט נעל, ס'איז שיידים ווייסן װאָס... 

-- איז דאָס ערשטע -- שמייבלט זי --- װאַלטן מיר נעמאַכט אַז ער זאָל באַ- 
פרייען העניכ'ן. ער דאַרף דאָךְ נאָר איין נוט װאָרם זאָגן... 

איבעריקנס האָט זי זיך פאַר דער קורצער צייט אַסאַך געביטן. איינמאָל האָט זי 
נענומען איר האַנט און זי מיר אַרויפגעלײיגט אַף אֵן אַקסל. 

-- אַז כ'וועל אין גאַנצן -- זאָגט זי --- שוין ניט האָבן מער וואָס צו טון, װעפ 
איך נעמען און זיך פאַרליבן אין אייך, 


כ'לאָז אַראָפ די אויגן און הויב ניט אִזצו פארשטיין. האמ זי עס נעװאַלט אָן מיר 


פאַר עפּעם געקאַמע נעמען. פאַר קלעמעניש דריי איך זִיךְ אויס פון אירע הענט און 
הויב עפּעס אַן צו ריידן. ס'איז אַוװאַדע דערפאַר, וואס נִי איז גראָד פריער צו מיר 
צו גום נעווען. 


--- איר װועט מיר -- זאָג איך --- אַנטשולדיקן מאָר}ן אויסדרוק. נים אין דעם' 


גייט עס. באַ אונז אין טאַלנע איז געווען אַ מילנער, דער גרעסטער גוויר פון שטעטל- 


: 


שלוימע פוסקאָװויטש 


יאר טנעגער רא ערע רער ער ערע ר על ר לילג יניע ענייק יעיעקיקיקגעניייינינענננב. 


ער האָט געהאָט צוויי טעכטער. איינע האָט מען גערפ וו ע ר א. או זי האָט זיך 
אַרומגעפירט מיט עפּעס איינעם אַן אפּנעריסענעם. ער איז געווען 8 מענטש אין אַ 
קלייט. אַלע האָבן געלאַכט און ער האָט אויך געלאַכט. מען האָט אים נערופן .דער 
פֿאַננער" און נעהאַט עטלעכע פּרישטששעס אַפן פּאָנים, 

דערנאָך האָט זיר געמאַכט, אַז ס'איז צום מילנער געקומען איינער אַ סטודענט 
;אין געסט. אַ הויכער, אַ שלאַנקער, פיט אַ שטרויענער הוט. דאָס נאַנצע שטעטל איז 
פאַר אים סשוגע געװאָרן און אָט האָט זיך די װויערא, די קלונע צאַרטע וויערא, אין 
אים פאַרכליאָפּעט. דאָס כאַיעס איז איר אױסגעגאַננען, און ער דאַווקע איילט זיך 
ניט, ער דאַרף נאָך, זאַנט ער, ענדיקן דאָס לערנען, און נאָך טויזנטער אַנדערע זאַכן. 

מיט איין װאָרט, ס'האָט ניט געדויערט קיין סאַך און ער איז אַװעקגעפאָרן. און 
זי דאָ איז ניט אַראָפּ פונם בעט. מען האָט געזאַנט אַז זי האָט זיך אַפילע דאָס לעבן 
נעװאַלט נעמען. ניט אין דעם גייט עס. זי האָט אַזױ פיל דעראַרבעט, ביז איר טאַטע 
איז אַװעקנעפאָרן צום סטודענטס עלטערן און אים אָפּגעשריבן אַ האַלבע מיל. דער- 
נאָך איז געווען אַ גרױיסאַרטיקע כאַסענע. עטלעכע װאַכן האָט מען זיך נעפרייט און, 
פֿאַר דאָס יוננע פּאַר? האָט מען אַזש אַ נייע שטוב אויסנעבויט. ס'איז ביז היינט נאָך 
די ערשטע אין טאַלנע. זיי זיינען צופרירן און נליקלער. װיעראַ האָט נגעזיגט אף אלע 
פראַנטן,. די גאַנצע שטאָט איז איר מעקאַנע. אַלֹץ איז אין בעסטן אָרדענונג,.. 

אָכער דא האָט געטראָפן אַ קלייניקייט. מען האָט דעם אלאַנגן" אָפּגעזאָגט פון 
דער שטעלע. מען האָט אים געכאַפּט, זאַנט מען, באַ אַ גנייווע. און ער האָט זיך ווי- 
דער אַריינגעצױיגן צו כאַײידוואוירע רי זיצערן. איז אין אַזױנע טעג האָט אים װיעראַ 
נאַנץ צופעליק געטראַפן, ס'איז גראַדר געווען ערשט דריי װאָכן נאָך איר כאַסענע. ער 
האָט איר באַגריסט אָפן פריינדלעכסטן אויםן, וי מען קען זיך נאָר פאָרשטעלן. און 
זי האָט אים עפַּעס געװואָלט זאָגן. דאָס איז געווען אין אונזער ברייטער גאָס. ער האָט 
זיך אָבער אַנטשולדיקט, ער איילט זיך גראַָד איצטער זייער שטאַרק און ער 
שוז ערנעץ ניין. כאָטש ער ווייסט נאָך אַליי} נוט נישט וואו. איז האָט ער זיך פאַר- 
נייגט און זיך רואיק אַװעקגעשאַקלט מיט די ברייטע פּלײיצעס. און װויערא -- די 
שטאָלצע, שיינע וויערא, איז דערנאָך היפּש געשטאַנען, די אונטערשטע ליפּ האָט זיך 
איר אַראַפּגעלאזט און האָט אויסגעזען זייער דערשלאָגן. 

שטעלט אייר פאָר, ראָכ?, װאָס האָט איר, וויעראן, אייגענטלער אַזױנס געקענט 
אַנגיין. נאָך אַלעמען איז ער דאָך געווען דער געפאַלענסטער אין שטאָט. ערנער האָט 
מען דאָך שוין ניט געקאַנט זיין. דערצו האָט זי דאָך אים אַפילע קיינמאָל ניט ליב נע- 
האָט און מיט נאָר נישט ניט געווען פאַרפליכטעט. אויך האָט ער דאָך צו איר קיין 
שאַינעס ניט געהאַט און האָט אַפילע איר נאָמען ניט דערמאַנט... 

און דאָך האָט ער איר דאָס לעבן פאַרביטערט. זי האָט איר געליבטן מאַן, אַלע 
כיינדלעך גענעבן און איז געווען אוכנליקלעך. טויזנט פריידז האָט זי זיך געקענט 
אַלֶע טאָג פאַרשאַפן און איז געווען די טרויעריקסטע אף דער וועלט. 

אַז איך האָב געענדיקט האָט די טשאַרטקאַװערן מיט איין פינגער אויפנעהויבן 
ביין פאָרדע און מיר לאַננ אין די אוינן אַנגעקוקט, 

-- גאָד אַלעמען --- מאַכט זי --- געפעלט מיר אייער מוסער. טיילמאָל איז ראָס 
אַפילע אַ נאַנץ אָנגענעמע טרייסט.. און האָט זיך קענטיק פאַר עפּעס צעלאַכט. 

איד האָב אָבער אַראַפּנעלאָזו דעם קאָפּ און באַשלאָסן אַז סאָף-קאָל-סאָף איז זי 
א גרויסע קאַקעטן און אַז פאַר אַן אַרבעטער-מײד? איז דאָס אייננטלעך זייער שער- 
לעך און אַפילע מיעס, אַז כ'וועל ניט פאַרגעסן װעל איך דאָס איבערגעבן הענעכן, 
ער װועט זיר שוין זיכער מיט איר רעכענען... 

אין אַ פּאַר װאַכז ארום זיינען מיר ווידער גענאַנגען צום יוננן אַדװאַקאָט. טען 
האָט אים גערופן ראַבינאַװיטש. ער האָט געזאָגט, אַז דאָס שטיק? אַרבעט ראַרפ 
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די וועלט איז נאָך נרוים!.. 


אונז קאָסטן אַ פינף הונדערטער. באַ אַנדערע וואלט ער גענומען אַ טויזנטער... 

ראַכ? האָט אים איבערגעגעבן, אַז וועדליק ער קען זיך פאָרשטעלן זיינען מירי 
גאָר נים קיין נרויסע נווירים. נאַר דאָר, אַף א העלפט זיינען מיר גרייט איינצוניין. 
איז האָט ער זיך צוויי מאָל אויפגעהויבן און געקלאַפּט אין טיש, אַז װייניקער וויל ער' 
גניט און קען ניט. 

דער סאָף איז געוועז אַז ראָכל האָט באַ אים געפּױעלט אַז ער זאָל איינגיין אַף 
אַ קיילעכדיקן דרייהונדערטער. ס'איז איר אַפילע אַנגעקומען ניט אַזױ לייכט און גע-י 
בליבן איז, אַז מיר דאַרפן עס אים בריינגען אין צוויי טענ אַרום. 

און דאַ האָט זיך גראד פאַררעגנט. ס'איז געווען אין שפּעטו זומער. צו וועמען 
מען קומט טרעפט מען ניט אין דער היים. די צייט איז זייער א ביטערע. דער קריזיס: 
איז בא אַלעמען גרויס. דעס ערשטן פופציקער האָבן מיר געמאַכט אין אונזער טאַ- 
זשער. ראָכל אַליין האָט פון אירע זאַכן צוזאַמענגעקלאַפּט בא אַ הונדערטער אוז איך 
האָב אויך אויסגעליידיקט וויפ? כ'האָב געקענט. 

נאָר אַז ס'איז געקומען דער לעצטער פריכאָרגן, האָט נאָך צום דריי-הונדערטער 
אַלִין געפעלט. די טשאַרטקאַװערן איז אומנעלאפן מיט איבערנעקערטע אויגן. געארבעט 
האָבן מיר שוין ביירע ניט. אין יענע טעג האָט זי זיך טיילמאָל געקענט לאָזן לויפן, 
לויפן אָן אַן אָטעם. זי האָט ערנען -- זאַנט זי -- אַ שיפס-ברודער, ער האָט גע 
וואוינט אין דער געגנט. וועט זי פרענן. ער אין אַ נידעריקער מיט צוויי קליינע אוי- 
געלאַך. ער וועט איר אַװאַדע העלפן. נאָר זיין נאַמען געדענקט זי ניט. ער הויבט זיךי 
א מיט אַ נימ? אַדער אַ קוף. איז קלאַפּן מיר אַן אין אַ טיר. פ'קומט אַרױס אַ דיקע 
שפּאַניערן,. ראַכ? פּרואווט איר נעבן צו פאַרשטיין, עפשער ווייסט זי ניט פון אירן 
א שיפס-ברודער, ער איז זייער אָפּנעלאָזן און פון נידעריקן וואוקס, און זיין נאָמען 
הויבט זידך זיכער אָן סיט אַ גימל אָדער אַ קוף און געוואוינט האט ער אין דער געגנט. 

די פריינדלעכע סעניאָראַ הויבט מיט די אַקסלען, גלאַצט מיט די אויגן. װואָס: 
ווייסט זי? עפעס האָבן יאַ אַמאָל אָף איר גאָס געוואוינט .רוסאס"... און אַז מיר קעד 
נען בא איר נארנישט דערגיין, פּרואוון סיר אין אַ צווייטער. 

ניט אין דעם גייט עס. איבריקנס האַבן מיר אַפילע געפּרואווט עמיצן אִפּשטעפן. 
ס'איז גראר דורכנענאנגען אַ הויכער איטאַליענער. די טשאַרטקאַוערן האָט צו איםי 
אַ ווינק געטון און געװאָלט עפּעס זאָנן. נאָר דאָס בלוט איז איר אַריין אין פּאַנים, 
האָכ איך זיך אַרױיסגערוקט און אַנגעהױיבן אים צו דערקלערן, אַז מיר זוכן דאָ אַ גאַס: 
אַזא, לעכאָ דוידי הייסט זי. עפשער האָט ער געהערט. איז פרעגט ער איין מאָל און 
נאכאמאַלֿ איכער, פּרואווט עס אפילע נאָכזאַנן, נאָר עס גייט ניט. רירט די װאַנט. 

מיר האַבז זיך אַזױי פיל אַרומגעדרייט, ביז ס'איז געװאָרן גוט שפּעט. האָבן מיר 
זיך אַרױפנעכאַפּט אַה אַן אָמניבוס און געפאָרן צו אונזער בלוט-זייגער. ראָכל האָט: 
געזאַנט, אַז זי װעט אים שווערן, אַז דאָס איבעריקע וװועט זי אים אָפּנעבן. זי װעט 
עס קריגן. עס דאַרף נאָר געדויערן נאָך א פּאַר װאָכן. זי קען אַפילע שרייבן צו איר. 
אַהיים. ער װועט איר גלויבן, אַז ניט קען זי אַפילע אים עפּעס אונטערשרייבן אַ פּאַ- 
פּיר אַזאַ. נאָך אַלעמען איז דאָך ניט אין נאַנצן העפקער אַ וועלט. מען קען דאָך נאָך מון 
דאָס און יענץ. צי דען וועט מע עס טאַקע לאַזן אומקומען אַ מענטשן?.. 

אַזױ זיינען מיר געקראַכן אַף טרעפּ. מען האָט אונז געהייסן אױיסװואַרטז, דער" 
נאָך האָט מען אונז אַריינגעפירט. אונזער אַדװאַקאַט איז געזעסן און געטרונקען 
שװאַרצע קאַפע. ראָכ?ל האָט אַרױסנעשלעפּט דאָס בינטל פּאַפּירלעך און האָט עס אים: 
צונערוקט. ער האָט עס פוי? גענומען צװישן די פינגער און האָט עס אַזױ װאַכעדיק 
געקנייטשט און געבויגן, אַז ס'האָט מיר אַזש באַם האַרצן פאַרקלעמט. שטעלט אייך 
פאָר, כ'האָב כמעט יערע פּאַפִּיר? געקענט. אָט דאָס איז בערישם, לייזערס, צי דער 
בלאַנדערס. אָט איז פיינע און אָט אַף יענע וואלט איך געשוואוירן אַז ראָס זיינען כאַ-- 
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נעס, רריי קייאינקע... און דאַ װאַרפט עס מיט אַואַ נאַזלאַנישער קאַלטקייט. ניט נאָר 
דאָפ, ער ציילט איינמאָל און נאַכאַמאָל. דעדנאָך הויבט ער זיך אויף, רוקט אָפּ די 
-פּאַפּירלעך און צעפייערט זיך אֵף אונז, אַז װאָס איז דאָס פאַר אַ שלעפּערישע שטיס. 
א ווארט איז 8 װאָרט, און ואס איז ער עפּעס אונזער מעשאָרעס... ער האָט הונדערט 
אַנדערע זאַכן.... 

מיט קיין װאָרט האָבן סיר ניט נעענטפערט. כ'האָב געמיינט, אַז ס'איו שוין 
נאך אַלעמען. ראַכל? האָט זיך אָבער ניט פאַרלאָרן אין גאַנצן. פריער האָב איך געוען 
וי זי איז בלאס געװאָרן. דאָס איז געווען פּונקט דעמאַלט, ווען אוער יננערמאַן 
:האט דערמאַנט ווענן די ,שלעפּערישע שטיק", באַלד איז זי אָבער געקומען צו זיך און 
פאַר עפעס אַ טופּע גענעבן מיט א פוס. מיר זיינעזן אַלע שטיין געבליבן שווייננדיק. 
זי האָט אָנגעהויבן ריידז דאַווקע מיט אַ נידעריקער קאַלטער שטימע, אַז זי פאַרלאַנגט 
ניט אַז ער זאָל איר שענקען. זאָל ער נאָר צואװואַרטן נאָך א פּאַר װואַכז, אוז, דער אי- 
בעריקער פופציקער װעט איט שוין ניט פעלן. 

דערנאָך האָט זי זיך פארהיקעט און אַראָפּגעלאָזן דעם קאָפּ. ס'איז אַװעק עטלע- 
יכע רעגעס און מיר האָבן געשווינן. פּלוצים האָט ער זיך צוליב עפּעס צעלאַכט. גענו- 
מען דעם הויפן פּאַפּירלעך, עס טיף אַראָפֿגעלאָזט אין אַ קעשענע און אונז געהייסן אָף 
מאָרגן צוגרייטן אַ גרױיסאַרטיקע וועטשערע, וויי? מירן האַבן אונזער גרויסז גאַסט און, 
ואס שייעך דעם איבעריקן פופציקער, וועט ער שוין דערלייגן פון דער אייגענער קע- 
שענע. דערנאָך האָט ער אונז באַגלייט ביז די טרעפּ, ווארעם געדריקט די הענט און, 
ביז איצטער קען איך ניט פאַרשטיין, װאָס אַזױנס איז מיט אים דעמאָלט געשען. 

דאָך דאַכט מיר ווען דאָס זאָל גיין אין פיר, אין מיין אייגענער פרייהייט און 
ניט אין הענעכס, װואָלט איך בעשום אויפן נישט אַנגענומען זיין פּלוצימדיקע גוטס- 
קייט. מיר האָט געראַכט אַז דאָס האָט דער טייפ? מיט אַ שמייכ? אָפּנעקויפט אונזע- 
רע נשמות. איז פיט װאָס-זשע וועלן מיר דערנאָר לעבן? 

אַף מאָרנן האָבן מיר שוין ווידער ניט געאַרבעט. כ'בין נעפאָרן צו ראַכלען. 
זי האָט געוואוינט ניט אַזױ ווייט. דאָס אין געװוען הינטער א שפּאַניש װענטל 
בא איר מומען. און די מומע אַלין האָט געלעבט פו אַ ניי-מאַשין און דאָס 
ערשט אין גרויסן סעזאָן. דעמאָלסט פלעגט זי אַרויסקריגן אין א פּֿאָר קלייטן 
וויזנס מיט העמדער צו שטעפּן. און די איבעריקע צייט פון יאָר האָט זי געלעבט 
'דערפון װאָס איר שנור פלענט איר צושיקן. זי האָט דאָ געהאָט אַ אויסגעגעכענעם זון, 
(ועלכער איז מאַמעש אַריינגעפאַלן אין אַ שמאַלץיגרוב.. 

איבעריקנס, ניט אין דעם נייט עס. די סשאַרטקאַװערן װאָלט איר שוין היינט 
זיכער ניט דערקענט.-וועןיאיר קוקט זי אָז, װואלט איר געזאָגט, אַז צען דאָקטוירים 
זיינען שוין נעלעגן בא אירע פים און זי האָט אַף זיי אַלעמען אַפילע קיין בליק ניט 
געװאַלט פאַרלירן. וויי? אין דער עמעסן דאַרף זי זיך נאָר אַ ביס? איבערטון, פאַרי 
קעמען די האַר און שמייכלען. ניט וויכטיק. זי קען שמייכלען פון אייד, פון מיר און 
אויך אַזױ פון דער גראַער קאַץן, זועלכע ליגט אַף אלע פיר און לויערט נאָך עפּעס, 

טיילמאָל לען זי אייך אין יענער רענע צוגיין נאַענט און אייך פרעגן, לֿאָמִיר 
זאנן, װוי אַזױ מיינט איר, מאָרנן װועט זיין אַ שיינער טאָג? און איר גראַד וועם זיך 
דאַווקע כאַפּן צו אייער קליינעם זיינערל, אים גוט באַטראַכטן און זאָנן אַז איצטער 
וועט זיין אַרום האַלכ אַכט, אויב אייערער שפּעטיקט זיך ניט. און דער סאָף וועט זיין, 
אַז זי זזעט אייך נאַך אַמאָל אָפּמעסטן אין דער גאַנצער לענג און וועט זיך נאך מער 
פדייען, זויי? איר גראַר קען נעפעלן ווערן אייער פאַרלאַרנקײט. 

מיט מיר אַ שטיינער האָט זי היינט וועגן עפּעם גערערט. כב'האב געשאָקלט מיטן 
קאַפּ. דערנאָך האָט זי טיר עפּעס געפרענט. כ'האָב בעשום אויפן נישט נעקענט דאַפּן. 
;האֵב איך זיך געלאָזט טאַפּן אין די קעשענעס. כ'האָב איבערגעקערט אַלֶע וויפיל כ'חאָב 
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די וועלם איז נאָך גרוים!.. 


נאַר געהאַט. כ'האָב אַזױי פיל געזוכט ביז כ'האָב אַף אַן עמעסן אנגעהויבן נלויבן, אַז איך 
האַכ עפּעס וויכטיקס פאַרלוירן און זיך אַזש געװאָלט לאָזן זוכן אַהיים. נאָר ראָכל 
האָט אַ מאַך געגעבן מים אַ האַנט, אַז ווייס-איריוואס,. מיסטאמע וװעט זיך עס אֶפּ- 
זוכו און אַז איצטער אַוועקניין קען איך ניט, ווייל כאַלר דאַרפן מיר דאָך שוין גיין... 

אַזױ איז אַװעק נאָך אַ שטיק? צייט. איך בין אינגאַנצז געקומען צו זיך. נאָך . 
אַלעמען איז מיר ראָך נאָר ניט אַזױ שלעכט. שטעלט אייך פאָר, מיר ביידע וואַרסן 
אַת איין פרייר... איך טיט איר ווייסן דאָך אייננטלעך איין סאד, היינט וי קען מען 
עס ניט זיין אויפגעלייגט. עס קופט דאָך אונזער כאַװער!.. 

אַז מען האָט אים אַרױסנעלאָזט איז שוין נעווען נוט פינסטער. מיר האָבן אים 
קוים דערקענט. ער איז געווען באַװאַקסן מיט א מוירעדיקער באָרד. קיין סאַך האָב 
איך מיט אים ניט געקענט ריידן. כ'האָב נאָר אַ פּאַר מאָל געואָגט הענעך... דאָס ער- 
שטע האָבן מיר אים אַריינגעפירט אין דערבייאיקן ראַזיר-הויז. מיר ויינען געזעסן 
א גערעדם פֿון טויזנטער זאַכן. די טשאָרטקאַװערן האָט פאַרואַנט אַז מיר זאָלן 
היינט פון נאַר נישט ריידן. ס'הייסט ניט פונעם אַרעסט, ניט פונעם נעלט און ניט 
פון אַנדערע טרויעריקע ואַכן. 

אַז מען האָט אים אַראַפּנענומען די באַרר, איז ער קימאַט געווען דער זעלבער 
הענעך, נאָר אַ ביסעלע בלייכער. ראַכ? האָט אים גענומען פאַר אַן אַרעם און מיר 
האַכן זיך געלאָזט אין וועג, זיי זיינען נעגאַנגען פאַרויס און אַסאַך גערעדט. כ'בין זי 
נאָכגעלאָפן און קוים געקענט דערהאַלטן. די גאַסן זיינען געווען שמאַלע און מענטשן 
שטופּן זיך, טײילטאָל ווער איך פון זיי פאַרוואַרפ! עפשער אֵף אַ-האַלבן קװאַרטאַל. 
דערנאָך נעם איך זיך אַן מיט כח און דערראַנגל זיך צוֹ זֵיי. 

זיי זיינען אָכער אַזױי פאַרטון מיט זיך, אַז זיי פאַרגעסן, דאַכט זיך, אינגאַנצן אַז 
אייגענטלעך בין איך דאַך אויך דאָ, און, װאלט זיד אויך נעװואָלט מיט זיי פרייען... 
אַזױ קרייצן מיר אַ גאַס ואָך אַ נאַס. די פיס הויבז מיר שוין אַפילע אָן צו כאַלעשן. 
נאָר איך לויף נאָך... אָט זיינען מיר נאָך טיפער אין צענטער פון דער שטאָט. מענטשן 
וי זאַמד, אױיטאָס פליען, פוז אַלע זייטן פייפט מען און מען הודזשעט, 

בא א ראָג בין איך שטיין געבליבו. כ'האָב געדארפט קרייצן אַ גאָס. זיי זיינען שוין 
לאַנג געהאָט אַריכער און, כ'האָכ כעשום אויפן ניט געקענט, כ'האַב געדארפט צו- 
װאַרטן אַזױנע פּאַר מינוט. װי די גאַנצע שטאָט װאַלט זיך גראד רעכאַלט געלאָזט 
דווד יענעם ווענ. כין איך געשטאַנען און געמאַכט פיט די הענט, הב גערופן: הענעך... 
ראַכל... געוואלד יגעשריען. כ'דאַרף דאָך אייך האָבן. סיר דאַרפן זיך דאָך אַזויפיל 
פרייען... נייט ניט אַװעק... 

און זיי האָבן געהויבן די קעפּ און זיך געמישט פיט אַנדערע הונדערטער. אט 
האָט מען זיי פאַרשלונגען און אָט ווידער ארויסגעשטויסן. אַזױי האָט מען זיר מיט זיי 
געװואַרפן, כיז כ'האָב זײי איננאַנצן פון אויג פאַרלאָרז. 


אאמ אט אוו אה גאר אע אאמ אטאאטר אע אטא א ארי אל 000 והאי" ארוי אע הוהי והאי שאר אי אי אט 


אין יענע גאַסן האָכב איך זיך אַרופגעדרייט אַזױ לאַנג ביז ס'איז געװאָרן גוט 
נאַכט. טילא צין איך נעפאָרן אַהים. נאָך אַלעמען איז די וועלט נאָך גענוג-גרוים און 
מענטשן זיינען דאָך דאָ אין די טויזנטער,.. מען קאַן זיך נאָך אַזויפיל פרייען... האָ- 
האַיהאַ!!... 


ף 
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יאַנקעװ באָטאַשאַנטקי 


יאַנקעװ בּאָטאָשאַנסקי 


פּראַלעטאַרישע נאטירלעכקייט און פּראַלעמאַי 
רישע געקינצלטקייט אין דער אַרנענטינער 
אידישער ליטעראַטן 


די אידישע ליטעראַטור אין אַרגענטינע איז ביז צוריק מיט א פֹּאֶר יאָר געװעך 
אַ מער אָדער ווייניקער נאַנצע. זי איז אַלפּיראָוו נעשאַפן נעװאָרן פון איין שיכט 
פאַר איין שיכט. אירע שאַפער זיינען געווען אָדער אַרבעטער, אָדער פּראָלעטאַריש- 
געשטיממע אינטעליגענטן און די לייענער אירע זיינען אויך געווען אַרבעטער, האָ- 
רעפּאַשניקעס און פּראָלעטאַרישיגעשטימטע קליינבירגער. 

זי האָט ניט געמאַכט קיין נרויסע אַנטדעקונגען און אַנטפּלעקונגען די אירישע 
ליטעראַטור אין אַרגענטינע, אָבער זי איז געווען פריי פון קונצן און פון מאָרעס, זי 
איז נעווען אין איר גרעסטן ראָוו פּאִשעט, אָרנטלעך גענאַנגען װוי אַף רעלסן, זי האָט" 
געמאַכט ווענן און אומוועגן, אָבער ווייט פאַרבלאָנדזשעט האָט זי זיך קיינמאָל נישט, 
זי איז טאָמיד נגעווען נאָענט צום געזעלשאַפטלעכן לעבן און צו די געזעלששפטלעכע 
שטימונונען. זי איז אין דעם פּראָט געווען מאַמעש אַ שוועסטער פון דער בעסערער' 
הינער אידישער זשורנאַליסטיק. 

איך װאָלט געזאָגט, אַז אין גרעסטן ראָוו איז די אידישע ליטעראַטור אין אַר- 
גענטינע געווען אַ נאַטירלעך פּראַלעטאָרישע, וויי? זי איז געװען אַ געטריי 
קינ פון דער גאַס דער אירישער, װאָס איז אוֹיך נעווען מער פון אַלִין אַ נאַטירלעך-- 
פּראָלעטאַרישע. דער מיטלבירנער און דער נאַציאָנאַליום האָבן דאָ נישט נעהאט 
קיין דיכטער און בעלעטריסטן און נאָר בעשאַס דעם ציאָניסטישן באַלפור-דעקלאַראַ- 
ציעדפלאַקער האָנן אַ צוויי דיכטער געשריבן עטלעכע נאַציאָנאַליסטישע לידער. 
 .-|‏ סיי אידעיש, סיי אָרגאַניש זיינען דאָ די אידישע שריפטשטעלער קימאַט קעסיי- 
דער געווען נאָענט צום שרבעטער און צו דער פּראָלעטאַרישער אירעאָלאָניע. 

פונדעסטווענן האָט זיך צוריק מיט אַ יאָר פינעהזעקס דאָ אויפנעהויבן אַ 
סאַמף פאַר פּראָלעטאַרישער ליטעראַטור. מען האָט אַהער אַריבערנעבראַכט טעאָריעס, 
לאָזוננען און פראַזן פון פּראָלעטאַרישע קריסיקער פון אומעטום און ס'איז נישט גע- 
ווען קיינער, װאָס זאָל די טעאָריעס און לאָזונגען צופּאַסן צו אונזער הינן לעבן און- 
שאַפן. האָבן די טעאָריעס און לאָזונגען נגעהאָננען אַזױ װי ריזיקע קליירער אַף א 
קאַרליק און געשראָקן און גענאַרט... 

די יוננע ליטעראַטן האָבן זיך געלאָזט מיטרייסן און אָפּנאַרן און האָבן אָנגע- 
הויבן פּרואוון שרייבן לויט די סאָציאַלע באַשטעלונגען. און די רעזולטאַטן זיינען גע- 
ווען זייער טרויעריקע. פאַר דער הינער פּראָלעטאַרישער מאַטן טוירע האָבן דאָ די 
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יוננע ליטעראטן זיך אויסנעצייבנט מיט פּאשטעס און נאטירלעכקייט --- װאָס איז 
דער הויפּטיטנאַי פאַר פּראָלעטאָדישער ליטעראטור -- דערנאָך האָבן זי אָננע- 
הויבן ריידן מיט קונצן און רעמאָזים און פאַרלוירן די נאַטירלעכקײט, 

עס איז באַקאַנט, אַז זינגער דאַרפן לערגען, דאַרפן שטעלן די שטימע. רי מוזיק- 
לערער פורעמען אויס דעם שטימען-מאַטעריאַל, מאַמעש אַוױי װי אַ טעפּער פורעמט 
טעפּ. זיי מאַכן די שטימען בוינזאַמער, צאַרסער, לויטערער, זיי נעבן זיי צו כיין 
און כיינדלעך. איינע פון די כיינדלעך באַ אַ טענאָר אַ שטייגער, אין: מאַכן אַ ביס? 
נאַזאָל, אַ כביס? פאָנפּעװאַטע פּאָשעטער גערעדט. פאַראַן אָבער שטימען, װאָס זיינען 
פון דער נאַטור געשטעלט און האָבן פון דער נאַטור דאָס נאַזאַלע כיינד? און ווען 
דער לערער איז נישט קיין געניטער אין אַזאַ פאַל, קאָן ער אַמאָל איננאַנצן קאַליע 
מאַכן די שטימע. איך קאָן אַ פאַל, ווען אַ נישטט געניטער מוזיס לערער האָט געמאַכט 
פון אַ געשמאַקן נאַזאַלן טענאָר אַ פאָנפאַטש. 

עפּעס ענלעכם אין געשען מיט אונזער ליטעראַטור אין אַרגענטינע. מען האָט 
זי גענומען שטעלן דאָרט, וואו זי איז געשטעלט און מען האָט זי געמאַכט פאָנפּע- 
װאַטע. זי האָט ביז צוריס מיט עמלעכע יאָר גערעדט קלאָר און פּאָשעט און די לעצַ- 
טע צייט האָט זי גענומען פאָנפען..- 

אונזער ליטעראַטור איז דאָ געווען נאַטירלעך פּראָלעטאַריש און האָט געהאַ 
אַלסם לייענער דעם אַרבעטער און זיין פּעריפעריע --- דעם פּראָלעטאריש נעשטימטן 
קליינבירנער. אַ דאַנק דער פּראָלעטאַרישער נעקינצטלקייט האָט די ליטעראַטור פאַר- 
לוירן איר גאַנצקײיט און איר לייענער. איין טייל האָט פאַרלוירן דעם אַרבעטער, אַן 
אַנדער טייל דעם פּראָלעטאַרישן קליינבירגער און אַלֶע איגיינעם האָבן פאַרלוירן דעם 
קאָנטאַקט און די האַשפּאֶע. 

איך בין נישט קיין אָנהענגער פון האַרמאָניע, אַדעראַנע- איך ווייס, אַז מיר 
לעבן אין אַ צייט, ווען סאָציאַלע דיפערענצירוננ איזן אומבשדיננט נויטיק, אָבער --. 
דיפערענצירונג און שפּאַלטונג דאַרפן קומען צוליב קלאָרקייט, צוליב אַן אירעאַל, 
נישט צוליב סטאם שפּאַלטונג און באַ אונז האָט מען נעשפּאָלטן צוליב... שפּאַלטונג 
;און כאַאָס, אונזער ליטעראַטור איז געווען פון לעכאַטכילע אַ דיפערענצירטע און מען 
האָט זי געדאַרפט דערציען, אָבער נישט שפּאַלטן און פאַרטומלען. ליירער האָט מען 
געשפּאָלטן, פאַרטומעלט און געמאַכט אַזאַ ראַש, אַז מען האָט יאָרנלאַנג נישט אויס- 
געהערט קיין רואיק װאָרט... 

מיט אָט דער אַרבעס בין איך אויס צו כשווייזן און דערווייזן, אַז דאָס פאָדערן 
פּראָלעטאַרישקײיט אין אונזער ליטעראטור איז געווען אַ כרעכן זיך אין אַן אָפענער 
טיר אַריין און האָט קיין נוצן נישט געבראַכט, האָט אַריינגעבראַכט נאָר נעסינצלט- 
קייט און נעהאלפן פארטרייבן דעם לייענער. 

איך הויב אָן אָט די ארבעט מיט אַן אַלגעמיין כילד פון אונזער בעריישיס ביז 
נישט לאַנג און אין צווייטן זאַמלבוך ,ארנענטיניש" װועט קומען די צעגלידערונג 
און דער אויספיר, 
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4 
אַנדער שוויווע -- אַן אַנדער ליטעראַטור. 


צוריט מיט אַ פערט? יאָרהונדערט איז די אידישע ליטעראַטור אין דער אַלטער 
חיים געווען איבערהױפּט ראָמאַנטיש. שאָלעם אֵש, אַנויכי, אײיינהאָרן זיינען דעמאָלט 
נעווען די געלייענטסטע. די מאַסן האָבן זיך פארכלינעט מיט די לױבגעזאַנגען זייע- 
דע צן פרומסייט און פרומע און מיט די לידער פון בענקשאַפט נאָך דעם אַלטן בעס- 
מעדרעש אוּן נאָבן שטילענקן יגעסל. 

עס איז נעווען א צייט פון נאָך שטורעם. טויטע קעמפער און טויטע נעטער אי 
נען נאָך נעלינן יפאַר די אוינן. די מאַסקילישע רעװאָלוציע אַה דער אידישער נאַס 
האָט, דוכט זיך, נעפייערט איר ניצאָכן, זי האָט פארטריבן דעם פאַנאַטיזם, אָבער זי 
האט אַלס זינערן גארנישט צעבראַכט, זי האט געהאט נאָר אַ נענאַטיוון אידעאַל, קיין 
פֿאָדיטיוון --- נישט. די האַסקאָלע איז געווען, זוי אַ גענאַרטער קריגער, װאָס נעמט 
אַ פֿעסטונג און ברעננט נישט קיין ברויט פאַר די אויסגעהונגערטע. און די אַלנעמײ- 
נע רוסישע ירעװאָלוציע אין נגעליגן אַ געפאַלענע און געשלאָגענע. זי האָט אויפנע- 
שטודעמט און איז נעפאַלֿן. 
די אידישע קעננװואַרט איז געווען הויל און פּוסט, די אַלנעמיינע רוסישע קעננ- 
װאַרט איז געווען שואַרץ און פינצטער און ס'זיינען געווען צוויי בריירעס: אָדער 
קעממן פאַר אַ בעסערער צוקונטט, אָדעד בענטן נאָך דער שיינער פאַרגאַנגענהײט,. 
און ווייל דאָס לעצטע איז פײיכטער, בענקן קאָן מען דרימלענדיקערייד און אַפילע 
שלאָפּנדיקערייד, האָט די מערהייט אויסגעקליבן דעם לייכטערן וועג און די ליטע- 
דאַטוד איז אויך אַװעק אַפן לייכטערן זועג.. 

די פּראָזע האָט זיך אומנעקערט צו דער פּאַרנאַנגענהײט און זי גענומען מאָלן 
אין די ראָזעוװועסטע פאַרבן און די פּאָעזיע האָט גענומען זינגען לירער פון בענק- 
שאַפט. די ליטעראַטור, װי דאָס לעבן איז פול? געווען מיט שאָלעם אַשס שיינקייט 
פון שטעט? און איינהאָרנס בענקשאַפט נאָכן שטעטלי 

ראָמאַנטיש און פרום איז דעמאָלט געווען די אידישע ליטעראַטור, אַזױ פרום, 
אַז כאַסידים האָבן נישט נעקאָנט פאַרשטוין פון װאנען עס נעמט זיך צו אַפּיקאָרטים 
אַזאַ שרייבן און זיי האָבן נעקלערט, אַז ס'איז נישט אַנדערש, וי אַ שפּיצל פון יעי- 
צער האָרע, ווֹאָס האָט זיך ליב צו פאַרשטעלן פאַרן יעיצער טאָוו... 

אין יענער צייט האָט זיך אין אַרגענטינע אָנגעהויבן שפּראָצן אַ אירישע ליטע- 
ראַטור, קליינטשיקע גרעזעלאך האָבן זיך גענומען באַװייזן, אַזױ וי אין סאַמע אָנ" 
הויב פרילינג און די דאָזיקע ליטעראטור האָט געהאָט אַ זייער קנאַפּע שייכעס מיט 
דער ליטעראַטור פון דער אַלטער היים אין יענעם מאַמענט. די אַרגענטינער ליטע- 
ראַטור האָט נישט גענלאָצט סיט די אויגן צום הימל, האָט נישט גענישטערט אין די 
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אַלטע בעסאלמענס און נישט געזוננען קיין בענקשאַפטם לידער. זי האָט רעניסטרירט 
פּראָסט און פּאָשעט און צומאָל אויך צו פּראָסט און צו פּאָשעט אָנהויבן פון אַ לעבן, 
געראַנג? מיט אַ נייער, עקזאָטישער נאַטור און מיט געזעלשאַפטליבע אומרעבטן. זי 
האָס רעניסטרירם נזיט, עלנד און האָט געלאָזט הערן קאַמפסיגעזאַנגען, נויט-צע- 
שרייען און אויך העפקער נעזאַננען. מוישע פּינעשעןוסקי האָט גישט געזונגען װי 
איינהאָרן, אַז ער וויל, אַז זיין ליבע זאָל נעשלאָסן ווערן אין א שטיל געס? און ער 
זאָל האָבן פרומע בראָכעס פון אַ באַבע, ער האָט נעזוננען מאַמעש דאָס פאַרקערטע: 


אין װואַלד אַריין, פייפי! פאַ-פאַ! 

און האָסט א סיירל -- נעם זי מיט 
און האָפסטו ניט -- 

כייכי! כאַ-באַ! 

ניטאָ קיין צוים, ניטאָ קיין גאָט, 
פי-פי! פאַ-פאַ! דער וועלט אַ פייג! 

און קוש דעם בוים! און קוש זיין בלאַט! 
און זיננ דאָס ליד פון גראָז און צווייג. 


(זע , צוויט" פון מוישע פּינטשעווססי, זיים (). 


און אַזױ האָט דאָ נעשפּראָצט פּאַװאָליע און נישט שטאַרק זיכער, אַזױ ווי דער 
גאַנצער אישעוו, אַ ליטעראַטור װאָס אין אַ לאַנגע צייט געווען נאַנץ אַנדערש, וי 
די אידיטע ליטעראַטור אין דער אַלטער היים. 

די ליטעראַטור אין דער אַלטער היים האָט געהאָט אַלס העלרן שיינע אירן, 
זיירענע, איכעסדיקע, די ליטעראַטור אין אַרגענטינע -- פּראָסטע און האָרעפּאַשנע 
אירן, אָן איכעס, אָן טראַריציעס. דאָרט זיינען די ליטעראַטן אַלפּיראָוו געווען אויס- 
געדרייט מיטן פּאָנים צו דער פארגאנגענהייט, דאָ זיינען רי ליטעראַטן געשטאַנען מיטן 
פּאָנים צו דער קעגנוואָרט, 

די סיבע איז קלאָר: קיין פאַרנאַנגענהייט האָבן די אירישע מאַסן אין אַרגענטי- 
נע נישט געהאט. זיי האָבן געקאָגט בענקען אַהיים, אָבער פון איין זייט אין מען 
געווען צופי? פאַרהאָרעװועט, אַז מען זאָל צייט האָבן צו בענקען און פון דער אַנדע- 
רער זייט איז מען פון דער היים אַנטלאָפן נישט פאַר וואוילטאָג און עס איז שווער 
געווען זיך צו איינדיידען, אַז ד אַ ר ט איז כעסער. מען האָט דאָך דעם ד א ר ט 
ערשט א געפילט, װי אַ גענעם. 

די אַרגענטינער אידישער באפעלקערוננ איז דעמאָלט באַשטאַנען פון באַלמע- 
פאָכעס, אַרבעטער און קליינקרעמער, װואָס זיינען אַנטלאָפן פון דער אַלטער היים, 
געטריבענע פון דער נויט 1), און זיינען געקומען אַהער אייניקע נאָר צו זוכן פּאַרנאָ- 
סע און אַנדערע זיך צו קאָלאָניזירן און ווערן אַ פּראָדוקטיווער ,עובד אדמה" (אוי- 
װעד אַדאָמע) עלעמענט. 

די נאַנצע באַפעלקערוננ האָט דעמאָלט נגעהאַלטן די אויגן צו דער קעננװואַרט 
און צו דער צוקונפט; דאָס לעבן איז נישט געווען געאייגנט פאַר קיין ראָמאַנטיק 
און פאַר קיין בענקשאַפט נאָך דער פאַרנאַנגענהײיט, און װאָס ס'איז נישט געווען 
אין לעבן איז אויך נישט געווען אין דער ליטעראטור. 

די ראָמאַנטיק אין דער אַלטער היים איז געווען א נאַטירליכע דעדשיינונג פאַר 
יענעם מאָמענט, זי איז אָרנאַניש אַרױסגעשטראָמט פון לעבן, קיין אַרגענטינע װאָלט 


41 אַ נענוי בילר פון דער דעטוכטדיקער אידישער באַפעלקערוננג װעס דער לײענער געםןו- 
נען אין עסיי פון ד"ר ל. זשיטניצקי .די עקאַנאַטישע סטרוקמור פון דער אידישער באַפעלקערנכ 
אין אַרנענטינע געדרוקט אין זעלביקן זשורנאַל, זייט 80--16 


== 42 -י 


יאַנקעװ באַטאַשאַנסקי 


זי זיך געקאָנט דערטראָגן אַלס מאָדע, זיינען די שאַפער פון אונזער ביסל אַרגענטי-י 
נער אידישער ליטעראטור דעמאָלט נישט געווען קיין מאָדע מענטשן, זיי זיינען, װי 
געזאָנט, געווען האָרעפּאַשניקעם און אַרבעטער און די אינטעלינענטן צװוישן זיי זיי-- 
גען אויך געווען אָנגעשמעקט מיט אַרבעטער-גייסט און האָבן זיך אַנטװיקלט אין אַ. 
צו רויער און ניכטערער סוווויע, אַז זיי זאָלן געווען קענען פאַרכאַפּט ווערן פון רע- 
ליניעזער ראָמאַנטיק, 

און אַזױ ארום האָט אין דער נייער היים אַרגענטינע געװאַקסן אַ נאנץ אַנדערי 
מין אידישע ליטעראַטור, װוי אין דער אַלטער היים. װאָסאַראַ מעמואַרן-שרייבער: 
האָט אין דער אַלטער היים נישט באַזוננען אַביס? די פאַרנאַנגענהײט און אירע טראַ- 
דיציעס? און אין אַרנענטינע האָט,מאָררבע,. אַלפּערסאָן, אַ איד פון עלטערן דאָר, אַ 
האַלבער מאַסקי? און אַ האַלב רעליניעזער איד נעשריבן מעמואַרן, װאָס ברענגען' 
אַרױס די עקספּלואַטאַציע, די אונטערדריקונג און די אַכזאָריעסן פון די מוישלים און 
זייערע מעשאָרסים און דעם קאַמף צװוישן די פאַרשידענע קלאַסן און שיכטן. 

אַ געוויסע נאָענטקייט האָט די אַרגענטינישע אידישע ליטעראַטור נעהאַט צו' 
דער נאָרד אַמעריקאַנישער, כאָטש אַרנאַניש איז דער אישעוו אונזערער געווען אַ: 
סאַך מער פאַרבונדן מיט דער אַלטער היים, וי מיט נאָרד אַמעריקע, די נאָענטקייט 
דערקלערט זיך דערמיט, װאָס די עקאָנאָמישע לאַגע פון די אַרגענטינער אירן אין 
צוריק מיט 28 יאָר געווען ענלעך צו דער עקאָנאָמישער לאַנע פון די נאָרד אַמערי-- 
קאַנער אידן צוריק מיט פערציס יאָר. 

אָבער נאָר אַ געוויסע ענלעכקייט, נישט קיין פולע. די נאָרר אַמעריקאַנער אי-י 
דישע ליטעראַטור איז אין איר ערשטער עפּאָכע געווען אַ סאַציאַליסטישע, אַן אַניי 
טאַציע ליטעראטור, וויי? זי אין געשאַפן געװאָרן פון אינטעלינענט-סאַציאַליסטן, 
אין אַרגענטינע איז זי געווען נישט סאַציאַליסטיש-אַניטאַטאָריש, נאָר אין אַ הים- 
שער מאָס אַן אַרבעטער-ליטעראַטור, ווייל זי איז, װוי שוין געזאָגט, געששפן נעװאָרן' 
פון אַרבעטער און האָרעפּאַשניקעס. די אידישע ליטעראַטור איז דאָ אין איר , בעריי- 
שיס" געווען גענוי, וי דאָס לעבן. זי איז נישט געווען גרויס, דערפאַר אָבער נעטריי. 


2 
נאָענט צום לעבן און ספעציעל צום אַרבעטער לעבן. 


,אַזױ פיל אידן, וי דאָ אין אַרגענטינע איז דאָ, און נעווייג-י 
לעך געפינען זיך דאָך אונטער זיי סאָפּרים, כאַכאָמים, מאַסקילים, 
װאָס זיינען נישט פרעמר מיט דער אידישער פעדער און דאָך ער-י 
שיינט דאָ נישט עפּעס אַ אידישעס בלעטל". 


אָט אַזױ האָט זיך נעקלערט דער פּיאָנער פון געררוקטן 1) אידישן װאָרט אין 
ארגענטינע, ה' מיכ? האַקױהען סיניי,, איידער ער האָט זיך צוריק מיט 89 יאָר באַ- 
שלאָסן אַרוסצונענן די ערשטע אידישע שריפט אין אונזער מעדינע --- ,דער וויע- 
דער קו?". ער האָט געהאָפט אֵף כאַכאָמים, סאָפרים און מאַסקילים. 

און דאָס אידישע צייטוננס-וועזן פון ערשטן פּעריאָד האָבן דאָ טאַקע נעשאַפן; 
מאַסקילים, װאָס זיינען, עמעס, נישט אַלע נעווען, קיין כאַכאָמיס און סאָפרים, דאָך- 
זיינען קימאַט אַלֶע געווען שטיקער טאַלמיד-כאַכאָמים און קענערס אין ספאָרים: 

אָבער --- נאָר דאָס צייטונגס-וועזן, די ליטעראטור האָבן דאָ נעשאַפן נישט קיין: 


) מען װאַלט אייגנטלער געדאַרפט זאַנן ליטאַנראַפירטן װאָרט, װײל ,דער װידער קונ" 
איז דערשינען ליטאַגראַפירט, עס איז נאַך דעטולס נישט גענוען קיײן אידישע דרוקעריי. . 


84 = 


פּראַלעט. נאַטירלעכקײט און געקינצלטקייט אין דער אַרג. איד. ליטעראַמוױ 


מאַסקילים און טאַלמיד-כאַכאָמים, נאָר אין גרעסטן ראָוו האָרעפּאַשניקעס און פּאִ- 
ישעטע אַרבעטער, 

און ווען דער אין העברעיש-רערצויגענער אינטעלינענם מוישע פּינטשעווסקי 
איז דאָ אַריבער פון העברעיש צו אידיש, האָט ער זיך אין זיינע"לודעף אינגאַנצן בי 
פרייט פון טראַדיציע און אויב אין זיינע לידער זיינען קיין אַרבעטער מאָטיוון ניש- 
טאָ, איז אָכער פאַראַן אין זיי א קאָל פון אַן אַרבעטער. היינט באַפרידיסט זיך ניטט 
דער אַרבעטער מיט קיין פרעפטיקע העפקער-לידער, צוריק מיט אַריבער צוויי צענ- 
דליק יאר האָבן העפקער-לידער געווירקט פּונקט אַזױ נוצלעך, וי היינט סאָציאַלע 
לידער. אַזעלכע שורעס, וי 


דיין ליפּ פאַרקנייטש, 
שטרעק אוים דעם האַלדז! 
און שטאריץ אַריין אין הימ? גלייך 
און זעסטו דאָרט אַ גאָט?! 
(זע , צוויט", זייט 104) 


אַזעלכע אָ שורעס, װאָס ווייזן אונז היינט אויס וואולגאַר און באַנאַל, האָבן דע- 
ימולט נעהאָט אַ נוטע ווירקונג און האָבן נעהאָלפן דעם אַרבעטער און מאָסן-מענ- 
טשן זיך אױספּענטען פון די טראַדיציע-קייטן. 

און ווען דער עלטערער מאַסקי? מאָרדכע אַלפּערסאָן, װאָס איז פּערזענלעך אַר 
אַיעם נעבליבן באַ דער טראַדיציע, אין דאָ איבערגעגאַנגען פון העברעיש צו איריש, 
האָט ער אין זיינע באַשרייבוננען געלאָזט הערן דאָס קאָל פון אָרעמען און אונטער- 
דרוקטן קאָלאָניסט און ער חאָט אויך געוויזן די מיעסע צורע פון באַלנוף און פון פאָ- 
רומפּירטן באַאַמטן דעם ,נוינעש", װאָס נעמט כאַבאַר באַ די רייכערע און פּלאָנט 
די אָרעמערע. 

די אידישע ליטעראַטור אין אַרגענטינע האט זיך נישט אננעהויבן, װי דאס ציו- 
טוננס-וועזן וועון מיט קאָהעלעכין איבער נאַבאָעס און מיט שאַנטאַזש איבער צראָקע 
און נישט אַפילע מיט אינטעליגענטישן וועלט-שמערץ, נאָר מיט בונט פאַר פרייהייט 
{און העפסיירעס) און מיט וויינעשריי פון אַרבעט און פּלאָנ און אונטערגעררוקט- 
קייט, 

אין אונזער אַרגענטינער סוויווע האָט נישט נגעהאם קיין אויבער האַנט דער 
אינטעלינענט, אָבער ער איז געווען און ער איז דאָ. עס זיינען אַהער אַנטלאָפן פּאָלו- 
טישע און גלאָט דעקלאַסירטע אינטעליגענטן און אינטעליגענטישער וועלטישמערץ 
האָט זיך צומאָל געלאָזט הערן אין דער אַרנענט. אידישער ליטעראטור. שוין אין 
דער ערשטער עפּאָכע האָבן זיך באַװויזן דיכטער מיט אינטעלינענטישן וועלט-שמערץ, 
דער הונדערט פּראָצענטיקער נראַפאָמאן פרומעין, דער שיינשרייבנדיקער און מעלי- 
צעדיקער אַבאָ קלונער און דער גראַמאָפאָנישער יאַנקעון אייזנשטיין זיינען אַלע 
אינטעלינענטיש, דער ערשטער האָט נלאַט געגראַמט הערץ מיט שפערץ, דער ררי- 
טער האָט באָװוושאַָװעריש פילאָזאָפירט און באַװיינט זיינע טענ די געשאָכטענע סויבן 
און דער צווייטער האָט בענסנדיק נעשטרעקט אָרעמס און נערופן צום אַבסטראַקטן: 


מיך ציט וואוהין, מיך ציט וואוהין -- -- -- 
איך גיי אַרום אָן ציל, אָן זין 
און נים איך שלאָף, און ניט איך ואַך 
און קוק אָן טאָלק אַף יעדע זאַך... 
צי וויל איך װאָס? צי דאַרף איך מער? 
עס לעכט אין האַרצן אַ באַנער, 
נאָר אומבאַשטימט און טונקל שואַך... 
(זע זאַמלבוך , אויף די ברענן פון לאַ פּלאַטאַ", זייס 40) - 


אי יט 


יאַנקעו. בּאַטאָשאַנסקי 


אין דער פּראָזע האָבן זיך באַוניזן אַ סאַךְ סאָלירערע אינטעלענענטע שריפט- 
שמעלער: איסראָעל | העלפמאַן און אַרן בראָדסקי; דער ערשטער אַ סענטימענטאַלער, 
אָבער אַ פּיקײעך, וואָס האָטי זיין סענטיטענטאַליזם געקאַנט באַהאַלטן און האָט געך 
קאָנט מייסעינאַמבערג 8 לאַך טון פון ליידן און ליקווידירן די שוואכע און פאַרלױי- 
רענע האַלב-אינטעליגענטן, פאַר וועלכע דאָס לאַנד אַרגענטינע אי צו גרויס, צו 
יונג און באַ וועלעכע עס פאָדערט מער קויעך וויפ? זיי האָבן, מער מוט און עפשער 
אויך מער געמוינקייט און נידערטרעכטיקייט... אַרן בראָדסקי האָט נישט נעקאַנט 
און נישט געפּרואוום אַפילע צו באַהאַלטן זיין סענטימענטאַליזם. אַליין דאַווקע אַן 
אַרבעטער, איז ער אין זיין שאַפן אַ אינטעלענענט דורך און דורך. ער האָט אַ ווייב 
סטיל, נישטאָ אין אים קיין ריטם פון אַרבעט, נאָר דער ריטם פון טראַכטן און פילן 
און ער ליקווידירט נישט סאַטיריש זיינע שװאַכע און הילפלאָזע העלדן, נאָר 6דע- 
ראַבע: ער אידעאַליזירט זיי. ער ווייזט זיי דערהויבן און שיין אין זייער שװואכקייט 
--- זיי זיינען יעזוסדיק פאַרניבעריש, און זייערע ליידן ווערן די זאַלץ פון לעבן... 

דאָך איז די ליטעראַטור אונזערע נישט געװאָרן אינטעליגענטיש אין ערשטן 
פּערישֶד. די האָרעפּאַשניקעס האָבן אריבערנעשרינן. צו מוישע פּינטשעווסקין איז צו- 
געקומען אין דער פּאָעזיע יאַנקעוו שטרייכער, װאָס האָט נעלאָזט הערן אַ הייזעריס 
קאָל פוּן אַן אַרבעטער און בּוּמֿאָל. אויף גענענן צו פילן שטאַרקע הענם און אַ קלאַם 
פון האַמער. יאַנקעוו שטרייכער האָט אויך געקרעכצט און דער קרעכין איו נישט טאָ- 
מיד געקומען פון נויט און פּיין, נאָר פון טראַכטן, קלערן און מוירע האָבן, דאָך איז 
ער נעבליבן אין גרעסטן ראָוו פון זיינע לירער עכט, ארנטלעך און האָרעפאַשנע. און 
אַװראָם מאַשקאָװויטש, װאָס איז יאָרנלאַנג געווען דער דיכטער פון קאָלאָניסט אין 
דעהיצייט--ווען ער האָט אָנגעהויבן ווערן אַ באַלעבעס? און ער האָט באַזוננען זיין 
זאַסקײט, זיין שאַבעסדיקע ראַמאַנטיק, האָט דאָך אָריינגעבראַכט דעם דראַנג צו 
אַרבעט, די ליבע צו און אָטעם פוִן אַרבעט און דעם רייעך פון פעלד. פּינטשעווסקי 


---שטרייכער---מאָשקאָוויטש זיינען געװאָרן א סאַך אַ קרעפטיקערער און אירקנדי- 
קעד-טדיאָר הי קלהקר -אדיזנשטיין---מהומקין. 


און אויך אין דער פּראָוע אין אונזערער האָט דאָס ארבעטערישע פאַר 
מען אַ אױבנאָן פּלאַץ. צו אַלפּערסאָנען זיינען צונעקומען נויעך װיטאָל און באָרעך 
| בענבעבסקי. דער ערשטער האָט אַרינגעבראַכט פרייערע עראָטיק, נישט קיין כקירע- 
דיקע און ער האָט אַרײיננעבראַכט איבערהויפּט דעם טאַזשער (װאַרשטאַט) מיט דער 
אַדבעט און דעם אַרבעטער און דער צווייטער האָט אַריינגעבראַכט פעלד, כאַיע, בע- 
היימע און דעם אַרבעטנדיקן מענטשנס געראַנגל מיט דער נאַטור, און אויב דער טריאָ 
אַלפּערסאָן---װויטאַל---בענדערסקי האָבן נישט נעדעקט דעם רואָ העלפּמאַן---בראָרסקי, 
האָבן זיי דאָך פאַרנומען אַ פעסטע פּאָזיציע, און אַזױי אַרום איז די ליטעראַטור אונ- 
זערע דאָ אין ערשטן פּעריאָד געווען אַ סאַך מער אַן אַרבעטער ליטעראַטור, וי אַן 
אינטעליגענטישע און פון טאַלמיד כאָכעמדיקן מאַסקיליזם איז זי געווען אין ;אַנצן 
פריי. 

און עס איז נעשאַפן געװאָרן אַ געוויסע טראַדיציע אין דער אַרגענטינישער אי- 
דישער ליטעראַטור- נאָענטקייט צום לעבן ביכלאַל און ספּעציעל צום. ארבעטער 
לעבן, 

3 


אַ שטורעם אין זעלביקן נייטט. 


דער צווייטער דאָר שרייבער איז שוין איננאַנצן אַנדערש; דער ערשטער אין 
דייף נעװאָרן אין אַרגענטינע, דער צווייטער האָט מיטגעבראַכט מיט זיך אייראָפּע 
--- אײיראָפּע פון מילכאָמע און רעװאָלוציע-צייס. ער האָט מיטנעבראַכט אימפּעט 
און שטורעם אין דער פאָרם און אַ ברויזנדיקן סאַציאַלן אידעאַל, א נישט פארדייעטן, 
8 נישט נעלייטערטן... 


--- 40 --- 


פּראָלעט. נאַטירלעכקײט און געקינצלטקייט אין דער אַרנ. איד, ליטעראַטור 


די שריפטשטעלער פון צווייטן דאָר --- מ. ד. ניסער, .2. .מאַלעך,.ה.. בקאַשטיין 
און דער מעכאַבעך פון אָט די שורעס --- האָבֿן געהאַט צופיל באַנאַזש פון דער אֵל- 
---טעף-הייט- אַז זיי זאָלן זיך קענעך אפלימטיזירן. זיי האָבן געדאַרפט צופי? אַראָפּ- 
ווארפן פון זיך- זייגען זיי דאָ טאַקע פֿאַנג, לאַנג נעבליבן פרעמרע. זיי האָבן דאָ גע- 
בלאָון, מיט פרעמרע ווינטן... י 
?. מאַלעך האָט זיך דאָ דער ערשטער אַקלימאַטיזירט. מיסטאָמע, ווייל ער האָט 
נישט מיטגעבראַכט זייער קיין גרויסן נייסטיקן און נישט קוין נרויסן ליטעראַרישן 
באָגאַזש. ליטעראַריש איז דאָס גרעסטע באַ אים געווען --- נאָמבערגס האַססאָטע, 
װאָם האָט מער ווערט געהאַט, װוי זיינע עטלעכע מיטלמעסיקע באלארן און די אונ- 
טערוועלט פּיעסע , אָפּפאַל". גייסטיק האָט ער מיטגעבראַכט אַן אידעישע נעטיע צו 
סאַציאַליזם און אַן אָרגאַנישע נעטיע צו רעליגיע און צו רעליניעזן קידעש האשעם. 
הערנליק און זעענדיק אין בראַזי? ,קאָל גיררע" באַ יענע, זעענדיס רעליגיעזקייט אין 
טעהאָם, האָט ער זיך לאַננזאַם באַפרייט פון דער דאָזיקער נעטיע און די כושים האָבן 
זיך אים געעפנט פאַרן קעגנװאַרטיקן און טאַקע לאָקאַלן לעבן, 

ד. גיסער האָט זיך דאָ שווערער 8סלימאַסיזירט. ער האָט אַהער מיטנעבראכט 
מער ליטעראַרישן באַנאַזש און מער אירעישן, ער האָס געװאַנדערט בישאַם מילבאַמע 
און רעװאָלוציע אין דייטשלאַנד און האָט געבראַכט נויטנעשריי פון פּולן, אויפברויז 
פון דייטשלאַנד, דערצו איז מ. ד, גיסער פאַפּריזנער און קאָמפּליצירטער, װי 5. מאַ- 
לעך און ער האָט שווער אַראָפּגעװאַרפן פון זיך און שווער אַרויפגענומען אויף זיך, 
ער איז יאָרנלאַנג געבליבן דער דיכטער פון װאַנדערער און פון אימינראַנט. און אויב 
ער האָט אױיפגעכאַפּט אַרגענטינישס, איז עס געווען דאָס טשיסטוע-עסזאָטישע. ער 
הויבט זיך ערשט איצטער אָן צו אַקלימאַטיזירן. אין זיין נייעם בוך ,לידער און באֶע- 
מען", װאָס איז שוין דער דריטער, פילט זיך אַרגענטינער אָטעם. 

מאַלעך און ם. ד. ניסער זיינען ביידע פון זעלביקן אֶָפּשטאַם, װאָס דעד ראָון 
הינע אידישע שריפטשטעלער, זיי זיינען ביידע אַרבעטער, דאָך אין ?. מאַלעך אַ 
סאך מער נאָענט צו דעם אייגנאַרטיקן אַרגענטינער טאָן, װאָס זיין סימען איז פּאַ- 
שעטסייט און פּראָסטקײט, װי מ. ד. גיסער. ?. מאַלעך איז, וי געזאָגט, ווייניקער 
קאָמפּליצירט און ער איז גענאננען מיט אַ גלייכן וועג צוֹ זיך, מ. ד. ניסער גייט מיט 
זינזאָגן, ער איז געווען אָרעמאַנסקע, שפּעטער אימיגראַנטיש און איצטער איז ער 
פּאֶעטיש און בונטאריש און ער שטרעבט צו ווערן פּראָלעטאָריש. ?, מאַלעך איז אָן- 
נעסומען לייכטער, מי ד. גיסערן שווערער, אָבער ביידע האָבן זיך שוין אַרינגעפּאַסט 
אין דער אַרנענטינער אידישער ליטעראַסור און זיינען געװאָרן אירע אָרגאַנישע 
טיילן. 3) 

אַנדערש איז געווען מיט ה. בלאָשטיין, ער איז געקומען אַהער שוין מיט אַ 
היפּען ליטעראַרישן בטנאזש אוך פיט 8 לאָך א גרעסערן אידעישן. לויט דער דער- 
ציונג און צוגרייטונג אֵן אינטעלינענט --- כאָטש ער האָט אין זיינע לעצטע פּשֶע- 
מען נעזוכט צו אַרוסשטעלן זיין פּראָלעטאַרישן (און ראַבאָנישן) איכעס --- האָט 
ער באַוואוסטזיניק דורכנעמאַכט די גוויסע רוסישע רעװאָלוציע אין אירע פאַרשיי- 
דענע ניואַנסן, אָבער איז ער געקומען אַן אַנטלאָפּענער פון דאַטנפאַרבאַנד, אַנטיקאָ- 
מוניסטיש און אַפילע אַנטיסאָװעטיש גענויגט. אָרגאַניש איז ער געווען (און מים- 
טאָמע אַדאַיעם) אַן אינדיווידואלסט. דער טאָן איז באַ אים נעשטעלט געװאָרן אַף 
דער אינדיװידואַליסטישער פאָרם און טאַקע אַף די אינדיווידועלע שטרעבונגען. אין 
דער מאַקדאָמע צו זיין ראָמאַן ,זונענטרעפּ" רעדט ער וועגן זיך און זיין כאָכמע אין 
פרענקלעכן ענאָצענטרישן טאָן. 


2) עם איג מערקװוירדיק, װאָס װען 2. סאַלעך אין געװאָרן אַרנענטיניש, איו ער אװעקי 
געפאָרן און ואָם מ. ד. ניסער, װאם איז שוין אויך אַרגענסיניס, פאָרם אויך אַװעק. און מויטע 
פינסטעווסקי איז אויך אַװעקגעפארן.. 

= 47 = 


יאַנקעװ באַטאָשאַנסקי 


ה. בלאָשטײין איז אַ פערזנמייסטער, א װירטואָז און אַ זשאָנגליאָר און ביכלאָל 
אַ שרייבער אַ פּיקײעך, ער דאַרף נישט באַנעמען מיט די כושים דאס לעבן און עס 
! איבערקאָכן אין בלוט, ביכדיי דאָס צוֹ איבערשאַפן, ער שאַמפט עס איבער מיטן מויעך- 
ער האָט דאָ געשאַפן צענדליקער לידער פון הינן לעבן, װאָס האָבן נגעהאט רי לייכט- 
קייט פון רייזע-איינדרוקן און זיינען טאַקע נישט געווען מער וי רייזע-איינדרוקן. 
ה, בלאַשטײן האָט אויך געשריבן אַ סאַך קאַמפס-אַרטיקלען און ער האָט פאַרלאַננט 
אַז די ליטעראטור זאָל זיין נאָענט צום לעבן, קעמפעריש און געזעלשאַפטלעך, אָבער 
אַליין איז ער געבליבן אַן עקזאָטישער פּלאַנץ אין דער היגער ליטעראַטור, ער איז 
געבליבן דער אינטעלינענטישסטער צווישן די היגע שרייבער און ער האָט קיינמאָל 
נישט געהאָט די איינפאַכקייט פון אַרבעטער-טאָן אויך ווען ער האָט געשריבן סאַ- 
צואַלע באַשטעלטע לירער און ווערס. 
דעם פערטן פון דער דאָזיקער גרופּע לאָז איך אוים צוליב פאַרשטענדלעכע טיי- 
מים: ווענן זיך אַלֵיין שרייבט מען דאָך נישט 
צו דעם צווייטן דאָר שריפטשטעלער דאַרף אויך צוגערעכנט וערן-.געכעסע. 
צוקער, װאָס האָט מיטנעבראַכט פון נאַליציען צוויי דראַמען: ,די כאַליציע" און 
פאָרבאָנעס פון פאַנאַטיזם", אין ביידע אין פאַראַן טעמפּעראַמענט און אַנטירעלי- 
ניעזע בונטאַרישקייט, אין אַרגענטינע האָט נעכעמיע צוקער דערוויי? זיך בֹאַיויון 
נאָר מיט קיבעץ און פּאַראָריע, אין די פּאָר ערנסטערע איינאַקטערס צוקערס אין 
פאַראַן אָביס? שילדערונג און שטימונג, אָבער דאָס געזעלשאַפטלעכע אין זיי איז נול. 
אויך ומועל גגאזערמאן געהער צום צווייטן דאָב,. ער איז 8-געבויבענער אין אַר- 
גענטינע,, אָבער-אזיב דער סימען פון דער אַרגענטינישער אידישער ליטעראַטודי איז 
-ייעשטיללעכע פּראָלעטאַרישקײט (אָדער בונטאַרישקייט) און כוש פֿאַר געזעלשאַפט- 
לעכקייט, דאַן איז דער דערמאַנטער צום װייניקסטן אַרגענטיניש. פאַראַן ביי אים 
טיפּן, אָבער נישט קיין סוויווע און נישט סיין סאַציאַלע קאַנפליקטן, 
לויטן עלטער (מיסטאָמע) און לויטן טאָך װאָלט דער דערציילער און דראַמאַ- 
טורג אַװוינדעב שפּריצער געדאַרפט געהערן צו אָט אַ דעם דאָר, אָבער ער איז געקו- 
מען שפּעטער און נעװױײרקט האָט ער שוין איינצייטיק מיט דעם דריטן דאָר, מיט 


די יונגע. אויך ד"ר ?. זשיטניצקן געהער צום צווייטן דאָר און געווירקט אַלס ליטע- 
ראַטור-קריטיקער האָ יניינעם מיטן דריטן דאָר. 


צום צווייטן דאָר געהערן אויך די דערציילער: א. פייערמאָן,.-מאָברבכע. מייראַג 
ניק, א. מאַרגאָלין, א., א. פישער און א. זייד. א. פייערמאַן האָט קימאַט איין העלּדל 
לעמענטיך בענקמן, א- באָכער, װאָס איז עלנד--בענקט. און האָט אויפברויזן פון 
אומצופרידנקייט מיטן וועלט-סיידער. א. פייערמאַן איז צופיל אַריינגעטון אין זיין 
הַעלך און זעט נישט צוליב איין בוים דעם װאַלד.,. פאראן שיינע מענטשלעכע גע- 
פילן אין פייערמאַנס העלד, אָבער דאָק איז עפשער גענוג פאַר לירער... מאָררכע 
מיידאַניק שילדערט דאס אירישע לעבן אין די קליינע שטעטלאך, האט כוש פאר 
סוויווע און קאָן שאַרזשירן שװאַכקײטן. זיינע הױפּט העלרן, אַזױ צו זאָגן, זיינען 
אָפט לערער און אינטעליגענטן, װאָס ראַנגלען זיך מיט דער סוויווע צוליב זיך אַלֵיין 
און צוליב --- מיסטאָמע --- אידישלעכע אידעאַלן. א. א. פישער געהער אויך צוֹ די 
דאָזיסע, װאָס זיינען געקומען שפּעטער און א. מאַרנאָלין איז אַפילע געקומען פריער 
האָט אָנגעהויבן ווירקן שפּעטער, ווען די יונגע האָבן שוין געשאַפן אַף פאָצבאַשטע- 
לוננ. א, זייד האָט געשריבן פאַטאָגראַפישע בילדלעך פון דער קאַלאָניע און אַראָפּ- 
געכאַפּט קאָנפליקטן צווישן פריי-געשטימטע קינדער מיט זייערע פרומע עלטערן און 
עפּעס אויך פון סאָציאַלע קאָנפליקטן. 

אַזאַ קלאָרן פּאַרצעף, וי די אידישע ליטעראַטור האָט דאָ געהאָט אין ערשטן 
דאָר האָט זי אין צווייטן נישט געהאַט; אויך די באַפעלקערונג האָט פאַרלוירן דעם 
פריערדיקן פּאַרצעף און איז געװאָרן דיפערענצירטער און שטורמישער. דער עמו" 
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טראָלעט. נאַטירלעכקײט און פּראָלעט. געקינצלטקייט אין דער אַרג. איר. ליט. 


גראַציע שטראָם פון 1919-23 האָט מיטנעכראַכט דעם שטורעם און אויפברויז פון . 
מילכאָמע און רעװאָלוציע און ס'איז געווען נאַטירלעך, אַז זי זאָל דאָס ברעננען אין 
לעבן אַריין, און אין דער ליטעראַטור אַריין. 

די דערשיינונג פון דער דאָזיקער כאַאָטישער אויפרודערונג איז געווען אַ מוו 
און האָט אין אַלגעמײין נישט געבראַכט קיין שאָדן דער אַרגענטינישער אידישער פו- 
טעראַטור, נאָר טאַקע נוצן. זי האָט אַרייננעבראַכט וועלט, װעלטיפּראָבלעמען און 
געמאַכט די ליטעראטור --- גרויסשטעטישער. 

און אין סאַכאַקל אין פון אָט דעם דאָר שוין פאַראַן עפּעס, װאָס װועט אַרײנגיין 
מיט קאָװעד אין דער אידישער ביבליאָטעק. 9. מאַלעכס בילדער, דערציילוננען, דראַ- 
מען און איבערהויפּט זיין ראָמאַן , דאָן דאָמינגאָס קרייצוועג" און מ. ד. ניסערס פו- 
דער און פּאֶָעמען. 

מאָדנע: כאָטש די טאָנגעבער פון דער צווייטער עפּאָכע זיינען געווען די נישט 
אַרגענטינער, די אימינראַנטן, איז דאָך געבליבן די פּראָנרעסיווע ליניע. עמעס: שוין 
מער אינטעלינענטשע בונטאַרשקייט, װי נאַטירלעכע פּראָלעטאַרישקײט, אָבער ראָ- 
מאַנטיק און רעאַקציע איז אויך איצטער נישט געווען... עס איז געווען אויך נישט 
סאַציאַלע ליטעראַטור, עס איז געווען איבערהויפּט ליטעראַטור פון דער ערשטער מאַ- 
דריינע (נוצנדיק זיך מיט לונאַטשאַרסקיס דעפיניציע) װאָס װויל נישט און קאָן נישט 
מער וי שילדערן און אַמאָל אַפילע נאָר פאָטאָגראַפירן, אָבער קיין אַנטיסאָציאַלע פו- 
טעראַטור איז אויך אין צווייטן דאָר נישט נעווען. 


דער דריטער דאָר אין דערמיט. 


דער דריטער דאָר איז נעקומען קימאַט איינצייטיק מיטן צווייטן; אויך דער 
דריטער דאָר באַשטײט פון אימיגראַנטן, טאַקע פון סאמע אימיגנראַנטן, אָבער -- 
פון אַזעלכע, װאָס זיינען געקומען אַהער זייער יונג, אָן ליטעראַרישן באַנאַזש, מיט 
װייניק גייסטיקן באַנאַזש און האָבן זיך דאָ אָנגעהויבן אַנטװיקלעןי 

אינהאַלטלעך, ס'הייסט: אין דער טעמאַטיק, זיינען די יונגע נאָענט צום ערשטן 
דאָר. זיי האָבן אַלע (מיטן אויסנאַם פון אַקשן, מוישע גראַניטשטיין) באַלר גענומען 
שרייבן פון אַרגענטינער לעבן. אין דעם טאָן זיינעך זיי נאָענט צום צווייטן דאָר. זי 
האָבן די מילכאָמע און רעװאָלוציע איבערגעלעבט אֵלְס קינדער, אָבער דאָך איבער- 
געלעבט און אינטענסיוו און זייערע געמיטער זיינען געווען צעשטורעמט. 

ס'איז מערקווירדיק, װאָס די יונגע זיינען אַלע מער אָדער ווייניקער סאָציאַל- 
באַוואוסטזיניק און האָבן נעטיעס אֵַף לינקס. אַלע זייגען דאָ אָננעשמעקט מיט דעם 
סאַציאַליזם אין זיינע פאַרשידענע פאָרמען און קיינער נישט מיט קיין נאַציאָנאַלִיזם. 
זיי זיינען מיסטאַמע שוין געקומען אַהער מיט די דאָזיקע שטימונגען און נויגונגען, 
אָבער נאָך מער זיינען זיי עס דאָ נגעװאָדן. די אידישע סוויווע איז אין אַרגענטינע, 
ספּעציע? אין בוענאָס איירעס דורכגעדרונגען מיט פּראָלעטאַרישקײיט. פאַראַן אַ נאַ- 
צואָנאַליסטישע יוגנט אויך, אָבער אַלפּיראָוו אַ שפּאַניש-רײדנדיקע און זי אזי נישט 
בעקויעך צו צוציען קיין יוננן אידישן שריפטשטעלער, 

אונטער דער האַשפּאָע פון דער סוויווע, פון דער נאַטירלעכער פּראָלעטאַריש- 
קייט און פון דער רעװאָלוציאָנערער בונטאַרישקייט פון די ערשטע צוויי דוירעס 
אַרגענטינער אידישע ליטעראַטן און טאַקע אויך אַ דאַנק די נייערע שטימונגען אין 
דער אַלטער היים, האָבן די יונגע אָנגעהאַלטן די ליניע פון דער אַרגענטינער אידי- 
שער ליטעראַטור. קיין איין יונגער איז נישט געווען קיין כאָסיד פון סטאַם שיינשריי- 
כעריי און קונסט לעשעם קונסט. 

! יאָסעף דאַבינאָװיטש, דער רייפערער, דער טעכניש גאַנצערער פון די יונגע, האָט 
באשדיבן און אַרױפֿנעברפכט , קאָנװוענטיזשעס", פאַבריקן און טאַזשערן. ער האָט אַ 
םפּעציעלע ניינונג צו אַלטיטשקע, אָבער מאָלנדיק זיי, ברענגט ער דורך די טראַני- 
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יאַנקעװ בּאַטאַשאַנטקי 


קאָמישע קאָנפליקטן אַרױיס דאָס פעלן פון לעבן און שטייגער באַ די האַרעפאַשנע 
מאַסן און דעם געראַנגל פאַר שטייגער, עמעס, ווען ראַבינאָװיטש האָט געװאָלט געבן 
דעם אָטעם פון דער רעװאָלוציע, װאָס קומט, װאָס שטרויכלט זיך, פאַלט, הויבט זיך 
אויף און קומט, האָט ער זיך געווענדעט צו זיין אַלטער היים, ער האָט אין אַרגענטינע 
דערווייל מער אָנגעטאַפּט דעם טראַניקאָמישן מאַצעוו פון די אַלטע, דעם קאַמף פון 
די יונגע, זוכט ער ערשט, אָבער ביכלאַ? איז ער געגאַננען, כוץ אין די נאָר ערשטע 
זאַכן זיינע, אין וועלכע עס איז געווען צופי? פאַרצווייפלוננ, אַפן וועג פון נאַטירלע- 
כער פּראָלעטאַרישקײט. 

, בערל נבננבערג, דער עקספרעסיווסטער צווישן די יוננע, האָט מיט יוגנטלעכער 
שטיפקרישקויט זיד") לאָז געטון אַם דעם אויפגעקומענעם באַלעבאָס און אים געוויזן 
אין זיין גאַנצן לעכערלעכקייט, און ער האָט גענומען ווייזן דעם יונגן אַרבעטער, פון 
וועלכן עס זינגט אַרױס עפּעס אויך, ווען די נויט דריקט אים. 

מוישע גראַניטשטײן, דער אינטעלעקטואַלסטער פון דער יונגער גרופּע, האַלט באַ 
איין ליקווידירן די אַלטע היים זיינע, ליקווידירן סאָציאַל און קולטורעל און קלויבט 
זיך אַלץ צו. נעמען שילדערן קלאַסן-קאַמף אין קאַמף קענן טראַדיציע אין אונזער 
סוויוועי 

-.-שפונמע, סיסקאוויטש איז מער אַן אַמכאָדשריפטשטעלער, װי סאַציאַלער. עף 

איז דער איינציקער הומאָריסט צווישן די יונגע און ער שילדערט מיט טרויריקן הו- 
מאָר דאָס לעבן פון עלנדן באָכער אין די פאָרשטעטלעך און די פדוכטלאָזע קאַפּריזנ- 
קייט פון די אַקריאָזשירטע מיידלעך. שלוימע סיסקאָוויטש מאַניפעסטירט זיך די 
לעצטע צייט אויך אַלם ליטעראַטור-קריטיקער און אַלס אַזעלכער זוכט ער צו זיין 
נאָר אַ כאַראַקטעריזירער פון שרייבער און געשריבענעם, נישט אויך אַרױסטײלן די 
סאַציאַלע מאָמענטן, אין זיין ליטעראַטור אָבער איז פאָרט פאַראַן אַ מאָמענט, װאָס 
האָט אַ סאַציאַלן ווערט... ער לאַכט אויס די אַזױ נערופענע מאָראָל די קליינבירנער- 
לעכע. שלוימע סיסקאָוויטש װאָלט געקאָנט ווערן דער חומאָריסט אין אונזער ביסל 
ליטעראַטור, האָט ער וייזט אויס,, קיין מוט נישט דערצו.. היינט האָט זיך 
געשאַפן א גרינגשעצונג צו הומאָר -- מאָרעשכױרעדיקע צייטן... שלוימע סיסקאָ- 
וויטש איז אַ דאַנק זיין אַמכאָדיקײיט אַ נאָענטער צו דער נאַטירלעך פּראָלעטאַרי- 
שער ליניע, 

יאנקענן. פפאפּאן, דער קרעפטיקסטער צווישן די יונגע, האָט זיך אַנטפּלעסט 
אי אַלס דיכטער, אי אַלס דערציילער. אַלס דיכטער האָט ער נאָר ביים אֶנהוֹיב זשאָנ- 
גלירם און נעװאָרפן מיט שורעס, וי אַ קונצנמאכער מיט סטעננעס, דערנאָך האָט 
ער נעלאָזט הערן עכטע נעדאַנקען, וואויליוננגערישע, יונגע און מוטיקע. אין די דער- 
צוילוננען ליירט ער פון אַן איבערפלוס פון פאַרבן, פאַראַן באַ אים צופי?ל געדיכט- 
סייט און צו ווייניק אָטעם, צו פיל פלייש און בלוט און צו װייניק קאָנטראָל פון 
סייכ?. אויך אין די דערציילונגען איז פאַראַן וואויליונגערישקייט און וואוילע יונגען. 
דער ראָוו העלדן פּלאַפּאַנס באַשטײט פון פאָלקס-יונגען, װאָס ווערן מאַטראָסן, פאַ- 
ראַן מער בראַוואור פון אימפּעט און צופיל אונטערוועלט, אָבער טראָץ דעם אַלעמען 
איז פּלאַפּאַן אַ שריפטשטעלער, װאָס איז פון דער נאַטור בונטאָריש, נאָר אויך אין 
א היפּשער מאָס פּראָלעטאַריש. 
( = יאָסל נאַלדבערג, איזי שאפער,.מימי פּינזאָן, װאָס האָבן אָנגעהויבן מיט עפּעם 
און אויפנעהערט '-=-=--די" לעצטע צוויי האָבן אויפגעהערט שרייבן און דער לעצטער 
שרייבט און ס'װאָלט געווען בעסער, ווען ער שווייגט --- זיינען אויך אַלֶע געווען פון 
דער נאַטור נאָענטע צום אַרבעטער און האָרעפּאַשניק. 

די ליטעראַטור-קריטיק איז דאָ אויך געווען אַ מער אָדער ווייניקער נאטירלעך 
און באַוואוסטזיניק פּראָלעטארישע. אין דער ערשטער עפּאָכע האָט געהאָט האַשפּאֶע 
אַלס קריטיק נאָר דער פּראָלעטאַרישיגעשטימטער פּיניע קאץ, יויסעף מענדעלסאָן, 

אל טע ?אבא * 
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פּראָלעט. נאַטירלעכקײט און פּראָלעט. געקינצלטקייט אין דער אַרג. איד. ליט. 


װאָס איז געווען ראָמאַנטיש-באַלעבאַטיש אין זיין ביס? קריטיק און האָט אויפנע- 
הויבן הילעל צייטלין איבערהויפּט, וויי? ער איז קאָנסערװאַטיו, האָט דאָ קיין שום 
האַשפּאָע ניטט געהאַט. און אַף דעם צווייטן און דריטן דאָר האָט אַלס קריטיקער 
געהאַט א געוויסע האַשפּאָע ד"ר ?. זשיטניצקי, און מיסטאָמע אויך דער מעכאַכער פון 
אָט די שורעס און ביידע האָבן דוכט זיך קיינמאָל נישט איגנאָרירט דעם סאָציאַלן 
מאָמענט. 

די יונגע ליטעראַטן אונזערע, האָבן װי אַלע יונגע, געבלאַנדזשעט, געמאַכט 
זינזאַנן, אָבער ווייט פון שליאַך זיינען זיי קיינמאָל נישט געװען. אינסטינקטיוו 
האָבן די יונגע אויסגעמיטן דאָס כאַאָטישע פון דער צװוייטער עפּאָכע און האָבן, 
פאַרייניקנדיק זיך מיט די אַלטע, נעשפּאַנט פאָרוֹים. 

איז נעקומען אַ געוויסער צאַד און גענומען פאַרלאַנגען דאָ די יונגע פּראָלעטאַ- 
רישקייט און פאַרלאַנגט האָט ער עס ליידער מיט וייניק קלאָרקייט, אָן באַהאַוונט- 
קייט און גרילצנדיק און שרייעריש און עס איז געקומען צו אַן אומזיסטיקער שפּאַל- 
טונג, אידעיש און אָרנאַניש זיך נאָענטע האָבן זיך צעשיידט און א סאך האָבן גענו=י 
מען פּראַווען קונצן, ריידן נישט מיט זייער קאָל און מען האָט אַ סאַך מאָל נישט 
פאַרשטאַנען, װאָס זיי ווילן. דער קרעפטיקער, פלאַפּאַן,איז געמאַלן אַ קאָרבן אַ דאַנס 
דער געקינצלטער פּראָלעטאַרישקײט. און ער אידנישט געווען דער איינציקער, װאָס 
איז געפאַלן, די נאַנצע ליטעראַטור איז געפאַלן, אַ דאַנט דעם, װאָס זי האָט פאַרלוירן 
קאָנטאַקט און באָרן, עס איז פאַר אָט דער צייט צונעקומען דער דיכטער מוישע 
קויפמאן, א ליריקער און אַן עפּיקער מיט שוואונג און באַאָבאַכטוננפיקראפטעה--- 

ײיהאָט נישט װייניק אָפּגעגעבן זיין מאָס דער געקינצלטקייט, דאָך איז ער געבליבן 

פּראָלעטאַריש נאַטירלעך און מ ע נ ט ש ? ע ך, ער אין נישט געװאָרן מעכאַניש, 
אָבער ער איז אויך פאַרשרינן געװאָרן פון אַזעלעכע, װאָס קאָן שטאַרק קלאַפּן, וויי? 
זיי זיינען אינעװייניק ליידיק... און ס'איז אַװעס א לאַנגע מילבאָמע, װאָס האָט נאָ- 
רעוו געמאַכט סיי די שרייבער, סיי די לייענער, דער שרייבער האָט געבלאָנדושעט, 
די לייענער זיינען געבליבן אָן ליטעראַטור!.. ‏ . 

און איצטער געפינט זיך דאָס ביסל? אַרגענטינישע ליטעראַטור אין דער לאַגע פוך 
אַ שיפסברויכיקן, װאָס האָט זיך קוים געראַטעװעט און זוכט אַ וועג... 
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יאָסעף ראַבינאָיטש 


יאָסעף ראַבינאָװיטש 


אַרגענטינער הינן 


(אײנאַקטער) 


-- פּ ע ר זאָנען:-- 
באָסע -- אַ מויערער 
מאַריא --- זיין פרוי 
סאָלאָמאָן --- איר ברודער. 


אַ קליינער צימער מיט אַ פענצטער צום נאַס. ס'שטיים אַ בעם און 8 קינ" 
דער בעטל. אַ טיש, אַ פּאַר ביינקכעך. אַ קליינע שאַפע און אַנדערע קלייניקייטן. 

אַףּ אַ קליין ביינקעכע ויצם כאַסע. נעבן אים, אַ ברענענדיקער ;פרימום" 
און ער טרינקם מאַטע. מאַריאַ קוקט דורכן אפענעם פענצטער. 


מאַריאַ (אַ פרוי פון א יאָר דרייסיק) --- ווידער זענען די קינדער אוועק אין 
שולע אומצופרידענע. 8ז מען וויל, זיינען זי גערעכט, 

כאָסע (אין די זעלבע יאָרן װאָס זי, נאָר זעט אויס קראַנק און צאָרנדיק)- --- קינ- 
דער, פלעג איך זאָגן, זענען טאָמיד גערעכט. כ'בין איצט מוידע, אַז 
דאָס איז געווען 8 ריין בירגערלעכער זאָג. אָבער, בלויז אין באַצונ צו 
קליינע קינדער איז מיין מיינונג געווען אזא, נים קיין אויסגעהאלטענע. 
דאַך, וועדליק וי דו זעהסט, הויב איך שוין אָן פאַרלירן דעם דאָזיקן 
קרענקליכן פענטימענט אויך, --- אוב זיי וועלן פון קינדווייז אָן זיין 
צופרידן און צופרידן, וועט דאָס זיין א האָרב אַף זייער שפּעטערדיקן 
באַוואוסטזיין. אַף יאָרן און יאָרן. 

מאַריאַ -- ניט שטענדיק דאַרף מען נעמען פאַר א באַװייז די פאַקטן פון איי- 
גענעם לעבן. 

כאַפע -- דאָס מאָל לערן איך פון דיר. 

מאַריאַ --- קיין בעפערס, וועדליק איך זע, זוכסטו שוין גאָרניט אין מיר, 

כאָסע -- האָסט ניט איבערטריבן. 

מאַריאַ -- זאָגסט דאָס ווייל דו ווייסט, אַז איך װעל פון דיר ניט אַװעקגיין. 
ווייל דו ווייסט, אַז איך בין זיך שוין צופיל מאַקריוו פאַר דיר. דערצו 
ווייסטו שוין אויך אַז ווען ניט איך, װאָלסטו פון טורמע נאָך אַזױ גיך 
ניט אַרױסגעקומען. עפשער װאָלסטן שוין איצט איננאַנצן ניט נאַר קיין 
מאַטע ניט געטרונקען, נאָר אויך אויסגעמישט געווען מיט דער ערד. 
מעגלעך אויך, מען װאַלט דִיר פון דאַנען צוריק געשלעפּט מיט דער 
,טשאַקאַ? איבער דער וועלט, ווי דער סאָף איז געווען מיט פיל דיינץ 
כאַוזיירים, (זעצט זיך פאַרביטערט אַפן בעט). 

יכאָסע (שטעלט זיך סוים אויף) --- הייסט עס, אַז איך קען שוין אָפענער ריידן. 
(דערגענטערט זיך צו איר) דאָ, מאַריא, ליגט דער הונט באַגראָבן. װאָלסטו 
מיך ליבערשט געדאַרפט לאָזן אין טורמע דערשלאָגן ווערן, פאַרשטיסן 
ווערן, איידער מיך צו ראַטעװען אַזױ וי דו האָסט מיך געראטעוועט. 

ימאַריאַ --- איצט, אַז דו כיזט שוין ף דער פריי, זאָגסטו עס. 

יבכאָסע (צאָרנדיק) --- אַזױ ראַטעוען װוי דו האָסט מיך געראטעוועט, איז מער 
ווי פאַרברעכן! אַפילע אַ קרימינעלער פטרברעכער, אן אויסוואורף, 
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אַרגענטינער הימען 


װאָלט ניט װעלן געווינען די פרייהייט װאָס זיין זוייב וועט אים בריינ- 
גען אף אַזאַ אויפן װוי דו האַסט געבראַכט. : 

מאַריאַ --- כאָסע, מען װעט דערהערן, שריי ניט. מען שטייט דאָך דאָ לעצ 
טנס טאָג װוי נאַכט הינטער דער טיר. 

כאָפּע -- האַסט מיך געדאַרפט אָנפּרעגן צי וויל איך, צי וועל איך איינגיין אַם 
דעם. איך זאָג דיר מאַריאַ דעם עמעם: פון איצט אָן איז מיר ניט ליב. 
מער ניט די היים, ניט די קינדער, ניט גאָרניט. 

מאַריאַ --- כ'בין ניט געווען שולדיק; כ'האָב געהאָט גרוסן וי מען פּייניקט 
דיך, זוי מען באַליידיקט דיך! יאָ, װוי מען באַליידיקט דיך. וי מען טוט 
מיט דיר דאָרטן וי מיט אַ פרוי, האָב איך מוירע געקראָגן אַז דו וועסט 
אָדער מעשוגע ווערן, אָדער מען-װועט דיך דאָרטן באַגראַבן 8 לעבעדיקן 
אָדער, איך, אין די אויגן פון אונדזערע קינדער, װועל ווערן מעשוגע. 

כאָסעץ (זעצט זיך ווידער אַפן ביינקעלע טרינקען מאַטע) -- האָסטו מיט איין 
פלעק אָפּגעװישט דעם צווייטן. וואָ לס ט| אים אָפּגעװישט! האָס- 
טו געמיינט, אַז איך װועל דורך דעם אויסגעהיילט ווערן פון אלץ װאָם 
זיי האָבן מיט מיר אָפּגעטון? 

(מען קלאַפּט אין דער טיר) 
כאָסע -- אַריין. 
(אויפטריט סאָלאָמאָן, אַן עלטערער מענטש. גיט כאָסע'ן די האַנט און 
זעצט זיך אַװעק) : 

פאָלאָמאָן --- איצט דאַרף שוין ניט זיין אַזױ טרויעריק באַ אייך. פון איצט 
אַן כאָסע, דארפסטו זיך זען היטן ווייטער ניט טריינצופאַלן אין זייערע 
קייטן. 

כאָסע --- איר מעגט מיר יאָ טרייסטן און ניט טרייסטן. קיין הייליקער װעל 
שוין מיסטאַָמע ניט ווערן. 

סאָלאָמאָן --- דאַרפסט מיר ניט האַלטן פאַר קיין סוינע, כאָּסע. איך קום צן 
דיר ניט אַוועקצונעמען דיין קאָמוניזם. און דאָס וואָס איך בין איצט געקו- 
מען צו דיר, איז דיר צו פרעגן, צי דו ווילסט גיין אַרבעטן. ווייל איך 
ווייס אַז דו ביזט אַרבעטסלאָז, איך קען דיר געבן אַרבעט אִף 8 פֿאַר 
מאַנאַט, 

כאַסע -- נאָך 8 פּאַר טעג. כ'בין זייער צעווייטיקט. (דורכן אָפּענעם פענצטער 
פליט אַריין אין שטוב אַ פאַרפוילטע באַנאַנע). 

פאָלאָמאָן --- װאָס איז דאָס? 

כאָפע -- זיצט. כ'וועל פאַרמאַכן דעם פענצטער, דאָס נאָר. ס'איז שוױן 
ניט דאָס ערשטע מאָל. דאָס איז דערפאַר, ווייל איך בין אַ קאָמוניסט. 
באַ פיל היזיקע, איז אַ קאָמוניסט ערגער פון אן אלפאַנס. עס טמוז אייך 
אוואדע פרייען דאָס צו הערן, פריינט, כאַשעװער, סאָלאָמאָן. 

פאָלאָמאָן -- אַ רום װאָלט דיר געענטפּערט; ווען ס'איז ניט מיין אומגליק, 
װואַלט איך אויך געלאַכט. (צו איר) פאַרװאָס גיסטו ניט אַ קוק אין דרויסן 
ווער עס האָט עס געטון?. 

מאַויאַ -- ס'איז דען דאָס ערשטע מאָל? פון זינט ער איז אַרױס פון טפיסע, 
האָב איך קיין רו ניט אין שטוב. אויך קיין רו ניט אין דרויסן. אַפילן די 
שכיינים, ענטפערן מיר ניט אַפן גוט מאָרגן. פּונקט וי מיר זאָלן זיין 
אויסוואורפן, גאַנאָויס. 

סאָלאָמאָן --- ציט זיך אַרױס פון דאַנען. 


יאָפעף ראַבינאָװיטש 


מאַריאַ --- ס'איז אַ גוטע אייצע. מיט װאָס? לאָז ער זיך שטעלן פריער ארי 
בעטן. רעכנפט, אַז איך בין שוין 8 קליינער באַלכויוו? 

פאָלאָמאָן --- איך בין אים געקומען רופן צו דער ארבעט. מיר האָבן אָנגענו- 
מען אַ גרויסע געביידע. 

כאָסע -- װאָס איז דאָס פאַר אַ געביידץ? 

סאָלאָמאָן -- א טורמע איבערבויען אין א פאַרשטעטל, 

כאַפע -- אַ טורמע איבערבויען אין א פאָרשטעטל. זייער שיין. מיט אַנד 
רע ווערטער: גיין פאַר זיך נאָך בויען די טורמע! זוכט עמיצן אַנדע 
ליבער שװאָגער. אייער פפּעציאַליטעט איז ווייזט אויס, בלויז טורמעס 
און קירכעס. 

טאָלאָמאָן -- ווען עס מאַכט זיך אַ באָד אַפילע, װאָלטן מיר זי אויך אַנגע- 
נומען. 

מאַריאַ -- איך באַטראַכט עס אויך נים פאַר קיין פאַראַט. 

כאָטע -- ווילסט האָבן נאָך אַ געלעגנהייט מיך צו קענען ראטעוען. דיין 
ברודער וועט פּאַר מיר בויען טורמעס און דו וועסט ניט פאַרשפּעטיגן 
און קומען צו דער צייט מיך אויסלייזן. 

סאָלאָמאָן --- מיש מיר ניט אַרײן. איך בין געקומען וי 8 גוטער פריינט דיך 
העלפן, דיר אויסשטרעקן די האַנט בעייס דו טרינקסט זיך, און דו 
נעמסט מיר אויף וי אַ סוינע. 

כאָטע --- ער איז מיך געקומען רופן איך זאָל שלעפּן ציגל אַף די שטאַקן, 
דאָס זאָנט ער, אז ער איז מיר געקומען גאַר העלפן. 

סאָלאָמאָן --- היינט צו טאָג, אַז מען גיט יענעם ארבעט, הייסט געהאָלפן יע- 
נעם. דאָס איז היינט צו טאָג אַ גרויסע טויווע. ווייטער, טו וי דו פאַר- 
שטייסט. אַ גוטן. (אָפּ) 

מאַדיאַ -- אַזא בייזן האָב איך דיר נאָך ניט געזען. 

כאָטע -- כ'האָב אָכער אויך קיינמאָל אַזעלכע טויוועס פון דיר ווי פון דיין 
ליבן ברודער, אויך. קיינטאָל ניט דערווארט. ער וויל, איך זאָל אים אַ 
טורמע העלפן בויען. ער איז דאָך ספּעציעל געקומען פון מיר כויזעק 
מאַכן. שפּײיען אין מיין פּאָנים. װאָלט איך געווען 8 גאַנעוו, װאַלט ער 
פעיק געווען מיר קומען באַגאַנװענען. װאָלט איך געווען א רופיאן 
װאָלט ער צו מיר געקומען רעדן וועגן מאָראַל און פּראָפטיטוטקעס. בין 
איך 8 קאָמוניסט, איז ער געקומען איך זאָל גיין בויען 8 טורמע. גראַד 
איצט האָט ער עס געפונען פאַר נויטיק צו רעדן פאַרשטייט זיך. זוען 
איך בין איצט פון דאָרטן קוים אַרױס מיט מיין לעבן. און דאָס אויך, 
זאָגסטו, אַז איך בין אַרױס פון דאָרטן אַ דאַנק דיר! 

מאַריאַ --- צו װאָס פּייניקסטו מיך, ווערט דיר דען דערפון גרינגער? 

כּאָסע -- ווער פּײיניקט וועמען. 

מאַריאַ -- פאַרװאָס זאָגסטו , אַ דאַנק דיר"? האָב איך דען עס געטון מים 
מיין גוטן ווילן? בין איך דען געגאַנגען צום קאָמיסאַר ער זאָל מיר 
שענדן ניט דערפּאַר קעדיי דיר צו באַפּרײיען פון דער אינקוויזיציע, -- 
וואו מען האָט מיט דיר געטון דאָס, װאָס מען טוט אַפילע ניט מיט קיין 
גאַסנפּרױ? האָב איך עס דען געטון קעדיי דו זאָלסט מיר קענען געבן אַ 
דאַנק? דערפאר, קעדיי איך זאָל ווערן פאַרעכנט פאַר אַ פּראַסטיטוטקע 
אין דיינע אויגן? (צעויינט זיך) 

כאָסע --- װאָלט איך געווען 8 גאַנעוו, אַן אויסוואורף, װאָלסטו ע פ ש ע ר 
רעכט געהאַט דאָס צו טון. בין איך אָבער אַ קאָמוניסט, און אַלס 8זעלכן 
האָסטו מיך גענומען, האָסטו געדארפט וויפן, אַז אזעלכער איז ניט פעיק 
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צו באַצאַלן פאַר זיין פרייהייט מיט זיין ווייב. איז װאָס זשע האָב 
איך איצט: דיר, אָדער די פרייהייט? די פרייהייט? מאָרגן איז אס 
פרייהייט! 
מאַריאַ -- אַזױ רעדט א קליינבירגער, אַן עגאָיפט. 
כאָסע -- איצט, זוי באַלד דו זוייסט שוין וי אַזױ און װואָס, װועל איך שוין 
הייסט עס מער אין טורמע ניט דאַרפן זיצן. דער זעלבער קאָמיסאַר וועט 
מיר װוידער קומען בעקיוון צונעמען און דו, און דו וועפט געוויס מיך 
צוריקבריינגען ף אן אַרט. דאַ אַף דעם קליינינקן ביינקעלע. װוי שיין 
דאָס װועט זיין, מאַריא, 
מאַריאַ -- (בעט זיך) אָדער פאַרגעס אָן דעם, אָדער איך װועל מאַכן א סאָף 
צו אַלין! ס'איז געווען אַ פינצטערער איינפאַל פון מיין זייט. אַז איך האָב 
ערהערט װאָס מען טוט מיט דיר דאָרטן, איז ניט געוזען פאַר מיר קיין 
אַנדער אויפן וי אַזױ דיר צו קענען ראטעווען. 
כאָסע -- װאָלט איך כאָטש געזען, אַז די דאָזיקע שענדליכע פּאַסירונג, האָט 
דיר פאַר יעסורים עלטער געמאַכט. ביזטו פון פאַרצוזייפלונג קראַנק גע- 
װואָרן. פון דיין שאַנד ביזטו געװאָרן וי איך פון מיין שאַנד און פּײן. 
נאָך אַזאַ טאָט, האָט דיר געדאַרפט פינצטער ווערן אין די אױיגן ווען דו 
גייסט צו צום שפּיגל. בלוט װאָלט געדאַרפט רינען פון דיינעץ אױגן. 
אַוואו איז דיין פאַרצווייפלונג? אַוואז איז דער שטעמפּל פון א מאַרטי- 
רער אין דיינע אויגן? באַ דיר איז פאַרעכנט, גלייך וי גאָרניט װאָלט 
מיט דיר געשען. און געשען איז דאָך מיט דיר פיל ערגערס ווי מיט מיר, 
מאַריאַ, פיל ערגערם, מאָריאַ! 
מאַריאַ -- ס'איז ניט געווען קיין אַנדער וועג. א פרוי איז גרינגער זיך לאָזן 
שענדן וי א טאַן! 
כאָפע --- ניט נאָר גרינגער נאָר טאַקי גאָר גרינג... 
מאַריאַ -- רעדסט וי אַ קליינבירגער. וי אַ באַוואוסטזיניקער קליינבירגער. 
מער וויל איך ניט זאָגן. 
כאָסע -- דער דאָזיקער עמעס איז פאַר אַלע מענער פון דער וועלט דער זעל- 
! בער. א געאייניקטער. פאַרװאָס זאָלסטו ניט וועלן זיין אויפריכטיק? 
האָסטו מיט מיר דען כאַסענע געהאַט דערפאַר, ווייל איך בין געווען אַ 
קאָמוניסט? ניין. דער פריערדיקער, מיט וועמען דו ביזט פאַר אונדזער 
כאַסענע ארומגעגאַנגען, איז דאַך געווען אַ פאַשיסט! װאָלט איך דיר 
ניט געווען מער געפעלן פאַר יענעם, װאָלסטן גאַנץ גוט, גאַנץ שיין, מיט 
יענעם כאסענע געהאט. נו, אַ שטיינער, איך זאָל ווערן היינט צו טאָג 
אַ פאַשיסט וועסטו זיך דערפאר מיט מיר צעגיין? זיכער ניט. אָט זעהי 
סטו שוין װי פארשידן מיר זיינען. און אָט טאַקי דאָ, ווען איך קום צו 
צו דעם דאָזיקן פאַרשאָלטענעם פראַגעצייכן, פרעג איך זיך וידער 
| אַמאָל: האָסטו טאַקי קיין שום אידעישן גלויבן? פּאָטעטער גערעדט: 
'ּ קיין שום אינהאַלט אין פינצטערן לעבן אונזערן? איך פרעג שוין ניט 
וועלכן. 
מאַריאַ --- פאַרװואָס האָסטו זיך, און מיר, די זעלבע פראנן ניט געשטעלט 
פריער? 
כאָע -- דאָס איז ניט וויכטיק. איצט שטעל איך זיך די פּראַנע ווייל איך 
וויל דערגיין דעם אױסגעלאַסענעם סאָד, װאָס דיר האָט געטריבן מיך 
צו ראַטעוען ף אַזאַ אויפן. 
מאַריאַ -- ווייל איך וויל לעבן וי דו, ווייל איך האָב דיר ליב. 
כאָמע --- דאָס דאָזיקע װואָרט איז מיר אַזױ איבלדיק! 
מאַריאַ --- פאַרװואָס איז דיר ניט געווען איבלדיק דאָס דאָזיקע װואָרט פאַר 
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אונזער צוזאמענלעבן? סיידן, דו ווילסט בעקיוון פאַרלײיקענען דיין זיי 
קאָרן. אָדער דו האָפט אים אין טורמע, אונטער די קלעפּ און שטיץ פאַר- 
לאָרן. אָבער ניין. געדיינקסט אַלעס זייער גוט. ביזטו דען פאַר דער כאַ- 
סענע ניט געווען דער זעלבער פּאַרטײיימענטש? האָסטו דען ניט געהאַט 
פאַר זיך אַליין קלאָר דיין אידייאישן צוגאַנג צו זאַכן פאַראַנטװאָרטלע- 
כע וי אַ שמייגער כאַסענע האָבן? אָדער צוזאַמענלעבן? 
כאָסע -- זי האָט עס געטון, ווייל זי האָט מיך ליב. פריער, האָסטו, זאָל זיין, 
מיך געקענט ליב האָבן. פריער האָב איך דיר געקענט גלױבן אַז דו 
האָסט מיך ליב געהאט אָבער איצט? איצט איז שוין ניטאַ װאָס ליב צו 
האָבן מיך. איצט בין איך מיעם, קראַנק, אָרעם. איצט בין איך צעשמיסן 
באַלײידיקט דורך און דורך. 
מאַריא -- יאָ, דו דרייסט זיך ארויס פון צו געבן מיר אַ ריכטיקן ענטפער. 
װאָלסטו ניט געווען אין אַזאַ צושטאַנד, װאָלט איך מיט אַן אַנדער לאָשן 
צו דיר גערעדט. אָבער איך פאַרשטיי, איך צווינג מיך צו פאַרשטיין, 
אַז דאָס רעדט אין דיר דער באַאַװולטער. דער דאַזיקער, װאָס האָט ניט 
| אַף וועמען אױסצושפּײיען זיין צאָרן, שפּייט ער אף וועמען עס לאַזט זיך. 
כאָסע --- אויב שוין אַזױ, האָט פון דיר אויך דער דאָזיקער, דער באַשפּיגעי 
נער געדאַרפט אַרױסרײדן?! 
מאַריאַ -- (שרייט מיט טרערן) פון װואַנען ווייסטו אַז מיין האַרץ איז ניט פול 
, מיט קלאָג, מיט פּראָטעסט, װאָס די כושע פון יענעם טאָג האָט מיר 
געבראַכט און פאַרסאַמט? האָכ איך דען ניט געוואוסט, אַז צוזאַמען מיט 
מיינע קליידער פאַלט אויך אַראָפּ דער סאָף פון מיין פרייד און רו? איך 
האַב עס געטון, קעדיי איך זאָל דערפילן ווי דו, דעם פארהוילענעם נע- 
שריי פון די אַלע װאָס ווערן געטראָטן און געטראָטן. הערן אין זיך זייער 
געשריי פּונקט ווי דו הערסט און העלפן אויסגעלייזט װוערן! (ביידע פאַלן 
צו אָן ווערטער איינער צום אַנדערן, און ווערן װוי פאַרגליווערט.' 
(עס דעדהערט זיך דאָס שפּילן אַף פּיאַנאָ דעם אַרגענטינער הימן). 
כאָסע --- (דערלייכטערט, רואיקער) אָט, הערן מיר אומדערװאַרטעט דעם 
אַרגענטינער הימן. דעם הימן פון פרייהייט. דאָס שיקט אונדזץר באַ- 
לעבאָס די רירנדע ווערטער דירעקט צו מיר: פרייהייט, פרייחייט, פריי- 
הייט! דריי מאָל פרייהייט מיט איין מאָל. אוריבורו צי ווער, צי דער, דער 
פּאָטער פון אונדזער לאַנד, און דעם הימן פון באַפּרייאונג אונדזער גע- 
זאַנג. קען זיין שענער, מאַריאַ?! און זאָל דער אַרגענטינער בירגער 
פּרואוון ניט מאַסקים זיין! זיך נים אויפשטעלן ביים זינגען פון הימן! 
ניט ציען דעם הוט! און איך װועל אכוץ דאָס אַלץ, אױיך אַראָפּציען 
מיין העמד פון לייב. (ציט אַראָפּ) זאָלן די קלאַנגען פאַלן טף מיין לייב 
וואו עס ליגן נאָך די שואַרצע צייכנס פון די גומענע שטעקענעס. זאָל 
מען זען, אז כאָסע דער מויעדער, איז מער וי אַן אַרגענטינער ביר- 
גער! זינג איצט מיט מיר מאַריאַ. העלף מיר זינגען דעם אַרגענטינער 
הימן (זיי זינגען) 
הערט איר שטערבלעכע, דעם געשריי, דעם הײיליקן: 
פרייהייט, פרייהייט, פרייהייט! 
הערט דעם גערויש פון צעריסענע קייטן, הערט! 
(ליינט זיין האַנט אֵף איר מויל און זינגט אַליין) 
הערט דעם גערויש פון די שמיץ מיט די קייטן: 
פרייהייט, פרייהייט, פרייהייט! 
(פאַרהאַנג מאַלט) 


==: = 


דאָס גאַלדענע בּעםט 


דאָס נאַלדענע נעט 


(אײנאַקטער) 


---- פ9ע ר זאָנען: --- 
אַן אַלטינקער 

אַן אַלטינקע 

איסאַק, זייער זון 

סאַראַ, זיין פרוי 

קלאָטילדע, זייער מיידעלע פון אַ יאָר אַכט 
ראָול, זייער אינגעלע פון אַ יאָר זעקס 

אַ דינסט, אַ שװואַרצע שיקםפ, 


די בי נ ע : 


די בגיגע שטעלם פאַר צװײ ציטערן. רעכטס, ערשטער צימער: אַ שאַפע טיט 
שפּיגלען, אַ טיש, שטולן, אַ קרעדענץ, א. א.וו. דער צווייטער צימער, אַ שלאָףי 
צימער פֿאַר טאַטעימאַמע: אַ בראנוענע בעם, אַ נאַכט-טישעלע א. אַ. װ. 

װוען דער פאַרהאַנג עפנט זיך, זיצן קלאטילדע סים ראָולן אף דרערד אין 
ערשטן ציסער און שפּילן זיך. כאַלד אויבן זײ אָן זיך צו קרינן און צן שלאָנז. 
די דינסט? קויפט אַריין מיסן פלעדערויש און װיל זיי צונעמען, דערהערן זיף 
טריסט. אַלע דריי בלייבן שטײן קעגן סיר און װי זיי דערזעען אַרײנקומען דַאִם 
אַלטע פּאריפאָלק מים טאַטע סאַמען, אַווי, נלייך, צעלויפן זי ויך. די דינסטל 
לויפס אַרױיס און די קינדער אונטערן מיש. אין שלאָה ציסער איזפינצטער, 


דער אַלטער --(אַ זאָקן, אַן אַלט מאָדישער איר) אַ דאָס אַליץ באַוואױנסטו? 
(ווייזט אַף אַלעם מיטן שטעקן), 

איטאַק (אַ מענטש פון אַ יאָר דרייסיס, אַ נוטמוטיקער, רופט די קינרער) --- קלאָ- 
טילדע! ראַול! װאַס האָט איר זיך באַהאַלטן, גיט אַ קוק, דער זיידע איז 
דאָך געקוטען טיט דער באבען! גייט אַרױס פון אונטערן טיש! 

די אַלטע (אַן איבערגעבויגענע, פאַרקוקט דער שנור אין די אויגן) -- אוואו זייגען 
דיינע קינדערלעך? 

סאַראַ (אַ שיינע, יונגע פרוי) אונטערן טיש, זיי ווילן ניט אַרױסגײן. 

די אַלטע --- כ'הער ניט! 

סאַראַ -- אונטערן טיש! 

אַלטע (צום זון) -- פאַרוואָס ליגן זי עפּעם אונטערן טיש, האַ?! 

איסאַק --- זיי זאָגן, זיי האָבן מורא פאַרן טאַטן, 

אַלטע -- (צוקאָכט) װאָס? (צום אַלטן) גיב נאָר מיר דעם שטעקן! 
(אַלע פיר נעמען זיך צו די קינדערלעך, אָבער זיי ליגן ביידע אַרומגענומען און 
קוויטשען און ווילן ניט אַרױסגײן) 

אַלטער --- (צום אינג? מיט גוטן) קום אַרױס, כ'האָב דיר דאַך געבראכט 8 
מאַטאַנע. (נעמט אַרױַס פון די קעשענעס אַ האַרמאָניק? און שפּילט). 
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סאױאַ -- דו זעהסט װאָס דער זיידע האָט דיר געבראַכט? 

איפאַק --- זאָלן זיי ליגן. זיי װעלן שפּעטער ארויסגיין. 

אַלטע --- ניין! זאָלן זיי שוין אַרױסגײן! (פארעט זיי מיטן שטעקן) וואָס הייסט 
זיי האָבן מוירע פאַרן זיידן, האַ?! אַװואו איז דאָס געהערט געװאָרן? (רי 
קינדער קוויטשען) וויפל זיידעס האָבן זיי עס מיט באַבעם? (צום האַלטן) 
פייוול, נעם דעם פּאַס צו זיי! (שלעפּט אַרױס קלאָטילדען, אַ וויינענדיקע) 
גיב נאָר א קוק פייוול, ס'איז דאָך אַ שטיק בריליאַנט! אָ, אלע גליקן אַף 
איר! אַ פּאָנים --- מאַמע מיינע. -- גיב נאָר אַ קוק פייוול, זוי די זיבן 
זונען! 

אַלטער -- (אַרױסשלעפּנדיק מיטן שטעקן דעם אינג?) און דו שיינעץ, צו מיר! 
(די דינסטל, שטעקט אין טיר אַריין דעם קאָפּ, צעלאַכט זיך און אַנטלױיפט) 
װאָס קענסטו שוין, האַ? (איסאַק מיט סאַראַן גרייטן דעם טיש) 

אַלטע -- (גלעט קלאָטילדען) האָלד, האָלד מיין קינד. מיר פּאַר דיין קעפּעלע, 
מיר פאַר דיינע אויגעלעך, פאַר דיינע פיסעלעך, פאַר דיינע הענטעלעך. 
דאָס לעבן זאָל דיר שיינען װוי אין טאַמוז די זון. אוי, אַ אויצער! אוי, אַ 
לעבן! (פאַדגייט זיך). 

אַלטער -- (האַלט דעם אינג? אַף די הענט) שייגעץ דו! גיב 8 קוק אַפן זיידן! 
(דער אינג? גיט אַ קוק אַף אים און צעוויינט זיך) זאָלסט ניט וויינען, כ'וועל 
דיר שמייסן! כ'האָב דאָך דיר געבראַכט אַ האַרמאָניקל. (שפּילט, דאָס 
קינד אויבט אָן צו לאַכן) אַ געזונט אויף דיין קעפּעלע (קושט אים, פרייט 
זיך) אַ לעבן אַף דיר. כ'האָב גאָר ניט געוואוסט װאָס פאַראַ בריליאַנטן 
איך פאַרמאָג אַף דער וועלט. כ'האָב גאָרניט געוואוסט. כ'האָב גאָרניט 
פאַרשטאַנען מיין גליק, מיין פאַרמעגן, מיין... (צעוויינט זיך און דאָס אונ- 
געלע שפּילט אַפן האַרמאַניק?). 

| (פאַראַ מיט איסאַקן זענען אַרױס) 

אַלטע -- ס'איז גאָר ניט קיין קינד, ס'איז גאָלד מיט אוירעם! אי מאַמע מיי- 
נע, טאטע פאָטער אין הימל, אַלץ גוטע מאַזאָלעס פאַר איר (האַלט איר אַפן 
שוים) אִי, ווען כ'װאָלט ניט געווען קיין צעבראָכענער שאַרבן, װאָלט 
דאָך מיר איצט געווען גוט. ס'האַרץ האָט מיר געצויגן אַהער שוין מיט 
יאָרן צוריק. שוין מיט יאָרן צוריק האָב איך זיך געבעטן: פייוול: פייוול! 
לאָמיר פאָרן צו די קינדער! לאָמיר פאָרן צו די אייניקלעך! אייניקלעך! 
כ'האָב זיך ביי אים געבעטן. 

אַלטער --- (פארוויינט) עפּעס אַ בייזע שאַ האָט מיך אַלץ אָפּגערעדט. דאָס 
האַרץ האָט מיר ניט געלאָזט פאָרן אַהער, גיי, ווייס, גיי, ווייס! 

אַלטע -- זאָג איך: מיר האָבן דאָך בריליאַנטן אַף דער וועלט טאָ לאָמיר 
פאָרן זיי אויפזוכן. א כטיע שאָ איז דאָך אויך גוט. זאָג איך: מיר זענען 
דאָך ניט קיין עלנטע שטיינער אַף דער וועלט טאָ לאָמיר פאָרן, פייוול, 
אין עק וועלט, אַבי אונזער אויצער צו געפינען. עפּעס האָב איך דאָך בלוט 
פאַרגאָסן! מיין אייזיקל איז מיר דען אראָפּגעפאַלן פונעם דאַך צו פוגעם 
הימל? (צעכליפּעט זיך) 
(איסאַק מיט סאַראַן אַריינקומענדיק, דערזעענדיק וי זיי וויינען, אויבן זיי אֶן 
צו שרייען) 

איטאַק -- (צו דער מאַמען) װאָס איז דאָס? ביזט דאָ אַראָפּגעקומען וויינען 
נאָר? (נעמט צו פון איר שוים קלאָטילרען) 

סאַראַ -- (צום אַלטן) איך קען דאָס ניט הערן. עס גרילצט אין די אויערן. 
הערט אויף, פע, עם איז ניט שיין. 
(דער אַלטער פאַרלירט זיך און װישט אויס די אויגן) 
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איפאַק --- צום טיש! גיכער, זעצט זיך.(צום טאטן) ס'איז דאָ אַ ביסעלע גו- 
טער וויין. דוז קענסט נאָך טרינקען? דו קענסט נאָך? (קלאַפּט אים אין דער 
פּלײיצע) מיינסט איך געדיינק ניט וי דו פלעגפט אַמאָל אַריינקערן איינס 
נאַכ'ס אַנדערן. 

אַלטער -- אַי, מיין זון, כ'האָב שוין לאַנג פאַרגעסן אין דעם. 

איפאַק -- זעץ זיך. קלאַטילדע, דו גיי צו דער באַכען און דו ראַול צום זיידן. 
דער זיידע האָט דאָך דיר געבראַכט אַ מאַטאַנע. ער שווייגט. אַזױ, צו- 
טראָגט ער די שטוב אַף שטיקער און איצט איז ער שטום. רעד צום 
זיידן. אַזױ, קען ער דאַָך מיינען אַז דו ביזט אַ שטומער, ראַול. 

אַלטער --- אַזױ רופסטו אים? ווי, ריעל? 

אַלטע -- איר נאָמען געפעלט מיר עפּעס אויך ניט. (צום זון) וי רופסטו 
איר? 

איפאַק --- קלאָטילדע הייסט זי, פאַרװאָס, ס'איז אַ מיעסער נאָמען? . 

אַלטע -- אָסער אויב איך װועל זי אַזױ רופן! מען הערט עס גאָרניט בוי 

ייםן. 

איפאַק -- טאָ ווער הייסט דיר דען זי רופן קלאָטילדע, קענסט זי רופן, קיילע, 

אַלטער -- און איך װועל אים טאַקע רופן ריעל, ריעל! עס פּאַסט זיך טאקע 
פאַר דעם שייגעץ דער נאַמען, קום, זעץ זיך לעבן מיר, ריעל! 

אַלטע -- (צום אַלטן) האַסט שוין געהערט מען זאָל עמיצן רופן ריעל? 

אַלטער -- איז אָטאָ הער איך. ריעל! (דרייט זיך מיט אים) 

ריעל! דרייט זיך מיטן זיידן שנעל. 
און אַ האַז האָט אויך א פעל. 

און א מייזל האָט ליב מעל. 

און אַן איי איז וויים און געל. 

און אַ פישל עסט 8 קרעל 

קרעל 

געל 

מעל 

פעל 

שנעל! 

איסאַק --- נו, גענוג. לאַמיר שוין עפּעס נעמען אין מויל אַריין. (זיי צוזעצן זיך) 

אַלטער יי עס טאַנצט זיך מיר שוין ניט אייזיקל. אַמאָל, אַמאָל, 
אַמאָל. 

איטאַק --- (גיסט אָן אַלֶעמען גלעזלעך) 

אַלטע -- ס'איז ביטער. אוב ביטער וויל איך אַפילו ניט הערן. 

אופאַק --- ס'איז דאָ זיסע אויך. (גיסט איר אָן זיסע) 

פאַראַ -- (צו דער אַלטער) שוויגער, טוט אױיס א פּאַר קליידער װועט אייך 
זיין בעסער צו זיצן. ס'איז דען קאַלט? צי װאָס דאַרפט איר טראָגן אַזױי 
פיל קליידער אף זיך? 

אַלטער --- זאָל דיר ניט אַרן. מיינסט מיין קינד, אַז איך בין אין דיין עלטער? 
איך דאַרף נאַך האָבן מער. 

פאַראַ --- אין בעט שלאָפט איר אויך מיט די קליידער? 

אַלטע -- דאָס ניט, טאַכטער. אין בעט טראָג איך נאַר דאָס העטד, 

איטאַק -- נו, װאָס רעדט מען נאַרישקייטן? לעכאַיעס טאטע-משמע! זאָל אייך 
גאָט געבן געזונט. נאָר געזונט, ווייל מיט פּאַרנאָסע זענט איר שוין פאַר- 
זאָרגט. אַוואו איז דער גראַמאַָפּאָן? סאַראַ! הייס דער דינסט זי זאָל אים 
בריינגען. זאָל מען עפּעס שפּילן. (סאַראַ גייט אַרױס) זאָל זיי פריילעך. 
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איינמאָל פאַר אַזופיל יאָרן אַז כ'האָב געזען טאַטעימאַמע, טאַ דאַרף 
מען זיין פריילעך. טאָ דאַרף מען שפּילן. טאָ, דאַרף מען טאַנצן. דאַרף 
מען זינגען. לעכאַיעם טאַטע מאַמע. טרינקט. (טרינקען) 

פֿאַראַ --- (בריינגט דעם גראַמאָפּאָן) זאָלן זיי הערן 8 טאַנגאָ, איסאַק. 

אופאַק -- אַ טאַנגאַָ איז פאַר דיר, ניט פאַר זיי. פאַר זיי דאַרף מען אויפשפּילן 
עפּעס 8 ווייך שטיקעלע. אַ װאַָרימס, אַ היימיש שטיקעלע. טאַטע, מאַ- 
מע, הערט! דאָס זינגט יאַסעלע ראַזענבלאַט. (קלאָטילדע גאַנװעט זיך צו 
צו דער באַבען, און רייסט אַראָפּ דעם שייטל ביי איר פון קאָפּ. די אלטע מאַכט 
אַ געװאַלד, און הויבט זי אָן צו שלאָגן איבער די הענט). 

טאַראַ -- (פמיט צאָרן לויפט צו צו דער אַלטער) װאָס שלאָגט איר זי אַװי? 
(צו איסאַקן) װוי געפעלט דיר די אַלטע? זעהסט הענטלעך האָט זי איר 
געמאַכט? (קלאָטילדע וויינט) 

אַלטער -- לאָזט הערן! 

אַלטע -- {שפּרינגט צו צו סאַראַן קלאַפּנדיק מיטן פום) שווייג! גויע איינע! איך 
זעה שוין וועמען מיין איסאק האָט גענומען. 

איפאַק -- (פאַרמאַכט איר דאָס מויל) שווייג! קיינער בעט דיך ניט ריידן, 

אַלטע --- (שטופּט אים פון זיך) צו מיינע סאַנימס קעפּ! הייס איר שווייגן! 

אַלטער -- מען הערט דאָך גאָרניט! ער דאוונט דאַך עפּעס! 

סאַראַ --- (איינשטילנדיק קלאָטילדען) נאַ דיר! דאָס קינד האָט איר סייכל! זי' 
זעט אַז זי טראָגט עפּעם, וי אַ קוגל אַפּן קאָפּ, האָט זי עס אַראָפּגענומען 
איר סייכל האָט זי! 

אַלטע --- װעל איך זי לערנען. זי איז מיין קינד אַזױ וי זיינע! איך בין דיר 
א מאַמע, דערעכערעץ! 

פֿאַראַ -- (צו איסאקן) וי געפעלט דיר דיין קליפּע! דו הערסט וי זי שרייט 
אַף מיר? 
(איסאַק? נעמט אַװעק די אַלטע, און דער אַלטער זעצט זיך אַװעק לעבן סאַ- 
ראַן. (אַלע שוויינן אָננעכמורעט), 

איפאַק --- (אָנשטעלנדיק דעם גראַמאָפאָן מיט אַ צווייט כאַזאָניש שטיקל) (צי 
קלאָטילדען) אַליץ צוליב איר! איך װועל דיר שוין געבן, װאַרט! דאָם איז 
אַ הייליקע זאַך װאָס די באַבע טראָגט אַפן קאָפּ, באַדאַרף מען עס ניט 
טשעפּען! עס באַדארף ליגן! 

אַלטער -- לאָז שוין זיין גענוג. לאָז שוין הערן! דו ביזט בעסער דען? 

איסאַק -- וועסט נאָך הערן, װועסט נאַך הערן. כ'וועל עס אַריינשטעלן ביי 
דיר אין צימער וועסטו קענען הערן אַ גאַנצע נאַכט. 

פאַראַ -- שוין! ער'ט שוין שפּילן אַ גאַנצע נאַכט! א נוטע אייצע גיט ער אים, 
דער טאָג ועט זיין װײיניק באַדאַרף ער מיר נאָך שפּילן די נאכט. 

אַלטע -- (צום זון) זעסט, װאָס זי איז? זי פאַרגינט שוין ניט טאָמער װעל 
איך וועלן הערן אַ שטיקעלע דאווענען. עס קאָסט איר מייער טאָמער די 
מאַשין סקריפּעט!.. זעהסט שוין װאָס זי איז! הא, בין איך גערעכט?! 

איפאַק -- שא! דאָס קאָסט גאַרניט, וועסט קענען שפּילן צו סקריפּען וויפל 
דו ווילסט. 

פֿאַראַ -- (צו איסאקן)) אַזױ מיינסטו! וי דו זעהסט, װאַרף איך עס שויךן 
אַרױס דורכן פענצטער! (כאַפּט װאַרפן דעם שפּילנדיקן גראַמאָפאָן) 

אַלטער --- (לאָזט ניט) װאָס טוסטו? דער געהענעם װועט דאַך דיר זיין וויי- 
ניק! ער האַלט דאָך אין מיטן דאַװענען! 

איפאַק -- (צום טאָטן) איך בעט אייך זיין שטיל. (באַרואיקט זיי) האָסט דאָךר 
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מיר שוין באַלד געטאַכט 8 געהענעם אין שטוב! 

אַלטער -- (צו דער אַלטער) הערסט? 
(אַלע שווייגן אַ וויילע) 

איפאַק --- (צו קלאָטילדען מיטן פינגער) אַליץ צוליב איר. איך וועל דיר שוין 
געבן, וארט. 

אַלטער--(צו דער אַלטער) הער, ווי:זים! ער זינגט דאָרטן, 8 מעכאיע! (נעמענ- 
דיק דעם אינגל אֵף די הענט) זשהסטו, דאָס קינד איז אַ גאַלד. שטיל וי אַ 
טייבעלע, ריעל! ריעל! װאָס קענסטו שוין, האַ? 

איסאַק -- (צו טאַטע מאַמע) װאָס עסט איר ניט? 

אַלטער -- (נעמט עסן) איך בין גאָרנישט הונגעריק. 

אַלטע -- איך בין שוין זאַט. 

איסאַק --- עס, עס, מאַך ניט קיין רויגעז. 

אַלטער -- (צו דער אַלטער) עס! וועסט עמיצן אױסטראַשען? 

איפאַק --- איך בעט דיך, עם! 

אַלטע -- איך וויל ניט און שוין. 

איפאַק -- עס וויפל ס'ניט איז. ס'איז דאָך מיר אַ פאַרדרוס! ביזט נאָר װאָם , 
אַראָפּגעקומען פון דער שיף און דו הויבסט שוין אָן. 

אַלטע -- (נעמט עסן) װאָלסטו עפענען אביסל די טיר. ס'איז אזא דער- 
שטיקעניש. 

איפאַק --- (צו קלאָטילדען) גיי מאַך אויף אַביסל די טיר. 

פאַראַ -- (צו קלאָטילדען) ניי ניט. איך וויל ניט. דאַס קינד וועט זיך מיך צוי 
קילן. (צו דער אַלטער) ס'איז אַ ליגן. ביי מיר אין שטוב איז ניט קיין 
דערשטיקעניש. . 

אַלטע -- אַבי מיר פּאַרעט דאָס לייב. 

פאַראַ -- זי טראָגט עפשער פערציק קליידער אף זיך און וויל אַז איר זאָל 
ניט פּאַרען דאָס לייב, 

אַלטע -- זאָל דיר ניט ארן וויפל קליידער איך טראָג. צייל כעסער דיינע ציין 
ניט מיינע קליידער, 

פאַראַ -- (צו איסאַקן) הערסט? זאָג, דיר איז היים? 

אַלטע -- אָכער ביי מיין זון אין שטוב האָב איך דאָך די פּראַװע צו עפענען 
די טיר --- צו ניט? 

איטאַק -- עס, מאַמע. 

אַלטע -- מען קען עס דען עפן װאָס דו האָסט מיר געגעבן? ס'איז דאָך אַפן 
כאַזיר אַרױף צו ואַרפן! 

איפאַק -- אָט, זעהסטו, דער טאַטע עסט און שא, שטיל. 

אַלטע -- ווער האָט עם געקאָכט? 

איפאַק -- װאָס הייסט, סאַראַ אַלײין האָט עם געקאָכט. 

אַלטע -- אַ! כ'האָב עס געוואוסט! 

סאַראַ -- צום גליק האָב איך עס גאַר היינט ניט געקאַכט: כ'האָב באַדאַרפט 
פאָרן צו דער שיף האָט עס גאָר די דינסט אָפּנעקאַכט. 

אַלטער -- ס'איז גאנץ גוט. 

יל 5 (צו דער אַלטער) פאַרװאָס דאָס געפעלט דיר ניט, ווייס איך ניט. 
עסט 

אַלטע -- ניט שלעכט, אז מען עסט זיך איין, איז עס גאַנץ גוט. אַ דינסט זאָל 
ניט קענען קאָכן? 

סאַראַ --- (צו איסאקן)) פאַרשטייסט שוין? בהיט זאָל מען װערן! 

אַלטע -- איך געפעל ניט ווייזט אוים דיין ווייב, האַ? 
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סאַראַ -- איך מוז זיך גיין לייגן: עס טוט מיר וויי דער קאָפּ. (נייט אַרױס) 
איפאַק -- פאַרשטערסט מיר דעם טיש! 
אַלטע -- זאָל זי גיין. דעם עמעס זאָגנדיק געפעלט זי מיר ניט. האָסט די עמע- 
סע צאָרע געקריגן, װאָס אַרט דיר. 
איפאַק -- צו װאָס דאַרפסטן מיר מאַכן שווער דאָס הארין? פ'איז דאָך שוין 
פּאַרפאַלן. 
אַלטע -- װאָס הייסט פאַרפאַלן? ביי מיר ט'ניט זיין פאַרפאַלן. איך האָב 
צוויי מענער געמעגט געטן? װאָס, האָסט עס אָפּגעשניטן פון שטיק? 
איפאַק -- רעד ניט-קיין נאַרישקײיטן, זי איז אַ גוטע, א הערלעכע אידישע 
טאָכטער. זי איז נום צו מיר און צו די קינדער. צו דיר מיטן טטטן װועט 
זי אויך זיין גוט. איר זאָלט נאָר אַזױ זיין גוט צו איר. 
אַלטע -- אויב זי וועט זיך פירן ווי גאָט האָט געבאָטן, װועל איך זיין גוט צו 
איר. 
איסאַק --- װאָס בא דיר קען הייסן ווי גאָט האָט געבאָטן. 
אַלטער -- זעה וי דאָס קינד קושט מיר? 
אַלטע -- דאָס אינגל איז א נאָלד. דאָס מיידל איז א מאַרשאַס, געראָטן אין 
איר. דאָס אינגל איז אף אַ האָר ניט געראַטן אין איר, 
(דער אַלטער נעמט אַרום דעם אינג? און דרייט זיך מיט אים. דער גראַטאָפאָן 
שפּילט איצט 8 טאַנגאָ) 
אַלטער -- 
(די אַלטע מיט איסאַקן פּאַטשן צו מיט די הענט) 
ריעל! דרייט זיך מיטן זיידן שנעל 
און אַ האָז האָט אויך 8 פעל 
און דאָס מייזל האָט ליב מעל 
און אַן איי איז ווייסם און געל 
און אַ פישל עסט אַ קרעל 
קרעל 
געל 
מעל 
פעל 
שנעל : 
(דער אַלטער נעמט דאָס אינגל אַרויף אַףּ די אָרעמס. ס'איננ? טוט אים אַ כאַפּ 
פאַר דער באָרד) 
אַלטער -- (געבנדיק אַ געשריי פון ווייטיק) ניטע! ניט געדאַכט זאָלסטו װוערן! 
האָסט דאָך מיר געקענט אַראָפּרײסן די באָרד מיטן פּאָנים מיט אלעמען! 
(פּאַטשט דעם אינג? איבער די הענטלעך און דאָס אינג? וויינט) 
אַלטע --- כ'האָב דיר געזאָגט אַז דו זאָלסט זיך ניט צולאָזן צו אים. 
אַלטער --- ווען האָסטו מיר געזאָנט? 
אַלטע -- כ'האָב דיר געזאָגט. האָסט ניט געהערט. 
אַלטער --- ווען האָסטו מיר געזאָנט? 
(דער אינגל וויינט) 
אַלטע --- נו, אַז איך האָב דיר ניט געזאָנט האָסטו עס ניט באַדארפט וויסן? 
איפאַק -- (צום אינג?) גוט אַזױ. פאַרװאָס האָסטן געריסן דעם זיידן די באָרד. 
(סאַראַ קומט אַריין אַ האַלב אויסנעטוענע מיט צעטרייסלטע האָר) 
פאַראַ -- (צום אינג?) ווער האָט דיר געשלאָגן זאָג מיר? 
ראַול --- (וויינענדיק) איך וויל די באַרד. 
פאַראַ -- אָבער ווער האָט דיר געשלאָגן? 
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ראַזל --- (ווייזט אַפן זיידן) איך וויל די באָרד. (וויינט נאָך שטאַרקער) זאָל ער 
מיר געבן די באָרד. 

אַלטער -- װאָס הייסט איך על דיר געבן די באָרד! 

ראַול -- איך וויל די באָרד. , 

סאַראַ -- זאָל ער אונטערהאַלטן אַכיסל די באָרד. װאָס איז, ס'וזעט עפּעס 
אַפּקומען פון איר? 

אַלטע -- מאַמעלעך מיינע, כ'זועל עס גאָרניט אַריבערטראָגן. 

איפאַק --- (צום טאָטן) לאָז אים שוין אונטערהאַלטן אַביפל די באָרד. 

אַלטער -- ער וויל זי דאָך האָבן אין גאַנצן. ער וויל דאָך איך זאָל זי אים 
אַװעקנעבן. זאָל איך אַראָפּשנײדן די באָרד און אים זי אַװעקגעבן? 

אַלטע --- אָי, מאַמעלעך מיינע, כ'וועל עס גאָרניט אַריבערטראָגן. 

סאַראַ 0 לאָזט אים נאָר צוהאלטן אַביפל. ס'וועט אים ווערן נימעם, וועט ער 
אַפּלאָזן. 

איסאַק -- : דייגע דיינע. לאָז אים שוין אונטערהאלטן. ער װועט דאַך אַזױ 
אָפּװײינען 8 גאַנצע נאַכט. 

אַלטער -- (אין מיטן שטוב) נא, נעם שוין די באָרד. (דאָס קינד נעמט אָן די 
באָרד, כלייבט שטיל און טוט אַ ריס) 

אַלטער -- ניטע, רייס ניט! 

אַלטע -- אָי, מאַמעלעך מיינע, כ'וועל עס גאָרניט אַריבערטראָגן, 

איפאַק -- ריים ניט. גלעט זי, נאָר ריים ניט, 

פאַראַ -- ריים ניט, עס טוט וויי דעם זיידן. ס'איז צוגעוואַקסן צום פּאָנים. 

קלאָטילדע -- פאַרװאָס איז ביי דער באַבען ניט צוגעװאַקסן? 

איפאַק -- ביי דער באַבען ניט, אָבער באַס זיידן איז צוגעוואַקפן, 

אַלטער -- (אָנגעבויגן) רייס ניט! 

סאַראַ -- עפשער װעט שוין זיין גענוג מיטן גראַטאַפֿאַן. 

איפאַק -- עס קאָסט דיר געלט? 

אַלטע -- עס קאָסט איר זייער פיל. זי האָט עס געבראַכט פון איר טאַטן. 

סאַראַ -- כ'האַב עס געבראַכט פון טאַטן צוזאַמען מיט אייך, 

אַלטער -- רייס ניט. עס טוט וויי --- וויי איז מיר. וויי איז דיין זיידן אַף די 
עלטערע יאָרן. (קלאָטיט-ע שפּילט אַפן האַרמאָניקל) די האָר זענען דאָך צו- 
געװאַקסן צום לייב און אַז דו טוסט אַ ריס, -- רייס ניט!.. אַז דז טוסט 
אַ ריס, טוט וויי. וויי איז דיין זיידן 58 די עלטערע יאַרן. 

איסאַק -- (צום אינג?) זאָל שוין זיין גענוג פאַר היינט. מאָרגן וועסטו וויי- 
טער אונטערהאַלטן. 

אַלטער --- ריים ניט! זאָל דיך רייסן! 

אַלטע -- מאַמעלעך מיינע. כ'וועל עס גאָרניט אַריבערטראָגן. (איננ? לאָוט 
אֶפּ די באָרד) 

טאַראַ -- כ'האָב אייך געזאַגט אַז דאָס וועט אים גיך נימעס ווערן. 

אַלטער --- װאָלט ער ניט געריסן. 

איפאַק -- רייסן באֿדאַרף ער ניט. 

טאַראַ -- ראָול רייסט! קענסט זיך פאָרשטעלן זיין רייסן. ראַול האָט קויעך צו 
רייסן! 

אַלטער -- אי טוט ער אַ ריס, אַז עס פאַרגייט אזש אונטערן האַרצן. 

מאַראַ (צו דער אַלטער) -- נו, איר זענט דאָך מיד, טאָ גייט זיך אויסרוען. אי- 
סאַק, פיר זיי אַריין אין זייער צימער, און דו קום שוין אויך שלאָפן, 
שוין צייט, ס'איז שוין שפּעט. 

איסאַק -- קומט טאַקע ט'איר זיך אויפרוען. זי איז גערעכט. 
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(ער פירט זיי אַריין אין צווייטן צימער. צינדט אָן דאָס גרינע לעמפּ? אַפן קליין 
טישעלע. ווייזט זיי וי אַזױ צו פּאַרלעשן. צום אַלטן) 
דאָ וועסטו אַ קוועטש טון, וועט ווערן פינצטער און וועסטו נאָך א8מאָל 
אַ קוועטש טון, וועט ווערן ליכטיק. אַ גוטע נאַכט אייך. 

סאַראַ -- יאַ, אַ גוטע נאַכט. 
(גייען ארויס פון דאָרט. גייען אַרין אין קאָמעדאָר און מאַכן פינצטער און 
גייען אַװעק. די אַלטע לייט דרייען זיך אַרום אַ וויילע פאַרלאָרן הין און צוריק) 

אַלטע -- גיב 8 טאַפּ, 8 גאַלדענע בעט, 

אַלטער --- (פּאַוזע) ס'איז ניט קיין גאָלד, ס'איז בראָנז. (פאַרכמורעט) וואו איז 
די אַנדערע בעט? 

אַלטע -- אַפן בוידעם! 

אַלטער -- אָבער טאקע! וואו איז א צווייטע בעט? 

אַלטע -- זאָל איך אַזױ וויסן פון איר, פון דיין שנור! דאָס שטאַמט, מיסטאָמע 
פון איר קאָפּ, 

אַלטער -- אָבער עס דאַרף דאָך זיין נאָך א בעט. 

אַלטע -- עם דאַרף זיין. זעהסטו דען ניט אַז עס שטייט איין בעט? 

אַלטער --- (מיט צאָרן) װאָס הייסט איין בעט? וואו זיינען מיר, באַ גויאים? 
איז אים געווען צו טייער אריינצושטעלן צוויי בעטן האָט ער געדאַרפט 
צושטעלן אַ שלאָפיבאַנק. זאָל זיין א ברעט, װאָס הייסט ער שטעלט 
אַוועק פאַר אונז איין בעט? 

אַלטע -- זעהסט דאָך מאַטע אין חיטל: איין בעט האָט ער אוועקגעשטעלט. 

אַלטער -- ער איז פון זינען אַראָפּ?! (גייט צו צום טיר פון קאָמעדאָר, עפנט, 
זעט ס'איז פינצטער, גייט ער צוריק) לייג זיך שלאָפן, װאָס דרייסטו זיך 
אַרום?! (דערזעםס אַ קנעפּל אַף דער װאַנט ניט ער אַ קוועטש -- עס קליננט) 

אַלטע -- (צושראָקן) װאָס האָסטו געטון? 

אַלטער --- כ'האָב גאָרניט געטון. כ'האָב דאָס אָנגערירט, 

(עס לויפט אַריין דער זון אַ האַלב אויסגעטוענער) 
איטאַק -- דו האָסט עס געקלונגען? האָסט עפּעס באַדאַרפּט? 
(דער אַלטער קוקט אים אָן שאַרף, און ענטפערט ניט) 
פאַרװאָס לייגט איר זיך ניט שלאָפן? 
(דער אַלטער קוקט אים אָן, ענטפּערט ניט) 

איר זענט דאָך מיד פון וועג, ליינט זיך, וועט איר זיך אויסרוען. פאַר- 
װאָס לייגסטו זיך ניט? 

אַלטער -- (פאַרלאָרן) באַלד לייגן. 

איפאַק -- אַ נוטע נאַכט. (אָפּ) 

אַלטער -- (קוקט צו דער טיר) 

אַלטע -- אַלטער נאָר! אַז ער האָט דיך געפרעגט פאַרװאָס דו לייגסט זיך ניט, 
האָסטו אים באַדאַרפט פרעגן, וואו זאָלסטו זיך לייגן. 

אַלטער --- (טוט אַ מאַך מיט די הענט) ווי זאָל איך דאָס אים זאָגן? (פּאַוזע) 

אַלטע -- װאָסי, דאָס מויל איז דיר אָפּנעשטאָרכן? װאָס הייסט ער שטעלט 
אַועק איין בעם? 

אַלטער --- געדיינקסט, כ'האָב דיר געהאַט געזאָנט ניט איינמאָל, ניט איינ- 
מאָל דיר געהאַט געזאָנט, אַז עס רעדט מיר אָפּ דאָס האַרץ צו פאָרן 8 
הער, געדיינקסם? (די אַלטע װאַקלט זיך) לייג זיך, פּאַרװאָס ליינסטו זיך 
ניט? 

אַלטע -- לייג זיך דו. אי, מיך האָט אויך אָפּנערעדט ס'האַרץ. 

אַלטער --- לייג זיך, דו פאלסט דאָך פון די פיס. 
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אַלטע -- און וואו וועסטו זיך לייגן? 

אַלטער --- װאָס אַרט דיר, לייג זיך. 
(די אַלטע אויבט אָן שלעפּן פון זיך איין קלייר נאָך דער אַנדערער. טוט אוים 
אַ זעקס קליידער און בלייכט אין אַ ווייסער, לאַנגער העמד. בלייבט זיצן) 

אַלטער --- לייג זיך. 

אַלטע --- אַי, מיך האָט אויך אָפּנערעדט דאָס האַרץ צו פּאָרן טהער. (לייגט 
זיך) 

אַלטער --- (גייט אַרום הין און צוריק. שפּאַרט זיך אָן אָן דעד װאַנט) נו? 
(אַ פּאָר מינוט איז שטי? צווישן זיי) 

אַלסע -- (הויבט אויף דעם קאָפּ) פייוול? פייוול? 

אַלטער --- װאָס ווילסטו? 

אַלטע -- לייג זיך אריין צופוסן פייוול, פאַרפּאַלן, פייוול. 
(דער אַלטער טוט זיך אויס פּאַמעלעך און מיט אַ זיפץ, לייגט ער זיך אַריין צן- 
פוסן אין בעט). 


(דער פֿאַרהאַנג פאַלט) 


בּערל גרינבערג 


בּערל גרינבּערג 


גויי דערציילונגען 
וועסט מאַפּן אַ װאַנם 


קיווע איז געבוירן געװואָרן אויפן זעלבן אויפז, װוי אַלֶע מענטשן פון זיין נלייכן. 
ער איז געקומען אַף דער וועלט א נאַקעטער און אַ וויינענדיקער. ער האָט געמיאַוקעט 
וי אַ קעצעלע, װאָס שלעכטע יוננען האָבן אַרײנגעװאַרפן אין אַ רינשטאָק. די אַקױ 
שערקע האָט אים געבאָדן אין אַ גרויסער בלעכענער שיסל, װאָס כאָטש מ'האָט זי שוין 
אַסאַך סאָל פאַרלייט האָט פון איר דאָך גערונען, װי עס רינט פון סופיט,. וען 
די שכיינים פון אַ שטאָק העכער וואַשן די פּאָדלאָגע. דאָס מאָל אין דאָס לעכל אין 
דער שיס? גרעסער געװאָרן, האָט מען דאָס פאַרקלעפּט מיט זייף. נאַר דאָס װאַסער 
איז שנעל אויסגערונען, און איידער מ'האָט קיווען רעכט אױיסגעבאָדן, איז שוין אין 
שיס? נישט געווען קיין טראָפּן װואַסער. די גאַנצע פּאַדלאַגע איז געווען פאַרגאָסן, 
אַסאך װאַסער האָט אויסנערונען אין שטוב צו די שכיינעם פון אונטערשטן שטאָק. 

ערשט, אַז די אַקושערקע האָט אים איינגעוויקלט אין אַ ליילעך, האָט קיווע 
אויפגעהערט מיאַוקען. זיין מאַמע איז נאָך אַלץ געלענן אַ בלאַסע מיט פאַרנלאַצטע 
אויגן און זי האָט אומאויפהערלעך געקרעכצט . 

אויף אַ וויילע איז געװאָרן אַ כיס?ל שטיל. פון דער פּאַדלאַגע האָט זיך געהויבו 
אַ לייכטע פּאַרע אויסגעמישט מיט אַ ריח פון זייף. נאָר באַלד האָט זיך די שטילקייט 
צעריסן. קיווע האָט זיך װידעראַמאָל? אָנגעהויבן צו מיאַוקען. יערע מינוט העכער און 
העכער, באַלד האָט ער זיך גאר צעשריען גאַרנישט וי עפּעס אַ נעפעש ,װאָס איז נאָר- 
ואס געבוירן געװאָרן. ער האָט געװאַלדעװעט, װי א זאַך, װאָס לעבט און איז שוֹין 
אַלט װוי צען וועלטן, אין שטוב איז געװאָרן אַ גרויסער טומל, די געווינערן האָט זיך 
צעקרעכצט, צונעטוליעט דאָס קינד צוֹ זיך, געפּדואווט באַרױקן, נאָר קיווע איז נישט 
שטיל געװאָרן, זיינען אַלע, די מאַמע, דער טאַטע, די אַקושערקע און אַ שכיינע 
שטארק איבעראַשט און דערשראַקן געװאָרן. זייער שרעק האָט דערנרייכט ביו פאַר- 
צווייפלונג און מ'האָט גערוועז גענומען נאַכזוכן די סיבע פוז קיוועס געוויין. 

-- דאָס וויינט ער, מיסטאַמע, וויי? ער ווייסט, אַז אויף אונזער וועלטל פליען 
נישט קיין געבראָטענע טייבעלעד אין מויל אַרײן... ו 

האָט די שכיינע, אַן אױיסגעדאַרטע פרוי מיט אַ מויל קרומע ציין, געזאָגט צום 
פאָטער מיט אַ פאַרקרומט שמייכעלע. 

האָט דער טאַטע, װאָס איז די נאַנצע צייט געזעסן אין אַ ווינק? אַ שרעקלעך 
טרויעריקער, זיך שיר נישט צעכליפּעט: 

--- איך האָב מוירע, אַז דעם קינד מוז עפּעס זיין... מ'װואַלט אים געדארפט אי- 
בערוויקלען -- האָט ער מיט בעטנדיקע אויגן געקוקט צוֹ דער אַקושערקע. 

-- דעם קינד איז נאַרנישט --- האָט זי זיך געברויגעזט. 

-- אַכער עס צאַפּלט זיך דאָך, איר הערט נישט? 

איז זי געװאָרן אויף אַן עמעסן שטאַרק-בייז: 

--- װאָס גייט אייך אָן, אַז ס'קוויטשעט, װאָס איז אייער דייגע, איר ווייסט נאָר 
צוֹ... צו,.. -- דער קאַס האָט איר דערװאָרגן די ווערטער. איר נראָב צערויטלט פּאֲנים 
האָט זיך צעגלאַנצט, און זי האָט אָנגעהויבן איינטיינעז מיט דער קינפּעטאָרן. 
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װועסט מאַפּן אַ װאַנט.. 


-- זיי זאָלן זיך ניט שרעקן, ס'וועט אים גארניט זיין, מיר זאָל דאָס זיין... --- 
האָט זי זיך געשוואוירן און נעגוידערט מיט דער נאַמבע. 

אָבער קיווע האָט ווייטער געגװאַלדעװעט, געצאַפּלט און געדריגעט מיט רי פיס" 
לעך. ' 

האָט זיך שוין די אַקושערקע אויך דערשראַקן, זי האָט זיך אַ קראַץ נעטון אין 
קאָפּ און זי האָט קיווען צוריק אויפנעוויקלט. דערזען, אַז דאָס ליילער האָט רויטע. 
בלוטדפלעקן, האָט זי אים שוין אַזאַ ציטערנדיקע כאַקוקט אַלע זיינע נלירער און 
פּלוצלינג האָט זי מיט אַ פלינקער באַװענונג אַרױסגעשלעפּט א בלאנקענדיקע נאָרל,. 
װאָס האָט געשטעקט אין קינדס אונטערשטן טייל קערפּער. און באַלד האָט זי זיך, 
א שװער-סאַפּענדיקע, אָנגעהויבן צו פאַרענטפערן: 

זייט מיר כויכ?, רי נאָרל איז נישט מיינע. כ'ואל אַזױ נישט ויסן פון קיין 
שלעכטם.,. 
: קיוועס טאַטע אָט מויכ? געוועז, די מאַמע אויך, נאָר קיווע אַלֵיין האָט נאך אַלץ 
געגװואַלדעװעט און געדריגעט מיט די פיסלעך. 

אַקוראָט א האַלב יאָר צייט האָט ער אַזױ געוויינט. יערע רעגע װאָס ער איז גע- 
וועזן װאַר האָט ער געיאַמערט און זיך געריסן דורך די נעכט ביז ער איז געבליבן אַ 
פאַרמאַטערטער, אַ שווער אָטעמדיקער, מיט פאַרגלאַצטע אויגלעד. 

האָט זיין געוויין,. צעמישט סיט זיין אָטעם, זיך פאַרשפּרייט איבער דער נאַצער 
שטוב און וי אַ שװואַרצער נעפּל אַלְץ טיט טרויער פאַרהילט. און קיוועס עלטערן 
זיינען ביי זיין וויג? נעזעסן, וי אַלטע פייגל אַף א קוימען אין אַ פראָסטיקן פאַרנאַכט; 
האָבן אַלע: פעטערס און מומעס, סטאַם גוטע פריינט זיך געבעטן, אַז קיווע זאָל װאָס 
שנעלער ,אויפהערן צו מאַטערן מענטשן", אַפּדאַנקען און זאַנן אַ נוטן טאַנ"... נאָר 
די כאַמע איז נאָך אַלין נעזעסן ביים וויגעלע פון איר קינד, געקוקט אין די איינע- 
לעך מיט שרעקלעכער איימע און אָן אויפהער געפּלאַפּלט; 

-- אַיאָ, וועסט לעכן? אַיאָ, װעסט זיין געזונט? אֵיאָ, וועסט ליב האָבן דיי מאַ- 
מען? אַיאָ, זונדעלע, א יאָ? / 

אַזױ האָט זי אָן אויפהער געפּלאַפּלט. אַמאָל אַזױ צאַרט מיט אַ זים קאָל; 
און אַמאָל אַזױ בייז סיט באַפעלערישקייט, צי נאַר מיט אַ היסטעריש געלעכטערל. 
נאָר קיווע האָט נישט נעענטפערט, געלענן מיט פייכטע פאַרנעפּ?לטע אױגעלעך און 
געכאַרבלט מיטן האַלן, 

נאַך אַזאַ טאָג, ווען מפען האָט שוין געמיינט אַז אָט-אַט... -- און דאַך האָט נאָר- 
ניט פּאַסירט, איז זיך צוגעפאלן אַ שרעקלעדך טרויעריקע נאַכט. דער טאַטע מיט דער 
מאַמע זענען פאַרמאַטערטע אַנדרימלט געווארז. נאר דער זיידע, דער מאמעס טאטע, 
װאָס איז געקומען זיין אייניקל מבקר חולה זיין, אין געבליבן זיצן באַם אייניקלס 
וויגעלע אַ פאַרוויקלטער אין פּיינלעכע פאַכשאַװעס. 

וועגן אַסאַך, זײער אַסאַך זאַכן האָט דער אַלטער זיידע געטראַכט;: אוו זיין 
רעכטע האַנט האָט אָן אויפהער געציפּט די אַמאָל בלאַנדע און איצט גרוי-ווייסע 
באַרד. איבערלעבענישן האָבן זיך אים אָן אויפהער נעמישט אין קאָפּ, וי בלעטער פון 
אַ בור, װאָס א מענטש, מיסטאַמע אַ נאַר, האָט אַפן טיסט אַרױסנעװאַרפן. שאַרכן 
די בלעטער פון װוינט געמישטע און יערער בלאַט דערציילט עפּעס אַנדערש, זינגט 
פוז זיך אַרױס אַזעלכעס, װאָס איז נישט ענלעך צום צווייטן בלאַט; און מימאַמאָ 
מישן זיך אַלע בלעטער אויס, פון אַלע געשיכטעס ווערט עפּעס איין, זייער קליין מווּ- 
סעלע און דערציילט זיך איצט אַלין; 

ער, דער אַלטער, איז אַמאָל אויך געווען אַ קינד, איז דאָס קינד געוואַקסן, גע 
װארז אַ דערוואקסענער מענטש, האָט דער מענטש אנגעהויבן צו האַפן: װאָס עס איז 
אַװעק א יאָר האָט ער אַליץ מער געהאָפט. דערנאדך איז ער געווארן עלטער, אויפנע- 


= 7ם 4 


בּערל גרינבערג 


הערט צו האַפן, און איצט? 

איצט שפּאַנט ער, אַן אַלטער נעפעש, איבער רייכע הויפן און רייסט זיר דעם 
גארגל: 

אַלטװאַרג קויף איר! 

שמאַטעס קויף איך! 

שמאַדטעס! 

ער װאַרט שטענדיק עס זאָל זיך צעעפענען אַ רייך מיט אַ קאַלירטן טול פאַר- 
?האַנגענעם פענסטער, ער װאָרט מען זאָל אים רופן און פארקויפן א סאַך זעק מיט 
שמאַטעס. ער כאַלעמט שוין צענדליקער יאָרן ווענז שמאַטעס און פרייט זיך מיט 
זיינע שמאַטעװאַטע כאַלוימעס. טפו! 

דער זיידע האָט זיך פּלוצלינג געגעבן אַ כאַפּ, אָט וי א לייב ואס זיין באצוויג- 
גער האָט געגעבן אַ שנאָל אין דער נאָז, איז דער לייב, דער זיידע, געװאָרן צערייצט, 
האָט ער מיט פארביטערונג אַנגעהויבן שטי? צו ריידן צום אייניקל, וי עס װאלט געי 
וועזן אַ דערוואקסענער מענש. 

-- זאָלסט וויסן, אַז אונזער וועלט איז אַ שמאַטעװאַטע! איך גיב נישט פאַר 
איר קיין שמעק טאַבאַק. בנעמאַנעס! 

ער איז אַנטשויגן געװאָרן. אַנגעהויבן צו זוכן אין די קעשענעס פון זיין אָפּנע- 
בלאקעוועטער קאַפּאָטע, אַרױסגענומען אַ שװואַרץ הילצערן טאַבאַק קעסטעלע, האָט ער 
דאָס פאַרזיכטיק געעפנט, גענומען פיט צוויי פינגער א ביסעלע טאַבאַק, האָט ער זיך 
דאָס אַזױ פלענמאַטיש געשטופט אין די נאָזדלעכער, און באלד האָט ער זיך באַנעגנט 
מיטן אייניקלס בליקן, װאָס איז איצט געלעגן אַ װאַכער און אַ דואיקער. מיט ברייט 
צעעפנטע אויסגעלויטערטע אויגזן. פאַרקוקט זיך דער זיידע אין קיוועס שװאַרצאַפּלען 
אוז וואונדערט זיך: אַזעלכע קלאָרע אויגן האָט אַמאָל געהאָט אַ איד װאָס מען האָט 
אַ אומשולדיקן געפירט צו דער טליע. יענער איז שוין געוועזן אַ עלטערער מענטש, 
און דאָס איז בעסאַכאַקל אַ קליין קינד, װאָס קען ניט ריידן און האָט אַזעלכע קלוגע 
אויגן. ער װאָלט געשוואוירן, אַז דאָס קינד ווייסט װאָס ער טראַכט, 

אַ פלינ האָט זיך אַוועקגעשטעלט כביים אייניק? אויפן שטערן. דער זיידע האָט אַ 
פאַכע געטון מיט דער האַנט און פאַריאַגט די פליג. ער האָט באַמערקט, אַז דעם קינדס 
שװאַרצאַפּלען קוקן נאָך און באַטראַכטן זיינע באַװענוננען. דער. זיידע האָט זיך 
צעשמייבלט, 

האָט װידעראַטאָל אָנגעהויבן זוכן זיין טאַכאַקיפּושקעלע, אויפנעעפנט, שטאַרק 
א שמעק געטון, און אַזױ האַלטנדיק דאָס ביסל טאַבאַק צווישוו די פינגער, האָט ער 
גאַרנישט אוסןזייענדיק, אַזוי-זיך, ביים אייניקל אַ שטיל סוידעסדיקן פרעג געטון: 

--- עפשער ווילסטו אויך אַ שמעק טאַבאַק? שעם זיך ניט, זאָג, האַ? 

צעשמייכלט ער זיך צום קינד אַזױ צערטלער, און זיין גרויע באָרר שמייכלט 
מיט. אַ שווערער צאַר דריקט זיין אַלטן קאָפּ אַראַפּ אויף זיין ברוסט. אַָבער באַלד גיט 
ער זיך אַ צעשראַקענעם קוק-אום. זעט ער, אז אַלֶע שלאָפֿן, ער הערט וי מען שנאָרכט, 
און דאָס פייער פונם נאַכט-לאָמפּ ווערט װאָס אַמאָל קלענער. נעמט ער דאָס ביסעלע 
טאבאק, װאָס איז פאַרבליבן צווישן די פינגער און שטופּט פארויכטיק אין קיוועס 
געז?. און דער זיידע צערעדט זיך בישאַס מאַסע אַזוֹי הויך, אַז די שלאָפנדיקע צע- 
זיפצן זיך און וועקן זיך שיר נישט איבער. 

--- מיילע, דיר איז דאָך נישט קיין נאַפקעמינע, אַז דו מוזט שוין יאַ שטאַרבן, 
גיב זשע כאָטש אַ שמעק-טאַבאַק! נאַ! 

דאָס קינד האָט אויפגעהערט צו אָטעמען, זיך פאַרקרימט, שווער פאַרשלאָסן די 
אויגלעך און באַלד אַ שטאַרקן ניס געטאָן, האָבן זיך קיווען באַלֵר צוויי ריטשקעלעך 
שװאַרץ בלוט פון נעז? געלאָזן, האָט ער צוריק די אויגעלעך געעפנט און אַרױסנע- 


== 


וועסט טאַפן אַ װאַנט.. 


לאַזט א זיפץ װי אַ זקז. מיטאַמאָל איז אים עפּעס אַ מידקייט באַפאַלן, ער האָט אָנ- 
געהויבן שווער צו אָטעמען און איז אַנטשלאָפן געווארן, 

האָט דער זיידע מיט זיין קאלירטער פאַטשיילע דעם קינדס נעזפ אָפּנעװישט און; 
אַ דערפרייטער האָט ער צו אים אַזיאויפהער נעטאינעט: 

-- איצט וועסטו שוין, מיסטאַמע, לאַנג לעבן, פאַטערן װועסטוֹ זיך אויך. ניש- 
קאַשע, װעסט ניש לעקן קיין האַניק, װועס טאַפּן אַ װאַנט! שוין איינמאָל טאַפּן אַי 
װאַנט! 

אויפן זיידנס פּאֲנים האָט זיך צעליינט אַ גליקלעך שמייכ?, ער האָט זיך געוויגט: 
אויפן בענקל אין אַלע זייטן, װוי ער װאָלט זיצנריק נעזאַנט אַ תפלה, אָדער איך-זיך- 
געזונגען אַ פריילעכן נינון. דער לאַמפּ אויפן טיש האָט געצאנקט, און זיין שאָטן אויףי 
דער װאַנט איז געווען גרויס און האָט זיך אַזדאויפהער נעוויגט,. גענלעגט. אַ פייבטע: 
פאַרשימלטע װאַנט, גענלעט און געטאַפּט... 


אט = 


בּערל גרינבּערג 


פרערן פון א נאָלדענעם זיינקר 


פון ווייטע ווייטן, איז אָנגעקומען אַ יונגע אויסגעמאַטערטע סויר. זי איז געווען 


ישרעקלעך אויסגעדארט. זי האָט געהאט אַ איינגעפאלענעם בווים. פון אירע אויגן האָט 


אַרױסגעקוקט א הונגעריקער אומעט. זי האָט נעהאָט בלאַנדע האָר און צוויי גרויסע 
אױיסגעהאַרעװעטע הענט; זי האָט זיך גערופן מאַריאַנאַ. זי האָט געהאָט אסאַך מאַזל, 
אין דעם זעלבן טאָג, װאָס זי איז אָנגעקומען אין נייעם לאַנד, האָט זי גלייר געקראָגן 
אַ שטעלע פֿאַר אַ דינסט, אין הויז פונעם פאַבריקאַנט דאָן סאלאַמאָן מעלניק. 

דאָן סאַלאַמאַנס ווייב, דאָניאַ ראָסאַ, האָט מאַריאַנאַן גלייד געוויזן װאָס זי האָט 
צו טאָן. זי האָט איר ארומגעפירט איבער אַלע צימערן. זי האָט איר געוויון דאָס 
מעב?, רי שאַפעס. די בעטן, דעם קלאַװיר, פּלושענע דיװאנען. דערנאָך האָט זי איר 
געוויזן די קיך, דאָס געפעס, די טעפּ, און צום סאָף האָט זי איר געוויזן דעם קלאָזעט. 
מאַריאַנאַ איז איר אַ אונטערטעניקע נאַכגעגאנגען מיט שטילע טריט. זי האָט גע- 
שאַקלט מיטן קאָפּ, זי האָט געפינקלט מיט הונגעריק דערשראַקענע אויגן, און זי האָט 
מאַסקים געווען אלץ צו פאָלגן, אַלץ צו טאָן, און נישט זיין פויל. 

אַפן צווייטן טאָג האָט זיך שוין מאַריאַנאַ גענומען צו דער אַרבעט זי האָט 
אַנגעהויבן פונעם קלאָזעט. זי האָט גערייניקט, געווישט. שפּעטער אַ ביס?, ווען די 
באַלעבאַטים זיינען שוין אויפגעשטאַנען, האָט זי פאַרבעט די בעטן. אין פמיטן דער 
ארבעט האָט זי זיד עפּעס דערשראַקן. אונטערן קישן איז געלעגן אַ נגרויסער גאָלדע- 
נער זייגער מיט אַ גראָבער גאָלדענער קייט. מאַריאַנאַ האָט אָנגעהויבן צו ציטערן. זי 
האָט מוירע געהאַט אָנצורירן דעם נאַלדענעם זייגער. זי האָט נאָך קײינמאָל נישט גע- 


זען אַזאַ שיינע זאַך און דאָס האַרץ האָט איר שטאַרק אָנגעהויבן צו קלאַפּן. זי האָט 


נלייך פאַרשטאַנען, אַז אָט דער זיינער באַדאַרף ווערט זיין אַ סך געלט, אַזױ פיל געלט 
וואָס ווען זי װאָלט דאָס פאַרמאָגט דאַרטן אין דער אַלטער היים, װאָלט זי זיך געקענט 
קויפן א קו מיט אַ פערד, אַן אַקער מיט אַ גרויס שטיק ערד. זי װאָלט געקראָגן אַ גוטן 


-מאַן, זי װאָלט כאַסענע געהאָט און זי װאָלט נישט באַדאַרפט זיין עפּעס אַ דינסט, 


מאַריאַנאַ האָט דעם זייגער נישט אָנגערירט. זי איז בלויז אַװעק צו דער באַלע- 
באָסטע און געזאַנט, אַז זי קען נישט פאַרבעטן דאָס בעט, ווייל דאָרטן ליגט אַ גאָל- 
דענער זיינער, דאָניאַ ראָסאַ האָט אַ גוידער געטאָן מיטן פּאָנִים. זי האָט געט-אַכט, 
אַז די דינסט ווייזט אויס צו זיין זייער אַן ערלעכע. פאַר איר װועט זי עפשער נישט 
דאַרפן קיין מוירע האָבן, אַז זי זאָל עפּעס אַרױסגאַנװענען פון שטוב. זי האָט זיך צע- 
זיפצט און געזאַנט: 

-- דער סעניאָר האָט שוין ווייטער פאַרגעסן דעם זייגער. ער װעט שוין היינט 
זיין בייז... שטענדיק ווען ער פאַרגעסט מיטצונעמען דעס זיינער, איז ער זייער בייו... 
לייג אים אַװעק אַפן קליונעם נאַכט טישעלע און פאַרבעס דאָס בעט. 

מאַריאַנאַ האָט נעפאָלגט. זי האָט צום ערשטן מאָל אין איר לעבן געהאַלטן אַזאַ 
טייערע זאַך אין אירע הענט. זי האָט דערפילט ווי דאָס נאָלד װאָלט איר די האַנט אֶפַּ- 


געבריט, דער גאַלר גלאַנץ האָט איר פאַרבלענדעט רי אויגן און אַ גאַנצן טאָג האָט זי 


= אט = 


טרערן פון אַ גאַָלדענעם זייגער 


שוין געטראַכט ווענן זייגער, ווענן געלט, און ועגן דעם וויפ? מאַנאַטן זי װעט דאַרפן 
אַרבעטן, אַף אָפּצושפּאָרן אַזױ פיל געלט וויפי? דער זייגער קאַסט. 

אַז דאָן סאַלאַמאַן איז אין דעם טאָג אַריינגעקומען צו זיך אין פאַבריק, איז שוין 
די אַרבעט געוועזן אין פולן גאַנג. די כאָטאָר פאַשינען האַכן זיך געיאַנט. מענטשן, 
פילע צענדליק מענטשן, זיינען געוועזן פאַרטאָן אין זייער אַרבעט. די צושניידערס 
האַכן געשניטן די לעדערס, כאַשינערס האָבן גענייט. קלעפּערס האָבן געקלעפט, און 
די שאַרפערס האָבן נעשאַרפט, 

דער אויפזעער פון פאַבריק, סעניאַר בלום, האָט דער ערשטער דערפילט. אַז דער 
באַלעבאָס איז געקומען. ער האָט דאָס דערפילט וי אַ טויב, װאָס דערפילט דעם אָנ- 
קומען פון אַ שטורם, ער האָט פון דער ווייטנס אַ שמייכ? נעטאָן. געזאַנט ,נוט מאָרגן" 
און איינגעבויגן אַ ביס? דעם קאָפּ. דאָן סאַלאַכאָן איז זיין שװאָגער. ער האָט מיט 
פינף יאָר צוריק כאַסענע געהאַט מיט זיין שוועסטער רעבעקא. ער האָט זיין ווייב 
נישט שטאַרק ליב. ער האָט איר עפשער פיינט. אָבער זיין שװאָגער, דאָן סאַלאמאַנען, 
האָט ער כעעמעס ליב. ער האָט פאַר אים אַ סאַך דערעך ערעץ און ער קוקט אים מיט 
אונטערטעניקייט אין די אויגן. 

דאָן סאַלאַכאַן האָט זיין שװאָגער צוריקגעגריסט מיט אַ לייכטען שאָק? מיטן 
קאָפּ. ער איז אַ וויילע שטיין געבליבן אין סיט פון דער פאבריק, זיין בליק האָט זיך 
אָפּגעשטעלט אַפן פּליר פונעם עלצטן צושניידער אַלעכאַנדראַ. ער האָט געזען וי דער 
אַלטער איטאַליענער, װאָס איז שטאַרק ענלעך מיט זיין באַנעלטן פּאָנים צו אַ פּראַפע- 
סאָר, שארפט שוין באַלד צוויי סינוט זיין מעסער. ער פּרואווט אויס, דאָס איז שוין 
שאַרף. גיט אַ שניט אין דער לעדער, זעט ער, אַז דאָס מעסער איז נאָך טעמפּ, נעמט 
ער דאָס ווייטער שאַרפן. רייבט דאָס אינעם שארפשטיינד? און דאַן סאַלאַמאָן פילט 
גוי דער אַלטער װאָלט אים געשאַרפט דעם פאַרך פון קאַפּ; דאָן סאַלאַטאָן ווערט 
נערוועז. זיין פּאַנעם ווערט רויטלער, אָט װוי ער װאָלט זיך נאָר װאָס אָפּגעראזירט און 
אַרויפגעלענט אַף זייז פּאָנים אַ הייסן האַנטוך. ער גיט אַ שנעלן ניי צו צום צושביי- 
דערס טיש און הויבט אַן טייטלען אים מיט אַ פינגער אין די ברילן אַרין; 


--- דו, דו, וי לאַנג פיינסטו באַדאַרף מען שאַרפן אַ מעסער? ס'האָט זיך באַלד 
געענדיקט דער האַלבער טאָג, און דו האָסט דאָס מעסער ניט שאַרף געמאַכט! װאָס 
מיינסטו װוע? איך האָבן פון דעם װאָס דו שאַרפסט שוין באַלד אַ שאָ דאָס מעסער? 


דער צושניידער ענטפערט גאָרנישט. ער לאַזט זיד טייטלען מיט די פיננער אין 
די ברילען. ער ווערט אַנער נאָך רויטער װי דאַן סאַלאַמאָן. שוין אַכט יאָר װוי ער 
טראַכט יעדן טאָג, אַז אָט חיינט װעט ער דעם באַלעכאָס זיינעס, דעם טייוולשן איר, 
דעם רוסאַ, פאַרפאָרן מיטן פעסער אין גאָרגל אַריין. אַבער ער טוט נישט אַזױ. ער 
האָט אַ ווייב. ער האָט דריי טעכטער און ער האָט ליב רויטן איטאַליענישן ווייז. ער 
ווייסט, אַז אין די טורמעס גיט מען נישט קייז ווייז. שווייגט. ער. מיט אַן אַראָפּנע- 
לאָזטן קאָפּ, 

דאָן סאַלאַמאַן וװוארט מען זאָל עפּעס ענטפערן. ער רוקט זיך אַ ביסל אֶפּ פון 
טיש. ער ציט זיך אויס אין זיין גאַנצער לעננ. ער איז זייער אַ הויכער, דער באַלעבאָס 
פון דער פאַבריק, אַז ער ציט זיך אויס ווערט ער נאָך העכער, אָכער ער איז זייער 
דאַר. קיינער קען דאָס אַפילע נישט פאַרשטיין; די גאַנצע וועלט ווייסט אַז דאָן סאַ- 
לאַָמאָן איז אַף זיך נישט קאַרג. ער עסט אַסאַך, ער טרינקט אַסאַך. און דאָך װערט 
ער דאַרער פון טאָג צו טאָג. דאָז סאַלאַמאַן האָט זיך דאָס אַפילע גענומען זיין דאַר- 
קייט שטאַרק צום האַרצן. ער האָט געבענקט נאָך אַ ביסל פעטס אַף זיין לייב. ער האָט 
ליב געהאָט אַרױיסצושטופּן זיין בויך פאַרויס., אָט װוי דאס קומט אויס באַ בייכיקע 
מענטשן, אניַך איצט האָט ער אַרױסגעשטופּט דעם נויך און געשריען: 


--. 1 יש 


בּערל גרינבערג 

רעגרע ערע טע עד יע בע ער ערע ער ער ערעל רעבירג עג טע גידנעייג עבט 

-- אַז מעז ווי? שאַרפן אַ מעסער, קומט מען מיט אַ צען מינוט פריער. מיען 
דאַרף געדענקען, אַז דער באַלעבאָס גאַנװעט נישט קיין געלט! איך האָב אַמאָל אויך 
געאַרבעט באַ יענעם און איך האָב שטענדיק געדענקט אזעלכע זאַכן. 

- אַלעכאַנדראָ שוויינט. ער האָט אָפּגעשאַרפט זיין מעסער און ער וארט אַז דאַן 

סאַלאָמאָן זאָל שוין אַװעקגײן. סעניאָר בלום דערנענטערס זיך צו זיין שװאָגער. ער 
קוקט מיט דערשראַקענע אויגן. ער זאָגט עפּעס זייער שטיל. אָבער דאָס זשומען פונעם 
מאַטאָר פאַרשלינגט זיינע ווערטער. דאַן סאַלאַמאַן גיט אַף אים אַ שטעל אָן זיינע 
בייזע אויגן און צעשרייט זיך נאָך שטאַרקער: 

-- אַז איד וויל זיד אַף דיר פּאַרלאָזן װעל איך קריגן אַ פּאַרך! אז איך װועל זיךף 
אַף דיר פאַרלאָזן װע? איך ווערן אויס קאַפּעלוש סאַכער! אַז איך װע? זיך אַף דיר 
פאַרלאזן װעל איד.... 

דער שװאַנער האָט אים איבערגעשלאַנן אין דער מיט. ער האָט זיך אָנגענומען 
מיט קויעך און ער האָט אַ געשריי געטון: 

-- אַ מענטש ווי? מיט אייך נויטיק רייד}ן. ער װואַרט אין ביורא. 

דאָן סאַלאָמאָן האָט שוין נישט פאַדענדיקט. ער איז אַרײן אין קאַנצעלאַריעט. 
סעניאָר בלום האָט זיך אַװעקנעשטעלט נעבן די ניי-מאַשינען. דער מאַשינער, .דער 
רויטער יאָסל" האָט אָנגעהויבן דעם טאָג מיט ברעכן נאָדלען. סעניאָר בלום איז נע- 
װאָרן בלאָס. ער האָט גענומען אין דער האַנט אַריין די צענראָכענע גאָרל, געשאַקלט 
מיטן קאָפּ, פאַרביסן די ליפּן און געזאַנט: 

--- יונגערמאן,. עפשער װאָלט איר שויז אַטאָל צעפרידן געלאָזט די מאַשין. אַז 
איר האָט נישט דעם קאָפּ כאַ דער אַרבעט... וואו האָט איר דעם קאָפּ? 

דער רויטער יאָס? איז געווען דער בעסטער מאַשינער פון פאַבריק. אַמאָל מיט 
יאָרן צוריק האָט ער נעגלויבט, אַז ער װועט אַמאָל ווערן אַן אויפזעער פון אַ פאַבריס. 
אָבער זיין אומנליק איז געוועזן, װאָס ער איז געוועזן דער ערשטער אַרבעטער... אים 
האָט זיך נישט געלוינט אַועקצונעמען פון דער מאַשין, צוליב דעם איז ער אָפּטטאָל 
נעװאָרן נערוועז. ער האָט געוואוסט, ,אַז ער װועם שוין שטאַרבן באַ דער מאַשין", 
ער האָט זיך געגעבן א שטעל אויף, אָננעשפּיזלט דעם מאַשניעך מיט אַ פֹּאַר גרינע 
קעצישע אוינן און אַ מאַך געטון מיט די הענט: 

--- איר קענט מיך הייסן גיין, 

די אַרבעטער האָבן ביגנייווע זיך אָננעהויבן איבערווינקען מיט די אױינן. איי- 
ניקע האָבן נעשמייכלט, אַנדערע זיינע נעװאָרן בלאַס, איינגעהאַלטן די אָטעמס. גע- 
טראכט, אַז די פאַבריק איז אַ גענעם; זיי האָבן געקריצט מיט די ציין און אַלע האָבן 
זיי דעם רויטן יאָס? מיטאַמאָל שטאַרק ליב געקרינן. אַפילע די װאָס האָבן יאָסלען 
שטאַרק פיינט געהאט האָבן איצט אים צוגעװאָרפן בליקן פיל מיט באַוואונדערונג, 
וי ער װאָלט נגעוועזן אַ העלד. פּעדריטאָ דער צוועלף יעריקער איננל, האָט אַרױסגע- 
שטעקט הינטערן אויפזעערס פּלײיצע, די צונג, ער האָט אַפילע פאַרביילט זיין סליין 
פויסט?. דעד רויטער יאָס? אין נאָך אַלץ געשטאַנען אַטקעגן דעם אויפזעער, שווער 
געאָטעמט און געװאָרט. , : 

דאָן סאַלאָמאָן איז אַריינגעקומען. ער האָט זיך פּלוצלינג צעשמייכלט און נע- 
פּאַטשט דעם רויטן יאָסלען אין קאַרק אַרײן: 

--- שוין, ווערסט שוין אַ יאַכסן?.. נו, ווער שוין צעזעצט... זעץ זיך שוין צוריץ 
אַוועק... נו?.. 

דער אויפזעער איז פאַרשוואונדן. דאָן סאַלאָמאָן האָט אים אַלין געברעננט טַ 
צווייטע נאָד?. דערנאָך האָט ער שווער אָפּנעאָטעמט אַלץ. האָט צוריק געאַרבעט. די 
לופט האָט נעשמעקט מיט קאַוטשוק און בענזין. די קלעפּערס האָבן געסלאַפּט מיט 
די העמערלעך. די קלעפעלעך האָבן זיך געשאָטן אין דער לופּט, אויסגעמישט זיך מיטן 


== אל 3 


טרערן פון אַ גאָלדענעם זייגער 


רייעך פון לעדער, מיטן זשומען פון די מאָטאָרן אוֹן דער נערויש איז װאָס אַמאָל 
געװאָרן שטאַרקער און פיבערדיקער. 

דאָן סאַלאָטאָן האָט אָנגעהויבן צו באַקוקן אַ קוכּע מיט פאַרטיקע שיך באָלע- 
וועס. די טרנעט איז אים נעפעלן. ער אין עפּעס געוועזן אין אַ נוטע שטימונג. ער 
האָט געטראַכט, אַז ווען ער נעפינט איצט עפּעם אַ פעלער װאָלט ער גאָרנישט גע- 
זאָגט. אָבער ער האָס גאָרנישט געפונען. 

די אַרבעטער האָבן באַמערקט וי דער באַלעבאָס קוקט איבער זייער אַרבעט, 
זיי האָבן ביגנייווע געקוקט און זיי האָבן זיך ;עשראָקן. זיי האָבן געוואוסט, אַז ווען 
ער זאָל איצט געפונען אַ פעלער װאָלט באַלד ווייטער געװאָרן אַ טומל. זיי האָבן 
פיינט געהאָט דעם באַלעכאָס שטראָף רייד. זיי האָבן געטראַכט און מעקאַנע נעווען 
דעם ,רויטן יאָס?". ער אין נאָר אַ נוטער פאַכמאַן און ער האָט נישט מוירע מען 
זאָל אים אָפּזאָגן, אַך, ווען אַלע װאָלטן דאָס געקענט זיין אַזױ פלינק און שנעל װי 
ערו א, 

אַלֶע האָכן יאָסלען שטאַרק פיינט געהאַט. ער האָט פאַרדינט מער וי אַלע. ער 
איז געוועזן ערנער פון אַלֶע. אַמאָל האָבן זיך אייניקע פון די אַרבעטער אָנגענומען 
מיט מוט. זיי האָבן פאָרגעליינט יאָסלען זיך צו פאַרשרייבן אין פאַריין. יאָס?ל האָט 
זיך אָפּנעזאָגט, ער באַדאַרפט נישט קיין פאַריין. אָבער זיי האָבן געהאַלטן, אַז מען 
באַדאַרפט יאָ און זיי האָבן זיך פאַרשריבן אין פאַריין. מיט אַ װאָך שפּעטער האָט 
דאָן סאַלאָמאָן אָפּנעזאָגט די, װאָס זענען געװאָרן ,פאַריין מענטשן". יאָס? האָט 
מענואוולדיק געלאַכט. די אָפּנעזאָנטע האָבן אָפּגעװאַרט די איבעריקע באַם אַרױס- 
ניין אַף דער נאָס. זיי האָבן נעװאַרט מיט פאַרכוישעכטע פּענימער, געװאָלט, אַז אַלע 
זאָלן גיין אין פאַריין. אָבער די אַרבעטער זיינען זיך שנעל צונאַנגען. זיי זיינען אין 
פאַריין נישט געקומען. 

דאָן סאַלאָמאָן האָט אַלץ געוואוסט. עמיצער האָט אים איבערגעגעבן אַלץ װאָס 
די אָפּגעזאָגטע האָבן נערערט אֵףּ דער נאָס. דערנאָך האָט זיך דער באַלעבאָס אַועק- 
געשטעלט נעבן רויטן יאָס?. געקוקט מיט אַנטציקונג אֵף זיין אַרבעט. אים גענלעט 
די רויטע האָר און געזאָגט: 

-- יאָסעלע... אֵיאָ דו דאַרפסט נישט קיין פאַריין?.. 

-- אַװאַדע, האָט יאָס? נאָך שטאַרקער געטריבן דעם מאָטאָר, 

דאָס איז נגעוועזן אַמאָל מיט יאָרן צוריק. פון יענער ציים האָט שוין סיינער 
נישט געפּרואווט אָרגאַניזירן דאָן סאַלאָמאָנס פאַבריק. פונדעסטווענן ווייסט ראָן 
כאַלאָמאָן, אַז עטליכע זיינען דאָך פאַרשריבן אין פאַריין. 

דאָן סאַלאָמאָן האָט שוין איבערגעקוקט די גאַנצע אַרבעט. ער האָט געשמייבלט 
אַ צעפרידענער. ער האָט זיך אַ כאַפּ געטאָן צו דער קליינער הויזן קעשענע. ער האָט 
געװאָלט אַ קוק טאָן אַפן זיינער. ער האָט זיך געכאַפּט אַז ער האָט אים פאַרגעסן 
אין דער היים. ער האָט אַ רוף נעטאָן דעם קליינעם פּעדריטאָ. ער האָט אים געשיקט 
צו זיך אַהיים ער זאָל אים כרעננען דעם זיינער. 

פּעדריטאָ האָט זיך אָנגעטאָן זיין צעריסן רעק?. דאָן סאַלאָמאָן האָט אים נאָנ- 
געשרינן- 

-- זאָלסט אים היטן װי די אוינן פון דיין קאָפּ,.. הערסט? 

שפּעטער מיט אַ האַלבע שאָ איז פּעדריטאָ צוריקגעקומען אַ פאַרשוויצטער. ער 
האָט געהאַלטן די האַנט אין דער קעשענע. זיין דאַר הענט? האָט נעפילט אַן אויסער- 
געוויינלעכן פאַרגענינן פון דעם ואָס ער האָט געגלעט דעם זיינער. אַפן וועג אין 
ער גענאַנגען אַ פאַרכאָלעמטער. ער האָט געטראַכט, אַז ער וועט ווערן אַ גרויסער, ער 
וועט שוין קענען גוט אַרבעטן װועט ער זיך אָפּשפּאָרן געלט און װועט זיך קויפן פּונסט 
אזא זייגער. 

מיטיק צייט, ווען די אַרבעטער האָבען װי שטענדיק געװאָרט, אַז סעניאָר בלום 


יי 


בּערל גרינמערג 


== 
אש פוב :טי 


זאָל אויפשליסן דעם טויער פון דער פאַבריק, האָבן זיי זיך געוויצלט מיטן קליינעם 
פּעדריטאָ: ‏ . 

--- כיסט אַ יאָלד, פּעדריטאָ! 

-- ביסט אַ נאַר, פּעדריטאָ! 

--- וואָלסט באַדאַדפט אַנטלויפן מיטן זייגער! 

עמיצער האָט גאָר שטאַרק געלאַבט: 

--- פּעדריטאָ, װאָלסט יעצט געהאַט אַ גאָלדענעם זייגער... 

פּעדריטאָ האָט נעשמייכלט. ער האָט מיטגעלאַכט, נאָר זיין יונג הערצל האָט 
טאַקע איצט שטאַרק געקלאַפּט. טאַקע װאָס װאָלט מען אים געטאָן ווען ער גיט נישט 
צוריק דעם זייגער? 

דער טאָג איז אַװעק און עס איז געקומען אַ צווייטער טאָנ. אין פאַבריק זיינען 
אַלע טעג שטאַרק ענליך איינער צום אַנדערן. מאַריאַנאַ, דאָן סאַלאָמאָנס דינסט האָט 
זיך צעביסלעך צוגעוואוינט צו אירע ברויט געבער. זי האָט שווער געהאָרעוועט. דאָ- 
גיאַ ראָסאַ האָט איר געמוטיקט. זי האָט צו מאַריאַנען גערעדט אַף מאַריאַנעס עמעס- 
דיק אייגן לאָשן; זי האָס איר געשאָנקען צוויי פַּאֶר זאָקן, און זי האָט איר צוגעזאַנט 
אַז מיט עטליכע כאַדאָשים שפּעטער װעט זי איר דערלייגן עטליכע פּעזעס מער. 

מאַריאַנא האָט געגלויבט. זי האָט ליב געקריגן איר באַלעבאָסטע. זי האָט ליב 
נעקריגן איר באַלעבאָסטעס קינדער. זי האָט זיי געװאַשן, געקעמט און געוונגען פאַר 
זיי אומפאַרשטענדליכע, אָבער זייער שיינע לידער. 

דאָן סאַלאָמאָן האָט זיך אַף זיין דינסט נישט אומגעקוקט. ער האָט איר קימאָט 
נישט באַמערקט, מאַריאַנאַ איז געוועזן שטאַרק אויסגעדארט און דאָן סאַלאָמאָן האָט 
ליב געהאָט דיקע מענטשן. 

מאַריאַנאַ האָט זיך נישט גענומען צום האַרצן װאָס איר ברויטגעבער האָט איר 
נישט באַמערקט. זי איז שוין געװאָרן שטאַרק היימיש מיט אַלע זאַכן װאָס האָבן זיך 
געפונען אין שטוב, און אַז זי האָט דאָס בעט פארבעט און אַז זי האָט געפונען דאָן 
סאַלאָמאָנס פאַרגעסענעם זיינער, האָט זי אים שוין נאָר דרייסט גענומען אין דער 
האַנט. איר האַנט אין אזא מינוט האָט נישט געציטערט. זִי האָט דעם זייגער אַװעקי 
געליינט אַפן נאַכט טיש? און ווייטער געטאָן איר אַרבעט, 

די מאָנאַטן האָבן זיך אַדורכגערוקט אין מאַריאַנאַס לעבן. די טעג זיינע געװאָרן 
נרעסער און הייסער. מיט יעדן טאָג האָט מאַריאַנאַ געהאָט אין דער שטוב אַלץ מער 
אַרבעט. זי האָט געװאָרט מיט אומנעדולד דעם טאָנ, ווען דאָניאַ דאָסא װעט זיך 
דערמאָנען אין איר צוזאָג און דערלייגן די עטליכע פּעזאָס. 

שפּעט באַנאַכט, איז מאריאַנאַ אַרױפגעקראָכן אין איר בוידעם צימערל װאָס 
איבערן קלאָזעט. זי האָט זיך אױיסגעטאָן, צעפּלאָכטן די האָר און האָט אַוועקגעקניט 
אַפן שטיינערנעם פּאָל. זי האָט זיך איבערנעציילעמט. פאַרלייגט די הענט און גע 
זאָגט אַ טפילע: זי האָט געבעטן פאַר איר געזונט, פאַרן געזונט פון אירע שוועסטער- 
לעך װאָס זי האָט איבערגעלאָזן אַזױ ווייט פון זיך. זי האָט געזיפצט. דערנאָך איז זי 
אַריינגעקראָכן אין בעטל און איז שנע? אַנטשלאָפן געװאָרן. 

אַף צומאָרגנס איז געוועזן אַ הייסער טאָנ. אין דעם טאָנ האָט דאָן סאַלאָמאָן 
נישט פאַרגעסן דעם זייגער. מיטיק צייט האָט ער שוין מער נישט געקענט איינזיצן 
אין דער פאַבריק, ער האָט אַלְץ איבערגעלאָזן אונטער דער אויפזיכט פון זיין שוואָי 
גער און איז אַװעק טרינקען אַ נלאָז ביר אינעם דייטשן ביר-הויז ,דער סיבאריט", 

אינעם ביר-הויז האָט זיך דאָן סאַלאָמאָן צענויפגעטראָפן מיט עטלעכע גוטע 
ברידער, אויך פאַבריקאַנטן װוי ער, אָבער זיי האָבן טאַקע אויסנעזעען וי עמעסע 
פאַבריקאַנטן; זיי האָבן געהאַט גראָבע אָנגעבלאָזענע בייכער מיט גלאַנציקע פּליכעס 
אַפן קאָפּ. זיי האָבן מיט האַנאָע געזיפּט דאָס ביר, פארביסן מיט רויטע רעטעכלעך, 
נעזיפצט און געשוויצט. די װענטילאַטאָרן האָבן זיך זשומענדיק געדרייט איבער 


ער א 


טרערן פון אַ גאָלדענעם זיינער 


זייערע קעפּ. די קעלנערס האָבן זיך געיאָגט צווישן די טישלעך און זיך גענוינט, נע- 
דאַנקט און געברענגט פרישע גלעזער מיט שוימיק קאַלטן ביר. אף אַ נאַלעריקע אי 
כערן בופעט האָט געשפּילט אַן אָרקעסטער פון מיידלעך. זיי האָבן אַלע געטראָגן 
בלויע קליידלעך אָן אַרבל. זיי האָבן זיך געווישט מיט די טיכלעך אונטער די פּאַבי 
זועס. זיי האָבן פון זיך געטריבן שװואַרצע פליגן, זיך געקרימט מיט זויערע פּענימער 
און געשפּילט טרויערינע טאַנגאָס. 

דאָן סאַלאָמאָן האָט געזופּט זיין ביר, נעקוקט אַף די מיידלעך און זינדיקע גע- 
דאַנקען זיינען אים געקראָכן אין קאָפּ. מיט אַ מאָל האָט ער זיך אויפגעשטעלט, פאַרי 
ביסן די ליפּן און זיך גענלעט דעם בויך. די כאַוויירים האָבן אים באַדוערט. זיי 
האָבן נגעזען װי עס האָט דאָן סאַלאָמאָנען ,געכאַפּט דער מאָגן". 

דאָן סאַלאָמאָן איז אַריין אין קלאָזעט. ער האָט זיך דערפרייט, װאָס ער אין 
נישט געווען פאַרנומען. ער האָט אַרויסגענומען דעם זייגער פון דער הויזן סקעשענקע. 
ער האָט אים אַװעסגעלײיגט אין דער זייט אַפן ווייסן מאַרמאָר. ער האָט דאָס געטון 
צוליב דעם, װאָס אַמאָל איז אים, באַ אַזעלכע אומשטענדן, דער זיינער אַרױסנעי 
פאַלן פון קעשענע און דאָס שייב? האָט זיך צעבראָכן. 

דערנאָך האָט דאָן סאַלאָמאָן געזיפצט. דורך שפּאַרעס פון דער טיר האָבן זיך 
אַרײנגעריסן טוזיק טענער. טרויעריקע קלאַנגען האָבן אַרינגעשטראָמט. דאָן סאַלאָי 
מאָן האָט זיך אָנגעהויבן פילן גוט. זייער גוט, ' 

מיט אַ שאָ שפּעטער, ווען דאָן סאַלאָמאָן אין גענאַנגען אַהיים, האָט ער זיך 
פּלוצלינג מיט שרעק אַ כאַפּ געטאָן פאַר דעם גאַרט?, ער האָט זיך באַטאַפּט. און אין 
בלאַס געװאָרן. ער האָט איבערגעלאָזט דעם זייגער אין קלאָזעט. 

ער איז שנעל צוריקגעלאָפן צום רעסטאָראַן. ער האָט געזוכט אין קלאָזעט. דער 
זיינער מיט דער קייט אין שוין נישט געװעזן. 

דאָן סאַלאָמאָן איז אַריינגעפאַלן צו זיך אין שטוב אַ דערשלאָגענער. ער האָט 
זיך אַװעקגעלײיגט אַפן כעט און זיך געריסן די האָר פון קאָפּ. זיין ווייב האָט אים 
געגלעט, געוויינט און זיך געבעטן: 

-- װאָס איז דיר..? גאָט מיינער, װאָס איז דיר? 

דאָן סאַלאָמאָן האָט זיך צעקרעכצט: 

--- רויזעלע... ס'האָט מיך געטראָפן אַן אומנליק... 

ענדליך האָט ער דערציילט װאָס מיט אים האָט פּאַסירט. דאָגיאַ ראָסאַ האָט זיך 
שטאַרק צעװויינט; 

-- וואו האָסטו געהאַט דעם קאָפּ? 

--- אין דער ערד... אין דער ערד... -- און דאָן סאַלאָמאָן האָט זיך געקלאַפּט 
מיט די פויסטן אין קאָפּ. 

מיט אַ ואָך שפּעטער האָבן זיך מאַן און וויינ זיך קוים אַביס? באַרױקט. זיי 
האָכן זיך נישט געקוקט אין די אויגן אַרײן. זיי האָבן צווישן זיך קימאָט נישט נע- 
רעדט, דערפּאַר האָט דאָניאַ ראָסאַ זיך איינמאָל צערעדט מיט דער דינסט. זי װאָט 
איר דערציילט וועגן געטראָפענעם אומנליק און צום סאָף האָט זי געזאָנט; 

--- מאַריאַנאַ. איצט קען איך מיר שוין נישט פאַרנינען צו האלטן אַ דינסט... 
מיר זיינען איצט אָרימע מענטשן... נאָר אויב דו ווילסט אַרבעטן פאַר בילינער קענ- 
סטו בלייבן,.. 

מאַריאַנאַ איז בלאס געװאָרן, זי האָט זיך דערשראָקן. זי האָט מיט מוירע נע- 
שאָקלט מיטן קאָפּ: יאָ, זי באַשטײט,., 

אַז די יעדיע מיטן פאַרלוירענעם זייגער איז אָנגעקומען אין דער פאַבריק, האָבן 
זיך די אויגן באַ די אַרבעטער צעלויכטן מיט פרייריקע נעקאָמע בליסן, אַז זיי זיינען 
אַ וויילע געבליבן אַלֵיין, האָבן זיי געשיט מיט קלאָלעס: 

-- אַ שאָד װאָס ער האָט נישט פאַרלוירן דעם קאָפּ! 


אי יי 


כערל נגרינבּערג 
רע ע ערעעערער רער עדער ער טע רעטעג טי ער רעטנענ טיק עיגרענע קיטעט 


--- די קישקעס װאָלט ער באַדאַרפט פאַרלירן... 

--- די ציין. די כאַזערישע ציין... 

אָט אַזױ האָבן די מענטשן פון דאָן סאַלאָמאָנס פּאַבריק געהאַט איין פריידיפן. 
טאָג אין דער פאַבריק, אָבער באַלד אַף צומאָרגנס איז שוין דער טאָג געװאָרן טרויע- 
ריקער וי אַלע טעג ביז איצט. 

איינמאָל נאָך דער אַרבעט האָט דאָן סאַלאָמאָן אַריינגערופן צו זיך אין שרייב" 
צימער דעם אַלטן איטאַליענער. זיי האָבן זיך לאַנג געזוימט אין צימער, דערנאָך אין 
דער איטאַליענער אַרױסגעקומען עפּעס אַזױ װי ער װאָלט זיך פאַר די פּאָר מינוט. 
געעלטערט אַף צען יאָר. דאָן סאַלאַמאָן האָט אים דערציילם, אַז זיינע געשעפטן נייען 
שלעכט און ער האָט דעם אַלטן אַראָפּנענומען אַ פינפט כיילעק פון זיין טענליבן לוין. 

דער אַלטער האָט איינגעוויליקט. פון היינט װועט ער זיך שוין נישט קענען פאַר- 
גינען צו טרינקען אַ גלאָז וויין באַם עסן, אָבער װאָס זאָל ער טאָן, ער איו דאָך 
שוין אַזױ אַלט... 

אַזױ איז עס געגאַנגען מיט יעדן איינציקן פון די אַרבעטער, זיי זיינען אַרױיס- 
געסומען פון דאָן סאַלאָמאָנס קאַנצעלאָריע מיט קלאָלעס אַף די ליפּן. זיי האָבן נע- 
קיילט די פויסטן, געשפּיגן. אַלע זענען געבליבן אַרבעטן. 

די איינציקע װאָס דאָן סאַלאָמאָן האָט נישט אַראָפּנענומען פונעם לוין איז גע- 
וועזן זיין שװאָגער און דער קליינער פּעדריטאָ. אַפילו דעם ,רויטן יאָסל" האָט דאָן. 
סאַלאָמאָן נישט נעשאַנעװעט. דער ,רויטער יאָס?" האָט זיך נישט געלאָזן, קלוו- 
מערשט אַװעקנענאַנגען, אָבער מיט אַ טאָג שפּעטער איז ער צוריק געקומען צו דער 
אַרבייט. 

דאָן סאַלאָמאָן איז צוריק פריילעכער געװאָרן. ער האָט צוריק אָנגעהוֹיבן צו 
ריידן מיטן ווייב, אָבער אין דער פאַבריק זיינען די אַרכעטער מיט יעדן טאָג טרויע- 
ריקער געװאָרן. אַ שװאַרצע מאָרע שכוירע איז אף זיי אָנגעפאַלן. אַן זיי זיינען גע- 
בליבן אַלֵיין האָבן זיי זיך נישט געוויצלט. סעניאָר בלום איז נעװאָרן כוצפּעדיקער 
און שטרענגער מיט יעדן טאָג. ער האָט פון די אַרבעטער אַרױסנעטריבן די סויכעס 
+- די אַרבעטער האָבן געשוויגן. 

מאַריאַנא, די דינסט האָט דורך די נעכט געוויינט. זי האָט געשלוכצט, זי האָט 
געהאָט מעשונענע כאלוימעס. דער גאָלדענער זייגער האָט זיך איר װי אַ שווערער 
שטיין אַװעקגעלײגט אף די דאַרע ברוסטן. זי האָט דאָס פון זיך געװאָלט אַראָפּװאַרפן 
און נישט געקענט. באַלד האָט זיך דער זיינער פאַרװואַנדלט אין אַ לעבעדיק באַשע- 
פעניש. מאַריאַנאַ איז בייז געװאָרן און זי האָט דאָס באַשעפעניש אָנגעהויבן שרעק- 
ליך צו שלאָגן, דאָס באַשעפעניש האָט זיך צעוויינט, געטרערט מיט די נאָלדענע 
אויגן, יאָ, מאַריאַנאַ האָט געהערט װי דער גאָלדענער זיינער האָט געוויינט, געיאָ- 
מערט מיט אַ שטילקייט און גאָלְדעגע טרערן זיינען גערונען אַף אירע הענט. דער 
זיינער האָט געקרעכצט און זיך נעצאַפּלט: 

--- איך בין נישט שולדיק... איך בין נישט שולדיק... 

אין דער זעלבער נאַכט האָט זיך דער איטאַליענער אָנגעשיקערט. ער האָט גע-י 
װאָלט שלאָנן זיינע טעכטער, דערנאָך האָט ער געכאָלעמט אַז ער האָט געפונען דעם 
נאָלדענעם זיינער, ער האָט אים צעשטיקלט מיט אַ ריזיקן האַמער. דאָן סאַלאָמאָן 
האָט דאָס צונעזען און זיך נעריסן די האָר פון קאָפּ. 

אַזױ האָבן אַלע אַרבעטער געכאָלעמט וענן נאָלדענעם זיינער. זיי האָבן זיך' 
נעקושט מיט נאָלדענע זייגערס. געשלאָנן זיך מיט נאָלדענע זיינערס. נאָלדענע זיי* 
גערס האָבן געוויינט מיט מענטשלעכע טרערן. און נאָלדענע זייגערס האָבן נעזיפצט, 
נעזיפצט וי קראנטע מענטשן, 

דאָן סאַלאַמאָן איז געוועזן דער איינציקער װאָס האָט דורך די נעבט נישט גע- 
האָט קיין שלעכטע כאַלוימעס. ער האָט שוין געהאָט באַשלאָסן אין רי נאָנטסטע טעב 
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טרערן פון אַ גאָלדענעם זייגער 


צו קויפן אַ פרישן זייגער. ער װעט אים נישט טראָנן באַ זיך. ער װועט זיך באַמיען, 
אַז די אַרבעטער זאָלן אים קיינמאָל נישט זען. ועגן אַלטן זיינער האָט ער שוין 
יי געטראַכט. סאָף קאָל סאָף האָט ער צום פאַרלוירענעם זייגער גאָרנישט דער- 
ייגט, 

אָבער דערוויי? איז נאָך געוועזן נאַכט. דאָן סאַלאָמאָן האָט נעשמייבלט אין 
שלאָף. זיינע אַרבעטער האָנן נאָך אַלין געהערט וויינען גאָלדענע זייגערס אין פינס- 
טערע כאַלױמעס. אַזױ האָבן זיי געכאָלעמט ביז אין דער פרי. ביז זייערע פּראָסטע 
וועק זייגערס האָבן זיי אויפגעװועקט און געטריבן צו דאָן פאַלאָמאָנען אין דער 
שטיקענדיקער פאַבריק. 
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נ. קריטשמאַר 


פון דער אידישער קאַלאַניע 


(ש ט ריכ )) 


כאַלעם און וואָר 

אין די אידישע קאָלאָניעס װאַקסט א יונגער דאָר. 

אויפגעצויגן אין פעלר, פון קליינערהייט אָן א מאַזיק צום רייטן אַף די האַלב. 
ווילדע פערד, איז דאָס קאָלאָניסטישע אינגל שוין אַ פּױער? פון געבורט, מיט אַלֶע 
פּסיכישע אייגנשאַפטן פונעם פעלד-מענטש און אים איז שוין לייכט צו זיין אַ ערך- 
אַרבעטער און שווער זיך אָפּצורײיסן פונ'ם פעלד. 

אָבער עס טרעפט אַז דאָס קליינע אינגל װאַקסט אונטער, ס'ווערט א מענטש, 
ס'קוסט זיך אַדום וי שווער דאָס קאָלאַניסטישע לעבן איז, װי ניט איינגעאָרדנט די 
ווירטשאפט איז, וי אַליץ פעלט, וי יעדֶער זאַך איז ניט װוי ס'נעהער צו זיין, מאַב- 
מעס אָרעמקייט, נויט און דאַלעס, דעמאָלט הויבט ער אָן, דער אונטערגעװואַקסע- 
נער קאָלאָניפטישער זון, צו כאָלעמען וועגן אַ גרויסער ענדערונג, װענן אַ ראָדיקאַ- 
לער איבעראַנדערשונג פון דער אַגראר-װירטשאַפט. 

שאַפט זיך אַזוֹי א קאָלאָניסטישע יוגנט מיט העכערע שטרעבוננען, מיט אַ הע- 
כערן באַנריף. וועגן עצעם קאָלאָניזאַציע. אָנגעזאַפּטע מיט ליטעראטור, מיט סאָ- 
ציאַלן וויסן און אידייען, וועבט זיך אויס באַ זיי אַ טרוים בילד פון אַ שענער לעבן 
אַפן פעלד, 

מען שטעלט זיך שוין פאָר אַ קאַלאָניע ניט אַזױ צעװאָרפן, פאַראיינזאַמט, אִפּ- 
געזונדערט איינער פונעם אַנדערן. נאָר אין גרעסערע גרופּן, אֶף אַ דאָרפישן אויפן, אַ 
מין גאָרטנשטעט? אַרומגערינגלט מיט די פעלדער אַף אַ ווייטער שטרעקע. 

אין קאָלאָניע איז פאַראַן אַ שיינע ביבליאָטעק. אַ סאַלאָן אַף צו שפּילן טעאַ- 
טער, געבן לעקציעס, פאַרוויילן זיך, אַ שול, אַ מאָדערנע, פּאַר די קינדער, א קינ- 
דער גאָרטן פאַר די קלייניטשקע און אַלֶע אַנדערע באַקװעמלעכקייטן ואָס ס'אין 
נאָר מעגלעך אין אַ פּראָנרעסיווער קאָלאָניע. 

אַזױ כאָלעמט מען צו פאַרייניקן דאָס געזונטע דאָרפישע לעבן מיט דער שטאָ- 
טישער קולטור. מען באַגניגנט זיך שוין ניט מיטן דוטינירטן לעבנס שטיינער פון דוי 
אַלטע קאָלאָניעס. דעם קאָאָפּעראַטיװױיזם וויל מען אָנווענדן אין א מער גאַנצער, 
אינטענראַלער פאָרם. ניט נאָר סטאַם אַ קאָאָפּעראַטיווע קראָם שאַפן, וואו מען זאָל 
קריגן דעם פּראָדוקט מיט אַ פּאָר סענט ביליקער, נאָר טאַקע איינפירן די קאֶָאָפּע- 
דאַציע אַף אַלע געביטן, אויסנוצן די ברייטסטע מענלעכקייטן װאָס דער קאאָפּעראַ-- 
טיוויזם גיט. 

דאָס איז דער אידעאליזם װאָס שוועבט אין דער אידישער קאָלאָניע. ער כאַפּט 
אָרום דעם בעסטן עלעמענט, דעם יונגסטן, דעם מער לעבנסקרעפטיקן, דעם מער אָנ- 
געזאַפּטן מיט די שענסטע מאָדערנע אידייען. 

איז עס אַ װעלט אנשויאונג, אַ אידייען ריכטונג, א דאָקטרין. ס'איז אָבער ניט 
קיין רעװאָלוציאָנער צעשטערערישע טענדענץ, ניט קיין געדאַנקןדװעלט װאָס שטרעבט 
איבערצוקערן דאָס אַלטע קעדעי אַף די כורוועס אויפצובויען אַ ניי לעבן. דאָס אין אַ. 
פרידלעך שאַפערישע טענדענץ, אַ מין אידיליש שיינער באַגריף פון אויפבויען אַ 
מוסטערהאַפטע נעסט, אַ באַקװעם מענטשן ווינק? אין שויס פון דער פרייער נאַטור.. 

איז דער דאָזיקער טרוים טאַקע ניט רעאַליזבאָר? איז אָט דאָס צוקונפטיקע בילד 
נאָר שיין אין דער פאַנטאַזיע, און באַם ערשטן באַריר מיט דער ווירקלעכקייט ווערט, 
עס צושווימען, צורינען װי אַ נעפּל? 
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פון דער אידישער קאַלאַניע 


מענליך, אַז אין דער נאָענטער צוקונפט, ווען דער נאַנצער געבוי פון דער נע- 
זעלשאַפט װעט געענדערט ווערן, וועלן אויך די דאָזיקע טרוימען פון דער אידעאַליס- 
סישער יוגנט אין די אידישע קאָלאָניעס, קענען פאַרווירקליכט ווערן... 

דערוויי? אָבער מוז מען זיך באַננוגען, װי ביקלאַל אינעם גאַנצן לעבן אונזערן, 
מיט ברעקלעך און שטיקלעך פון אָט די אַלֶע אױיסגעכאָלעמטע שיינקייטן, װאָס מיר 
ווילן איינפלאַנצן אין אונזער סוויווע. 

עס זיינען אָן פאָפעק, פאַראַן מענליכקייטן צו טון וויכטיקע ארבעט אַפן קאָ- 
אָפּעראַטיוון און קולטורעלן געבכיט אין דער אידישער קאָלאָניע, אַף צו הויבן דעם 
עקאָנאָמישן און קולטורעלן ניווא פון דער קאָלאָניסטישער באַפעלקערונג. . 

איך על דאָ בריינגען אַ פאַקט פון דער קאָלאָניע נאַרסיס לעווען. אין אֶנהוֹיב 
פון איר גרינדונג, אין יאָר 1910, האָנן זיך צופעליק נעפונען אין יענער קאָלאָניע 
עטלעכע אינטעלינענטן. דאָס זיינען געווען מערסטנס לערערס פון די יק"א שולעס. 
עס זיינען אויך נגעווען אַ קליינער טיי?, זין פון די ערשט קאָלאָניזירטע, װאָס האָבן 
געהאט אַ שטיק? באַגרים וועגן בילדונג, ליטעראַטור, קולטור. 

געווען אַ שווערער עקאָנאָמישער קאַמף די ערשטע יאָרן. אין דער קאָלאָניע 
נאַרסיס לעווען. װי ס'האָט פּאַסירט אין די מערסטע נייע קאָלאָניעס דער יקא"ס, 
האָט מען זיך אַריינגעװאָרפן מיט אויסערגעוויינלעכן ברען אין די אַלערלײי פּיאָנע- 
רישע אַרבעטן װי: קארטשעווען די שטעכיקע בוימלעך, אַקערן דעם נאָך קיינמאָל 
נים גערירטן באָדן, אַרומצױמען מיט דראָט, בויען, פלאַנצן... 

איז אין אָט דעם שווערן אַרבעטיפּעריאָד, אינ'ם פּיאָנערן-צושטאַנד, האָבן קאָ- 
לאָניסטישע זין, אין ענגער צוזאַטענאַרבעט מיט די לערער, זיך גענומען צו דערפילן 
קולטור-אויפנאבן, 

מ'האָט אויסנעזוכט די לעצטע סענטן און נענרינדעט אַ ביבליאָטעק. דער 
,גרונט קאַפּיטאַל" איז באַשטאַנען פון פינף און דרייסיק פּעזאָס. מ'האָט אַרנאַניזירט 
ספּעקטאַקלען, געפאָרן צענדליקער קילאָמעטער אַף , רעפּעטיציעם", געגאַנגען צופום 
ווען די פערד זיינען שװואַך געװאָרן, און אָט אַזױ איז געשאַפן געװאָרן , פאַנדן" אַף 
צו באַרייכערן די ביבליאָטעק מיט נייער ליטעראַטור. 

אונדזער קרייז איז באַשטאַנען פון מענטשן, װאָס אייניקע פון זיי זיינען שוין 
היינט באַוואוסטע אינזשיניערן, אַדװאָקאַטן, פּראָפּעסאָרן און זשורנאַליסטן, דעמאָלט 
האָבן מיר באַ די ליטערארישע אָװונטן קוים אָנגעהויבן עפענען די טירן צו די שאַצ- 
פאַמערם, וואו עס ליגן די ליטעראַטור און קולטור אויצרעס פון דער וועלט. 

אָט די ליטעראַרישע אָװונטן וועלן אַף אייביק פאַרבלייבן אין זיקאָרן. איבער- 
הױפּט פלעג אַף אונדז מאַכן אַן איינדרוק פּערעין. מיר פלענן אים פריער לייענען און 
דערנאָך אינטרעפּעטירן. ער פלענ פאַר אונז מאַיעסטעטיש אויסװאקסן און אונז 
אַוועקפירן אין העכערע וװעלטן... 

געווען שיינע צייטן. צייטן פון שיינער דערהויבענער אַרבעט. די פון אונדן 
װאָס האָבן דעמאָלט נעהאָלפן ,בייטן ביכער" אין ביבליאָטעק האָבן געקאָנט זען וי 
נאָך אַ אָוונט" זוכט מען אַלין װערק פון יענע שרייבער, װאָס מוסטערן זייערע זיי- 
נען געלייענט און באַלױכטן געװאָרן אַפן ,אָווגט", 

אַזױ האָט זיך פאַנאַנדערגענאָסן אַ שטראָם פון ליבשאפט צו אונדזערע גרויסע 
קולטור-שאַפער. די לאַנגע אֶװונטן אין איינזאם מאָנאָטאָנעם קאַמפּ זיינען אויסגע- 
פילט געװאָרן מיט די רייכע אויצרעס װאָס זיינען מיט אַזאַ דורשטיקייט איינגע- 
זאַפּט געװאָרן. 

עטלעכע יאָר קולטור-אַרבעט האָט שוין גענעבן בוילעטע רעזולטאַטן. הונדערטער 
מענטשן זיינען געקומען אֵף די פאָרשטעלוננען און ליטעראַרישע אֶוונטן. ביכער זיי- 
נען געלייענט געװאָרן אין די טויזנטער בענדער. און דאָס אלץ גוטע, ערנסטע, מאָ- 
דערנע פיטעראַטור. שמ"ר איז איננאַנצן ניט געווען. טענענבוימען האָבן געלייענט 
מערסטנס נאָר די אָנפאַנגער, 


טי 


2 קריטשמאַר 


אינ'ם געשפּרעך פון דער קאָלאָניסטישער יוגנט האָט איר דערקענט די ווירקונג 
פון נוטן בוך. אַ ריינער איריש. שיין געבויטע זאַצן. לאָגיש אין די בינדוננען לויטן 
מאָדע? פון פּולירטן בוך לאֶשן... דער צומיש פון צעקאַליטשעטע שפּאַנישע ווער- 
טער איז קימאַט איננאַנצן פאַרשוואונדן... 

ווען יק"א האָט אַריבערגעפירט אַ טייל קאָלאָניסטן, אַן ערך פערציק פאַמיליעם 
קיין ,לאַפּין", האָבן זי אַוועקגעפירט און עפשער אויך מיטגענומען די קולטור-טראַ- 
דיציע. 

די גאָלדענע עפּאָכע פון נאַרסיס לעווען האָט אֶפּנעבליט, פאַרוועלקט, געבליבן 
איז נאָר אַ מין נאָכדופט פון יענעם זיסן אַראָמאַט, װאָס האָט זיך צושפּרייט איבער 
אַלע עקן פון דער רעפּובליק... 
 !‏ הינט אין שטיל? אין נאָרסיס פעווען. אַװעק די קולטור טוער, יעדער אין אַן 
אַנדער ווינקל, אַפילן דער יונגער דור, דער צוגעקומענער, װאָס די אויגן זיינע האָבן 
זיך געעפנט שוין ,אַמן פּלאַץ", אויך ער איז כמעט וי ניט געבליבן אין קאָלאָניע. 

דאָס איז די טראַנעדיע פון מיין היים-קאַלאָגיע אין דער וויסטער פּאַמפּא, װאָס 
די בעסטע זין אירע פאַרלאָזן זי! און איז שס נאָר דאָרט? איזן עס נישט אין אַלֶע 
אונזערע אַרגענטינישע קאָלאָניעס? 


צוויי אַקער-פע לדער 


ווען איך בין נאָך א קליין יונגל געווען, אין יענער צייט װאָס איז אַמבעסטן 
צוגעפּאַסט אַף צו גיין אין שולע אַריין, אַרײנזאַפּן אין זיך כאָכמע און װיסנשאַפט 
און זיך צוגרייטן צום האַרטן ,קאַמף פאַר דער עקזיסטעניו", -- דעמאָלט שוין האָב 
איך אין דער קאָלאָניע מאַוריציאָ געהאָט צו מיין דינסט פיר ביסטרע פעררלעך מיט 
אַ זיצפּלונ און פאַר מיינע אויגן האָט זיך אױיסגעשפּרייט דאָס ברייטע אַקער-פעלר. 

און כ'האָב ניט געוואוסט נאָך, אַז אָט דאָס אַקער-פעלר האָט פאר מיר א סימ- 
באָלישן באַדײט. אַז דאָס איז מיין צװוייענדיקער לעבנס-באַרוף: מיט שווערער, אָנ- 
געשטריינגטער מי, מיט כאַראַקטעריסטיש פּױערישער האַרטנעקיקייט, אריינשניידן 
דעם אַקער אין דער ערד, אַרױסגראָבן פון דאָרט די פאַרבאַָרגענע אויצרעם --- ברויט 
פֿאַר דער וועלט --- און מיט דערזעלבער אַקשאָנעס און מיט אַ דעליקאַטערן אַקער- 
אייזן, -- די פּען, --- אַריינשנײידן זיך אין נאָך ברייטערן אַקערפעלד פון אונזער 
רויער, מיט װילדגראָז באַװאָקסענער אַגראַר-סװיווע, קולטיווירן זי מיט אַקשאָנעס 
און אויסדויער, אין אייביקער דערװארטונג פון דער געבענטשטער פרוכט... 

אַ טאָדנער באַנריף איז עס. אַ צווייענדיקע לעבנס-אויפנאַבע, װאָס אונטער די 
איצטיקע סאַציאַלע אומשטענדן איז עס אָפט אַ שווערער אינערליכער קאַמף. 

היינט האָב איך עס פאַרשטאַנען קלאָר.. אין דער אינדערפריעדיקער קלאָרער 
לופט, אונטעד די בלישטשענדיקע טראָפּנס טוי, האָט זיך געצויגן דאָס פעלד אַזױי 
ברייט און ווייט, אַז אַ ציטער האָט מיך דורכגענומען באַם געדאַנק, אז דאָס אַלִץ 
דאַרף איך אױפאַקערן, דער אַרבעטס-פיבער נעמט אַרום, די לוסט איז גרויס, אָבער 
די קויכעס שוואך. 

און דעמאָלט ווען מיר זיינען פאַרטון אין דער טאָג טעגליכער פּויערישער אַך- 
בעט, הויבט זיך אָן צומאָל טראַכטן, פון זיך אַלֵיין שווימען אַרױס בילדער און נע- 
דאַנקען, און עס באַװייזט זיך דאָס ברייטע אַקערפעלד, דאָס גייסטיקע פעלד, און 
אַזױ פאַרלאָזט, אַזױ פאַרװילדעװועט זעט עס אויס, אַז אַ ביטערער פאָרוואורף 
שטעכט אין די אויגן, די ניטידערפילטע פליכט מאָנט און רופט, א מין דראָענדיקע 
שטים פון געוויסן, דערמאַנט אונז אין אַ שווערער זינד און סטראַשעם מיט שטראָף 
און נעקאָמע... : 

דער האַרמאָנישער צונויפבונד פון פיזישער און גייסטיקער אַרבעט, װוערט באַ- 
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זונגען און נעלויבט פון די סאַציאַלע דיכטער, װאָס האָבן אַ קיכטיקן קוק אויף דער 
צוקונפט. ט ע אַ ר ע ט יש איז עס דער אידעאַלער צושטאנד פון גלייכנעוויב- 
טיקער שעפערישקייט: אַלזײיטיקע אויסשטראַלונג פון מעגשלעכער ענערגיע. : 

אָכער וי אַנרערש איז עם אין פּראַסטישן לעבן. גיט מען זיך אָפּ מיט לייב און{ 
זעל צו פיזישער פּראָדוקטיװוער אַרבעט, ווערן די נייסטיקע אינטערעסן אָפּנעשטופּט } 
אין אַ זייט, פאַרדרעננט פון דער שווערער, אויסמאַטערנדיקער פיזישער אָנשטריינ- 
גוננ. װאָס וויל מען פון דעם מירן, אויסנעפוטשעטן אַרבעטער גוף? נאָכן שווערן אר | 
בעטס-טאָג באַפאַלט אים דער שלאָף. װוי אַ נעפּ? צעשפּרײט זיך רי מידקייט איבער 
גוף און נעשאַמע און פאַרטעמפּט רי כושים. 

און נאָך מער פאַריאָכט אין דער אַרבעט איז דער פּוױער, דער פעלר-מענטש. 
ישפּילט זיך אִפּ אָפט אין זיין נעשאָמע אַ אַנגסטלעכער געראַנגל, 
| = פון איין זיים --- דער אירעאַל פון פּראָרוקטיווער ערד-אַרבעט, װאָס ניט דיר 
די געזונטע באַפרידיקונג פון אַ ערלעך לעבן און פון דער צווייטער זייט --- רי גיים- 
טיקע שעפערישקייט, די עקספּאַנסיוויטעט פון דיינע אינטעלעקטואַלע פעאיקייסן 
און דער טיפער באַוואוסטזיין אַז אַף אָט דעם פעלר ביסטו אַ סאַך נוצלעכער. 

צו די טויזנטער אַקערבויער, װאָס צום פאַך זייערן פאָדערט זיך ניט קיין אי- 
בעריקע קענטעניש, ווען עס קומט צו נאָך איינער, אין ניט אַזאַ גרויסער געווינס, 
דאָס אַקערפעלד וועט סיי ווי סיי באַאַרכעט װערן! ווען אָבער פונעם הייפעלע פּױע- 
רים שרייבער, וועמענס בארוף ס'איז צו קולטיווירן דאָס אַקער פעלד פון שווערע, 
פאַרפּלאָנטערטע און בלוטיק ערנסטע אַנראַר-פּראָבלעמען, פאַלט אֶפּ איינער, די אָנ- 
געשטרעננטע פיזישע אַרבעט דעררריקט אים, שלינגט אים איין -- דעמאָלט אין 
עם אַ גרויסער פאַרלוסט, מאבמעס קליין איז די צאָל פון די װאָס זיינען דורכנעוויי- 
טיקט מיטן צאַער פון אונזערע פּוערים, װאָס וויקלען אויף צומאָל דעם פּלאָנטער, 
װאָס לויכטן דורך מיט זייער גייסט אַ וועג צו א בעסער לעבן. 

געווען צייטן, און זיי זיינען נאָך ניט אינגאַנצן פאַרגאַנגען, ווען אונזערע , אי- 
דעאַליסטן" האָבן די פּראָסטע ערלעך-פּראָדוקטיווע ערדאַרבעט, געשטעלט העכער 
פון וועלכער עס איז גייסטיקער שעפערישקייט. , קראַנקהאַפטיקע אינטעלינענטיש- 
קייט", איז פאַרכויזעקט געװאָרן, געוונטע האָרעפּאַשנעקײט, דערהויפּט ערר אַרבעט, 
איז דערהויבן נעװאָרן. געוויס איז דאָס אַ שיינער זשעסט צו אידעאליזירן די ארבעט. 
נוצלעכע, אָננענעמע אַרבעט איז די רעליגיע פון דער צוקונפט. מיר טאָרן אָבער ניט 
אַרזען דעם גייסטיקן פאַקטאָר, די איירעלע שעפערישקייט פון אינטעלעקט װאָס 
לעבט אויף דעם באַוואוסטזיין אין די האָרעפּאַשניקעס, װאָס לאָזט זיי ניט פאַרגלי- 
ווערט ווערן אינס רוטינערן שטיינער, װאָס ווייזט זיי אַ װענ צו מער פאָלקאָמערע 
לעבנס-פארמען. 

אַרבעטזאַמע פּוערים --- זייער אַ נוטע זאך. טויזנטער פאַרמיטלער, פּאַראַזיטן 
און שאַכערונקעס קוקן אָבער אַרויס אַף דער נאַאיווקייט פון אָט רי פּויערים, זיי זיי- 
נען צופרידן אָט די דורכגעטריכענע סוחרים פונם אַרבעט-אידעאַליזם בא די אַקער". 
בויער. דאָס איז אַ גלענצנדיק געשעפט. פיינע װאָליקע שעפעלעך צום שערן. נעטרייע 
שקלאַפן מיט ליבשאפט צום יאָך, װאָס זאָרגן זיך שוין אַז די , האַרן פון לעבן" זאָל 
נאָר ניט פעלן, דעריבער איז פּונקט אַזױ וויכטיק, אָדער נאָכמער, צו קולטיווירן ראָס 
ברייטע אַקער פעלד פון אונזערע פאַרפּלאָנטערטע אַנראַר-פּראָבלעמען, אַזױ וויכטיס 
אָדער נאָך וויכטיקער, וי צו באַאַרבעטן דאָס פעלד מיטן אַקער אייון אין האַנט. 
אונזער פּראַצע טאָר ניט פאַרווארלאָזט ווערן. ווילד נראָז װאַקסט אָן אַף אונזער 
אַקערפעלד. מען מוז קולטיווירן, רייניקן, װועקן דעם באַוואוסטזיין, אָרנאַניזירן אונ- 
זערע פּוערים אין קאַמף פאַר אַ בעסער לעבן. אָט דער באַרוף איז נאָך שווערער וי 
צו אַרבעטן מיטן אַקער-אייון! 
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יי 


יאַנקעוו בּאַטאָשאַנסקי 


יאַנקעװ בּאָטאַשאַנסקי 


און עט נליינט גאַרנישט 


דערציילונג, 


וויפ? מאָל איך טינק איין די פעדער און איך ווי? אָנהויבן באַשרײבן די לעבנס- 
געשיכטע פון שמואל גייסטיקער, אַוױי פיל מאָל מוז איך זיך פאַרטראַכטן און אַן 
איך פאַרטראַכט זיך, קלער איך שוין װענן דעם, אַז עס זיינען פאַראַן אידן מיט 
איינענע נעשטאַלטן און אידן איננטנצן אָן געשטאלטן. איך זאָג אידן, נישט וייל 
באַ מענטשן בכלל איז נישט אַזױ, נאָר וויי? איך באַשרײב אַ אידן. 

שטעלט אייך פאָר עפּעס אַ שטאָט אין דער ווייטער פּראָװוינץ אין אַרגענטינע, 
וואו אַרום און אַרום איז גליענדיק חיים און װוינטן שמייסן קעסיידער די זאַמדן און 
מאַכן בלינד די אויגן. און מענטשן וואוינען דאָרט נאָך האַלב ווילדע און נאַניץ פוי- 
לע. די דאָזיקע מענטשן טרינקען מאַטע און דערציילן מייסעס פון אַמאָל, נלייך עם 
װאָלט נאָר קיין איצטער נישט נעווען. די דאָזיקע מענטשן װאָלטן קיינמאָל נישט 
געאַרבעט, ווען זיי זאָלן נישט געטריבן ווערן צו דער אַרבעט בעיאר כאַזאָקע און 
מיט דער נאַנייקע. און אָט אין דער שטאָט וואוינען עטלעכע הונדערט אידן, װאָס 
נייען גאַנצע טעג אַרום מיט פּעקלעך און זוכן ברויט. און אַז זיי האָבן ברויט, זוכן 
זיי קוילעטש און אַז זיי האָבן קוילעטש, זוכן זיי אֶף, זוכן זיי זיידנס, זוכן זיי אַ' 


יט 


{פּיאַנאָ פאַר דער טאָכטער, זוכן זֵיי בריליאַנטן, זוכן זיי גלאָט געלט. 


ח זי האָבן אַלע פּעקלעך אויף די פּלייצעס און טייוועס אין די הערצער און מער 
דוֹכט זיך גאָרניט, פאַרליבט זיך אַמאָל זייערע אַ טאָכטער אין אַ ניט-אירן, האָבן 
זיי יעסורים, האָבן זיי נישט קיין פּאַרנאָסע, האָבן זיי נאָך מער יעסורים. און שוין. 
זיי הויבן נישט אויף די אויגן העכער און שטעלן זיך קיינמאָל נישט אויף רי שפּיץ 
פינגער, זיי ווילן נישט וויסן, װאָס ווייטער איז און װאָס העכער. זיי האָבן אַפילע 
קיין רעכטע נעמען נישט. אַמאָ?ל האָבן זיי נאָך געהאָט נעמען איינענע, װאָס האָבן 
זיך צו זיי געפּאַסט. הערש, פּיניע, איסראָעל,.. היינט הייסן זיי; גרענאָריאָ, פּעדרא, 
סאַנטיאַנאָ, זיינען דאָס עפּעס יאָ און נישט קיין נעמען. 


יי און קיין גנעשטאַלטן אייגענע האָבן זיי אויך נישט. זיי ווערן אַלֶע קיילעביק 


! ביי די בייכער, פאַרגאָסן ביי די אוינן און זיי שוויצן זומער און ווינטער, די דאָזיקע 


אידן װאָלטן געקאָנט אין איין דאָר פאַדלירן אַפילע דעם זיקאָרן און אין צווייטן דאָר 
מענאַדעל זיין אַן אוילעם פון קאָודיזשאָס 1), װאָס וועלן פאַרשמייסן די האלב ווילדע. 
אוֹן גאַניץ פוילע פון אַרום, אַזױ וי עס פאַרשמייסן זיי די געלערנטע זין פון דו' 
פּריצים. 

מאַכט זיך אָבער, אַז עס באַװײזט זיך איינער פון זיי, װאָס האָט אַן אייגענעם- 
נאָמען אוֹן אַן איינן געשטאַלט און ער גאַנװעט זיך אַריין אין די מויכעס און הער" 
צער פון אַלע און לאָזט נישט רוען. און די אַלע, װאָס האָבן זיך נעקאטשעט אויף' 
אַראָפּ, הויבן זיך אָן דראַפּען אויף אַרױף. אַזאַ מענטש הויבט אָן דערציילן, אַז נישט. 
אלץ איז נאָך-אין פּעק? און אין דער טייווע, פאַראן עפּעס, װאָס איז ווייטער און 
עפּעס, װאָס איז העכער און ער רעדט וענן אַ ביבליאָטעק מיט א בוך אַ אירישן 
אוֹן ווענן אַ שולע, וואו מען זאָל לערנען אַ קלאַננ אַ אידישן אוֹן א װאָרט. צו װאָס. 
אַ שולע, אַז אַרום זיינען פאַראַן שולעס און שולעס און די קינדער לערנען זיך. אָט 
אַ פּאָנים, ביכדיי צו מאַכן אַ ביסל יאָנטעוודיק אין די הערצער פון די קינדער און 


) קאַציקן. 5 
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און עם בלייבט גאָרנישט 


ביכדיי צו קאָנען קוקן העכער און ווייטער און ער ווייסט אַלֵיין אויך נישט צוליב װאָס. 

און עס געשעט אַ וואונדער: צוליב דעם איינעם קרינן שוין אַלע אַ ביסל גע- 
שטאַלט. עס איז געגליכן צו אַ הויפן נולן. אַלֵיין זיינען זיי נאָרנישט, קומט אָבער 
צו אַן איינס פאַר זיי, קרינס יעדע נול אַ ווערט און אַ נאָמען... 

און שמוא? גייסטיקער איז געווען אַזאַ מין איד, װאָס האָט אַליין נעהאָט אַ 
געשטאַלט און האָט געגעבן אַ קיבוץ פון אַ פּאֶר הונדערט אידן 8 געשטאַלט. 

געקומען קיין אַרגענטינע איז שמוא? נייסטיקער צוריק מים אַריבער דרייסיק 
יאָר, ווען אַרום און אַרום איז נאָך נעווען נאָר װיסט. און געווען איז ער דעמאָלט 
שוין אַ יונגערמאַן פון נוטע עטלעכע און צװאַנציק יאָר. און חויץ די יאָרן זיינע, האָט 
ער קימאַט נאָרנישט מיטנעבראַכט. נישט קיין מעלאָכע און נישט אַזאַ לערע, וואָם 
מען זאָל פון איר קענען מאַכן אַ האַק צו אַרבעטן מיט איר. ער האָט געקענט ,וידבר" 
און ער האָט גערעדט, , ויאמר" און ער האָט געזאַנט, , אמד אביי", האָט אַבשַיע נע- 
זאָגט. און ער האָט אויך געקענט זאָגן מיט אַ געמאָרע-ניגון פּושקינס , פּריבעזשאַלי וו 
איזבו דיעטי" --- זיינען געקומען אין שטיבל די קינדער, ,װטאָראָפּיאַך זאָואוט אָט- 
צאַ" -- און איילנדיק גערופן דעם טאַטן... עס האָט נישט געטוינט פאַר קיין פּאַר- 
נאָסע. 

שמוא? גייסטיקער האָט זיך גענומען צום פּעק?. מיט אַ פּעק? אויף די פּליי- 
צעם איז ער צוגענאַנגען צו אַ הויף, אַ פּאַטש געטון מיט די דאַרע הענטלעך און 
אַראָפּנעלאָזט דאָס בלייכע, טונקלע פּאָנים צו דער ערד. ער האָט נישט געקוקט אויף 
דעם קוינע און דער קוינע האָט נישט נגעקוקט אויף אים... 

אַ נידעריקער איז ער געווען שמואל גייסטיקער און אַ דאַרער. ער האָט זיך 
דערצו טאָמיד געהויקערט און אויסנעזען נאָך נידעריקער. דאָס פּאָנים איז באַ אים. 
געווען אַ לעננלעכיקס, אַ נאָר טונקעלס און אַ בלייכס. די אונטערשטע ליפ האָט אים 
אַ זאפטיקע אַרױסגעסטאַרשטעט און פון די לעננגלעכיקע אויגן האָט אים געשפּריצט 
אַ גוט פייער. די פּרישטשעס אויפן פּאָנים און די סוטולעװאַטעקײט האָבן דערציילט, 
אַז טייוועס און ליידנשאַפּטן האָבן אים געבראָטן און ער האָט זיך מיט זיי נעראנגלט. 

האָט ער אַזױ ,נעקלאַפּט" און געװאַנדערט ביז װאַנען ער איז אָנגעקומען אין 
אַ שטאָט אַרין אין דער פּראָװוינץ און דאָרט איז ער געבליבן. נלאָט אַזױ געבליבן, 
נישט וויסנדיק פאַר װאָס, די שטאָט איז אים אַנטקעגן געקומען, אַזױי װי עס קומט 
אַמאָל צו אַ װאנט ביזן פּאָנים. און אין דער דאָזיקער שטאָט האָט ער נעטראָפן אַרי- 
בער פופציק אירישע מישפּאָכעס, װאָס האָבן זיך נעקאַטשעט אַראָפּ און זיך געפּאַ- 
שעט. קיין פּיצל דייגע נישט געהאַט און קיין פּיצל בענקשאַפט. 

און שמואל נייסטיקער האָט צוזאַמענגענומען עטלעכע אירן און זיי געזאָנט+ 
מוסער. װאָס צו זאָנן האָט ער אַליין נישט געוואוסט. אַז פרום איז ער שוין לאַנג אַליין 
נישט געווען און קיין אפּיקאָרסעס האָבן זיי נישט געדאַרפט. זיי האָבן סיי װי קימאטי 
אין גאָרנישט געגלויבט, אויסער און אין דעם, אַז גאָט העלפט... 

שמואל גייסטיקער האָט געזאָגט צו די אידן: 

עפּעס זיינען מיר גאָרנישט וי אידן און נאָרנישט װי מענטשן. עפּעס דאַרף' 
מען דאָך, כוץ דעם עסן, שלאָפן און מאַכן געלט. 

האָט איין איד געזאָנט- אַ שול צום דאַוענען. 

אַן אַנדער איד האָט געזאָגט: אַ אידישען בייס אוילעם. 

אַ דריטער האָט נעזאָנט; אַ טאַלמוד טוירע, 

און איינער האָט גאָר גערעדט פון אַ מיקווע. 

און נאָך איינער האָט געזאָנט: ציוניזמוס. 

און שמוא? גייסטיקער האָט קימאַט צו אַלע פּידטאַקעװעט. אָבער מער פון אַלֶע- 
מען איז אים אייננענאַנגען אַ טאַלמור טוידע און אַ... דאָ האָם ער שוין נישט גע- 
וואוסט, צי אַ , ציוניזמוס', צי אַ שול צום דאַוענען. סיי דאָ, סיי דאָרט װעלן זיך- 
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אידן צוזאַמענקומען און קוים צוזאַמענקומען, ווערט מען שוין מענטשן, אירן, אין 
שוין אַביס? אנדערש. 

און שמואל גייסטיקער אַלֵיין איז טאַקע געװאָרן לערער. װוי אַזױ צו לערנען 
מיט די קינדער, האָט ער נישט נעוואוסט, אָבער ער האָט אַריינגעטון דאָס גאַנצע 
האַריז, דאָס גאַנצע פּאָנים מיטן גאַנצן האַרצן האָכן אים געזונגען, ווען ער האָט 
;געלערנט די קינדער און די צעלאָזענע קינדער האָבן אים ליב נגעהאַט, וויי?ל ער אין 
זיי אַ סאַך מאָל געווען צום האַרצ} און ווייל ער האָט טאָמיד געלאָזט פון זיך כוי- 
זעס מאַכן. 

און נישט נאָר װי אַזױ צו לערנען, האָט שמואל? גייסטיקער נישט געוואוסט, 
נאָר אויך װאָס צו לערנען. האָט ער זיך אַליין אױסגעטאַפּט אַ וועג. ער האָט מיט די 
קינדער נעלערנט כומעש, וי אַזױ מ'האָט די וועלט באַשאַפּן און וי אַזױ אידן מאָבן 
געלעבט אין ערעץ איסראָעל און פון די אידישע ביכער האָט ער געלערנט וי אַזױ 
די אידן האָבן געלעבט אין רוסלאַנד, אים איז אויסגעקומען, אַז מענדעלע און שאָלעם 
אַלייכעם זיינען אלצאיינס, װי דער כומעש און די ערשטע ביכער פון טאַנאך... 

און מ'האָט געמאַכט ביירע: אי אַ שול צום דאַוװענען, אי אַ ,ציוניזמוס". טאַקע 
אין דעם זעלבן כיידער, וואו מ'האָט בייטאָג נעלערנט מיט די קינדער און אַמאָל 
אין אַ יום טוב האָט מען געדאַװונט, האָט מען איינמאָל אין דער וואָך נעמאַכט , ציו- 
ניזמוס". מען איז זיך צונויפגעקומען, גערעדט. מ'האָט באַצױגן שקאָלים, נאַציאָנאַל 
פאָנד פּושקעס. פאַר די אידן איז ביים אֶנהוֹיב פּאָרגעקומען, אַז דאָס איז אַ סכוירע, 
װאָרום אויב ניט, --- פאַר װאָס צאָלט מען דערפאַר?.. 

און שמואל האָט געדאַרפט אַריינקנעלן און אַריינקלאַפן יי י1 די קעפּ אַרין, 
אַז ס'אין אַן אידעאל, נישט קיין סכוירע... 

דערנאָך זיינען שוין אַװעקגענאַנגען יאָרן און דער אישעוו איז זיך אַװעס מיט 
איין וועג און שמוא? מיט אַ צווייטן. ער איז געווען אַלצאיינס, װי די איבעריקע 
מענטשן, נאָר דערמיט, װאָס ער האָט כאַסענע געהאַט און געהאַט צויי זין מיט 
אַ טאָכטער. מיט אַלעם אנדערן איז ער געװאָרן אַן אַנדערער. ער האָט איבערגע- 
לייענט טויזנטער נייע ביכער און אַרוױסגעלערנט פון זיי הונדערטער נייע טוירעס. 
ער איז געװאָרן איננאַנצן אן אַפּיקורעס, אין נאָט און אין דאַוענען האָט ער אויפ- 
נעהערט גלויבן, אָבער אַז עפּעס איו דער מענטש דאָך נישט קיין בעהיימע און קיין 
כאַיע, האָט ער פאָרט געגלויבט. און דערנאָך איז ער געװאָרן אַ סאַציאַליסט. ער האָט 
זיך איבערצייגט, אַז די װועלט פירט זיך נישט אַל פּי יוישער, אַז מען דאַרף א נייע 
אַרדענונג. ער האָט נאָך נישט געוואוסט װאָסאַראַ סאַציאַליסט צו זיין; אַ ציאָניס- 
טישער, אַן אַנאַרכיסטישער, אַ בונדיסטישער, צו נלאַט אַ... מענטשלעכער. און ער 
האָט ניט געוואוסט, וי אַזױ צו מאַכן, אַז די אידן זיינע זאָלן קעמפן פאַר יוישער 
און סאַציאַליזם. מאַכן אַ פּאַרטײ פון זיי? 

צו די קינדער האָט ער אַביסל אױסנעלאָזט דאָס האַרץ און זיי גערעדט וענן 
פרייהייט און וועגן יוישער און זיי געפירט אויף ווייטע ווענן. אָבער די עלטערן האָבן 
זיך אומגעקוקט אויף דעם. שמואל איז געווען פאר זיי אי אַ מעשאָרעס זייערער, אי אַ 
האַר. אַבי ער האָט איין באַלעבאָס נישט אָפּנעגעבן מער קאָװעד וי דעם אַנדערן, 
איז געווען גוט, און געזאָנט האָבן זיי: 

-- אַ פרייע שול... מאַכטײסע... אַבי לערנען אַ קאַדיש און דאַװענען אַ ביסל... 

נאָר ווען ער האָט זיי אין , ציאָניזמוס" דאָרט, װאָס מען האָט אַ נאָמען געגעבן 
,תְפאדת ציון" אָנגעהויבן צו ריידן ווענן נייע וועגן, האָבן די אָרעמע אידן געהערט, 
--- די רייכערע האָבן נאָר גענעניצט און געזאָגט האָבן זיי אים: 

-- איד זענט טאַקע גערעכט, אָבער פון אַזעלכע זאַכן איז בעסער נישט צו 
ריידן! כאַטע פּאָקרישקע, ר' שמואל. 
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און עם בלייבט נאָרנישט 

בעליעיעעריקערעעיעריעטעערעקרעעעע רער ירע על טידע ייבעט לגלג עבט עקעט טייב קגטטטטנבן 

טַזוי האָבן זיי אים טאַקע געזאָנט; ר' שמואל, ער קומט צו זיי מיט ק אַ ר 9' 
פארססן און סראָפ אָט קין און זי ,רעב".. 

און געקלערט האָט זיך שמואל גייסטיקער, אַז דער ריבוינע שעל אוילעם האָט זיף 
אויך אַרומגעדרײט מיט דער טוירע צו אַ סאַך פעלקער און זיי האָבן זי נישט גע- 
װאָלט אָננעמען... װאָרום וי גוט ער האָט ניס געקענט רי אלע נייע זאַכן, איז מאַ- 
מאָשעסדיק פאַר אים נעווען, אָדער אַ מייסע פון די אַלטע ספאָרים, אָדער אַ כילר 
פון זיין קינדהייט. 

פונדעסטוועגן האָבן זיך מיט יאָרן שפּעטער געפונען א פּאֶר אידן,. װאָס האָבן 
געפרעגט, װאָס ,אזא סין", װי שמואל טוט אין אַ טאַלמור טוירע. 

שמוא? נייסטיקער אין דעמאָלט אַלְט געווען אַריכער פופציק, אויסנעזען האָט 
ער שוין װי אַריבער זעכציס און זיין טאָכטער, װאָס אין געווען די יונגסטע, אין. 
שוין געווען אַריבער די צוואנציק און האָט שוין געאַרבעט אין אַן אַפּטײיס. דער עלט- 
סטער זון איז שוין געווען גוטע עטלעכע און צוואנציק. האָט מען שמואלן געהאַלטן 
אין טאַלמיד טױירע; קיין בייזער איד, װאָס ואָל אָנפילן מיט סאַם די נאַנצע סווי- 
ווע, איז נראָר נישט געווען. האָבן זיך די אידן געקלערט: זאָל זיך שמואל דאָרט. 
טראכטן װאָס ער טראַכט זיך, ער זעט שוין סיי וי אויס, װי אן אַלטער איר. ער 
טראָגט נישט קיין באָרר און זעט אויס װי מיט אַ באָרד, אי דאָס, א גרויער... 

און שמואלן האָט געערגערט, װאָס מען קוקט זיך אַװי נישט אום אויף אים. 
ער װאָלט שוין גיכער געװאָלט, מען זאָל אים אָפּזאָנן... ווייל שמוא? האָט געהאַם: 
אין דער היים אַ סאך צאָרעס און שטאַרק וויי. געטון האָט אים, װאָס זיין עלטסטער 
זון מאַכט אים צונישט, דער עלטסטער זון איז נגעווען אַ מאַכער אין דער אָרטיקעף: 
קאָמוניסטישער אָרגאַניזאַציע און כאָטש דער פאָטער האָט זיך אויך נעהאַלטן פאַר' 
אַ קאָמוניסט, האָט דער זון אים נישט געגלויבט. ,און װיעכאָ רוסא -- האָט ער 
געואָנט --- אי נאַראַ מאַס"2). 

שמוא? האָט פון טאָמיך אָן זיך נישט איינפאַדשטאנען מיט דער פרוי. זיין 
פרוי האָט אים געהאַלטן פאַר אַ באַטלען, אַ גאָרנישט, װאָס קאָן קיין געלט נישט 
פאררינען. מיט די קינרער האָט זי, אים אויף צעלאָכעס, גערעדט שפּאַניש. זיינען. 
די קינדער געוואקסן פרעמד צו אים. נאָר די טאָכטער האָט זיך געהאַלטן נאָענט צו 
אים. האָט זי גראַדע געדאַרפט זיך פארליבן אין אַ קריסט. האָט דאָס שמואלן וויי גע- 
טון. פאַר װאָס עס האָט אים וויי נעטון, האָט ער אַלֵיין נישט געוואוסט. ער איז דאָך 
אַ קאָמוניסט און אַ דרעװאָלוציאָנער און פאַרשטייט, 8ז קיין כיכעק צווישן איד און 
נישט איד אין נישטאָ. עס איזן דער זעלביקער קערפּער... אָבער עפּעס האָט אים וויי 
געטון, פּונסט, װי עס האָט אים וויי נעטון, װאָס די קינדער ריירן נישט סיין אידיש, 
כאָטש --- װאָס איז דען דער כילעק צווישן אידיש און שפּאַניש? אַ שפראך אין 8 
שפּראַך. זיך אַלֵיין האָט ער פארענטפערט: ,אַז עס קומט צום סאמע איקער, ווייסן 
מיר קיינמאָל נישט דעם , פאַרװאָס"... פּטַרװאָס ?עבט מען? פאַר װאָס אין מען זיףי 
מויסער נעפעש פאַר די איינענע קינדער און מען ניט זיי אוועק דאָס נאַנצע לעבן?.. 

און דער זון האָט זיך מיט אים גערייצט: --- װאָסאַראַ קאָמוניסט -- האָט ער 
אים געזאָגט --- ביזטו, אַז ביי דיר איז אַלץ אידיש און דוֹ האָסט מורא, װאָס דיין 
טאָכטער װעט שלאָפן מיט אַ נישט געמאַלעטן?.. 

אַף צולאָכעס האָט דער זון גערעדט גראָב צום פאָטער, אַוי איז ער דאַװסע. 
נישט געווען קיין ציניקער און פלעג אַמילע אַמאָ? זיין ספענטימענטאַל. ער האָט רעם: 
פאָטער פיינט נגעהאַט, ווייל ער האָט זיך געשראָסן פאַר אים. עס האָט זיך אים גנע" 
דוכט, אַז ערנעץ טיף אינעװייניק איז דער פאָטער נערעכט. און דער פאָטער האָט; 
זיך אויך געהיצט: 


6 אַן אַלטער איך און סער גאָרגיט. 
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יאַנקעװו באָטאָשאַנטקי 


-- קאָמוניזם --- האָט שמואל געזאָגט -- איז אַן עקאָנאָמישער, סיסטעם, װאָס 
קער זיך דאָס אָן מיט יאָ איריש, צי ניט איריש... 

און שמואל האָט געוואוסט, אַז דאָס זיינען שיטערע רייד. און דער זון האָט נע- 
ישטורעמט: 

-- פאַר װאָס נאָר עקאָנאָמיש? אַ נאַנצע רעװאָלוציע און אַ באַפרײיאונג פון 
שאָװויניסטישע און קנעכטישע פאָרורטיילן, פאַר דיר װאָלט דאָך לענין אויך געווען 
א נוי... און מיט וועמען וװועסטו דאָ זיין אַ קאָמוניסט? האָסט דאָך נישט קיין אַרבע- 
טער צווישן דיינע אירן. 

-- עס זיינען דאָ נישטאָ -- האָט שמואל זיך אָנגעשטרעננט צו בלייבן רואיק 
און דאָס בלוט האָט אים געבריט --- זיינען דאָ ערגעץ אַנדערש אידישע אַרבעטער. 

--- גיי זשע ערגעץ אַנדערש -- האָט דער זון געשניטן מיט די ווערטער --- דאָ 
איז אידיש די טאַלמוד טוירע, די שול און דער ציאָניזם... 

איזן אים אויסגעקומען שמואלן, אַז ער טרינקט קעסיידער סאַם. דאָס ווייב גיסט 
אין אים אַריין סאַם, דער זון און טאַקע דאָס גאַנצע לעבן. ביי זיך האָט ער געוואוסט 
אַז דער זון איז נישט לינקער פון אים, קיינער איז ניט לינקער פון אים, אָבער אַלט 
האָט ער זיך געפילט. ער האָט שוין נאָרנישט געדענקט, צו ער איז אַמאָל יונג געווען. 

איינמאָל איז ער אַריינגעקומען צו דער טאָכטער אין אַפּטײיק אַרין און קיינער 
איז נישט געווען. האָט ער זיך נעזעצט שמועסן מיט איר. אַלין ווענן גויאישן כאָסן. 
יער האָט איר געװאָלט איבערצייגן, אַז עס װעט נישט זיין נום. כאַקענע איז סיי וי 
אַ קריג, אַ מילכאָמע, אַז אַ שניידער האָט כאַסענע פאַר אַ שוסטערם אַ טאָכטער, 
שרייט ער איר שוסטערוטשקע. היינט נאָך אַ קריסט פאַר אַ אידישקע. ער האָט גע- 
וואוסט, אַז דאָס עמעסע װאָרט קומט אים נישט. ער האָט זיך צונעקוקט צו איר. 
אינגאַנצן ער, איז זי געווען, אַ קליינע, א שװאַרצע, גאָרנישט קיין שיינע. װאָס האָט 
דער שייגעין דערזען אויף איר? כאָטש... כיין האָט זי געהאַט, אַ סאַך כיין, איננאַנצן 
זיינע איז זי. גראָד זי רעדט מער אידיש פון אַלע קינדער און איז אים נאָענטער. 
נעמט מען זי אים צו. ווען אַ איד האָט פאַר איר כאַסענע, נעמט ער זי ניט צו?.. 
מיסטאַמע אויך... : 

און ער איז אַװעקנענאַנגען פון איר מיט נאָך אַ ביס? סאַם אין בלוט. אים, האָט 
געכירעשט, פאַרװאָס דאָס האַרץ האלט זיך נאָך אין אים. די טאָכטער האָט אים גע- 
קװיקט דאָס האַרץ און דער עלטסטער זון האָט זיך דאַווקע אַװעקגעלײינט, אַז די 
שוועסטער זאָל כאַסענע האָבן מיטן קריסט. ער האָט זיך אַליין געװאָכט איבערצייגן, 
אַז ביי אים איז שוין אַלציינס, נאָר ערגעץ האָט אים נאָך עפּעס געשראָקן... 

ביי דער טאָכטער טאַקע האָט שמואל גייסטיקער געפּאַקט אַ פלעשעלע סאַם 
און ער האָט דאָס אַזױ לאַנג געהאַלטן, ביז ער האָט שוין מער נישט נעקענט און 
באַם אייננעמען האָט ער געזאָנט: ,ברוך דין אמת"... אַזױ איז אים אָנגעקומען, 


אין דער קאָמוניסטישער פּאַרטײ האָט מען דעם כאווער שמואל גייסטיקער גע- 
װאָלט מאַכן א לעואַיע און שיקן רויטע פאָנען. פריער מיט עטלעכע טעג אין נע- 
שטאָרבן אן אַנדער כאווער, האָט מען אים אויך געמאַכט אַ לעוואַיע. אָבער דער זון 
אַליין האָם נישט דערלאָזט. ,ער איז נישט געווען --- האָט ער געזאַנט --- קיין קאָר 
מוניסט, ער איז געווען אַן אַלטער איד..." 

און דער עלצטער זון איז נישט גענאַנגען צו דער לעוואַיע אויך. דער צווייטער 
זון איז יאָ געגאַננען. אָבער ער איז סיי װוי עפּעס וי יאָ און נישט געווען... די טאָב- 
טער איז געגאַננען, װוי אַף אַ פרעמדער לעוואַיע. איר איז אויסגעקומען, אַן זי גע- 
זעגנט זיך איצט מיטן אידן אויף אייביק. אין שוין אויסגעקומען, אַן שמועלן לייגט 
מען אַדיין אין דער ערד און עם בלייבט נאָרניט פון אים... נאָרנישט... 
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אין דער פרעמר 


יאָסעף ראַבינאָוויטש 


= אין דער פרעמד 


(דערציילונ:) 


ער האָט זיך אויפנעכאפּט אין זיין צימער?, האָט זיך געזעצט אין בעטל, און 
אָנגעקוקט די פינסטערניש, װאָס האָט זיך ניט גערירט אֵף קיין שום זייט, וואו ער 
האָט געקוקט. דער נעפּל פון איבערגעריסענע טרוימען האָט זיך וי אַ טוי אַף זיינע 
געדאַנקען געדעקט. איז אים שווער געווען צו באַנעמען, אין וועלכער ואַנט איז די 
סיר. ער האָט זיך פּאַװאָליע אַראָפּנגעשטעלט און פאָרויסגעבוינן װי אַ שפּיאָן, האָט 
ער געשנאָרכט אֵף די אומכאקאַנטע וענט, און אָנגעטאַפּט דאָס טישל, האָט ער 
אָבער ניט געקענט פאַרשטיין, פון וועלכער זייט ער זאָל סאַפּן די טיר. באַלד אָבער 
האָט ער דערהערם דאָס קרעכצן פון אַ בעט, דאַן האָט ער פּאַװאָליע אָננעטאַפּט די 
טיר צו זיין ברודער. ער האָט זי גרינג און אָן רויש געעפנט --- און איז אַריין וען 
דעם זייגער. 

ער האָט געקוקט צום װאַנט זייגער, נאָר די שאָטנס האָבן אים באַלאגערט, אַז 
נאָר אַ בלייכער שטרייף פון ציפערבלאַט האָט זיך געוויזן. איז ער אַזױ צוגענאַננען 
צום נאַכטיטישל, װאָס שטייט באַם בראָנזענעם בעט. דאָס גרינע ליכט אַפן נאַכט- 
טישל האָט אים אומהיימלעך געװאָרנט, נאָר ער איז צוגעגאנגען, ניט ווילנדיק האָט 
ער געװאָרפן זיין אויג אַפן בעט. אַניטאַ, די פריינטלעך פרעמדע שוועגערן זיינע, 
װאָס האָט אים פאַרן שלאָף אַרײינגעטראָגן אַ נלאָז טיי אין זיין צימערל, איז איצט 
געלעגן. די רונדע ליניען פון אירע אַקסלען האָכן זיך איבערגעגאָסן אין די זינגענ- 
דיקע פאָרמען באַ איר בוזעם, אין צויבערלעכן שיין פון גרינעם ליכט. 

לאַזאַר, װי דער ברודער האָט אים דאָ אַ נאָמען געגעבן בא זיין אָנקומען, איז 
אַלץ געשטאַנען פון דער זייט, װי אַ געמאָלט בילר אָן באַװעגונג, נאָר טיף האָט אין 
אים דער טרויער פון זיכרוינעס געמאַטערט. ער האָט זיך גרינג דערמאָנט, ווען ער 
פלעג אים שלאָנן דעם נישטיקן ברורער זיינעם, װאָס פלעגט פון זיין טאש שטענ- 
דיק אַרױסנאַנװענען געלט. און איצט אין ער דער באַלעבאָס איבער אים, שענקט 
אים שמייכלען און שענקט אים פּעזעס, און ליגט איצט אין אזא טיפער רואיקייט 
און שלאָפט, מיט אַזאַ צאַרטער פרוי אין באַריר. ?אַזאַר האָט זיך אין דער מינוט 
אַראָפּנעבױגן, וויי? זיין ברודער האָט זיך אויפגערירט פון שלאָף, האָט אויסנעצויגן 
אַ נאַקעטע האַנט און איר לייכט אַריבערגעבױנן איבער איר נאַקעטן נאַקן, ואו 
א יר האַנט האָט זי פרירלעך צוגעצויגן. 

דער זיינער אין געווען איינם מיט עטלעכע מינוט, ווען לאַזאַר איז אַוועק דורכן 
פּינסטערן דרויסן. די שרעק האָט נעגליווערט זיין בלוט. באָס ברענ פון דער איבער- 
געשניטענער גאָס אין געשטאַנען אַ פּאָליציסט וי פאַרװאַקסן צום שטיין. ווען אן 
אויטאָ איז פאַרבײיגעפאָרן, האָט זיך זיין שטעקעלע פון האַנט אויפנעהויבן, נאָר ער 
אַליין איז געשטאַנען פאַרשלאָפן צום שטיין, 

ווען לאַזאַר איז אָנגעקומען צו די שטאָטיש ברייטערע נאַסן, האָט ער זיך פריי 
דערפילט פון דער שרעק און פון אַלע קראַנקע געדאַנקען, װאָס האָבן באַ אים גע- 
מאָנט אַ סאַכאַקל פון זיין לעבן. דאָ האָט ער דערזען אַזױ פיל מענטשן, װאָס זייגען 
מערסטנס גענאַנגען מים פרויען באַגלייט. לאַזאַר אין גלייך גענאַנגען צו דער רע- 
דאַקציע. דער וועג איז נעווען אַ גלייכער, האָט זיך ניט געדאַרפט קיין סאך פרעגן. 


== 67 == 


יאָסעף ראַבינאָװיטש 


אין צענטר, האָבן קאַפעען געשפּילט, און עס זיינען געזעסן באַ טישלעך יוננע מייר- 
לעך און עלטערע שוין וי ווייבער. כאָטש מענער זיינען געזעסן לעבן זיי, דאָך האָב} 
זיי געקוסט מיט שמייכלען צו פרעמדע. אַף די מויערן, אין די פענסטער איז פול גע- 
ווען מיט טונק? פאַרביקער ליכט, װאָס האָט אַזױ זיס און פּיינלעך נעערגערט דעם 
אַרבעט-זוכנדיקן לאַזאַר, 

פון אַ פּאַר הונדערט מעטער ווייט, האָט שוין די צייטונג אָנגעזאָנט מים איר 
דויש, װאָס האָט וי אַ ווינט-מיל געטריבן די שאָטנס פון אומעט. פון ווייטן האָט 
זיך שוין געזען אַ מאַסע מענער געשטאַלטן, װאָס האָבן זיך געדרייס באַ די ווענט 
מיט נאָכנעלאָזטע טריט. לאַזאַר איז צוגעקומען. אָבער ווער האָט דען אַה אים אַ קוס 
געמון? האָט זיך נאָך איינער צוגעשטעלט צום װאַנט. אָבער ווען אַלע האָבן געדרימלט 
מיט אויסגעבוינענע קעפּ, האָט לאַזאַר יעדן צאַפּלדיקן נעפעש אָנגעקוקט שאַוף. ער 
האָט אַזעלכע גאָר קיינמאָל ניט נעזען. פּיצלעך איננלעך מיט ברודיק אָפּנערעקטע 
לייבער, בלייכע, מאָגערע, מיט דאַרע קנאָכנדיקע פיסלעך, װאָס שפּרינגען, װאָס 
צאַפּלען זיך וי אַף שרויפן, לויפן איינער צום צווייטן, טיילן זיך און קרינן פאַר 
קליין-נעלט װאָס קלינגט אין זייערע שמאַטעדיקע הויזלעך. דער רויכערט, דער גרי- 
זשעט אַ פרוכט, דער לויפט אַלֶע מאָל אַריין אין טויער. ער קוקם זיי נאָך װי זיי 
גיבן אַ פיים מיטן נאָז עפּעס אַף אַ שלאָפנדיקן באַכער באַם װאַנט. און אִם װי 
שפּריננ-פעדערס באַלד צאַפּלען זיי צוריס. 

לאַזאַרס אָנגעשטרענגט אוער האָט אױפּגעכאַפּט אַ אידישן קלאַנג. ער האָם 
אַריבערנעקוקט און האָט דערזען אַף די געשטאַלטן, אַז דאָס זיינען אידישע יונגען. 
לאַזאַר האָט זיך צונערוקט. --- אידישע יונגען? -- האָט ער גוטמוטיק געפרענט 
איינעם פון דער זייט, װאָס האָט אים אויסגעוויזן, אַז ער איז דער כעסטער --- ווען 
קומט אַרױס די , פּרענסע"? 

--- די ,פּרענסע"? --- האָבן זיך ביידע אָפּנערופן, אַ קוק טוענדיק אַפן גרויסן זיי- 
גער --- זי האָט שוין געדאַרפט אַרױסקומען, אַ וויילע האָבן אַלע דריי געשוויגן. נאָר 
אַלֶע דריי האָבן קענטיק געװאָלט עפּעס זאָגן. ?אַזאַר האָט אָנגעהויבן: מען קריגט אַר" 
בעט מיט דער , פּרענסע"? 

--- װאָס זיינט איר? 

--- איך װועל קענען אַלֶץ. 

--- איר װועט קענען, הייסט עס. און דערוויילע? 

--- דערוויילע --- װאָס ניט איז. נאָר איך קען ניט פאַרשטיין. איך קאָן ניט לייע- 
נען. כ'בין נאָך ניט לאַנג אָננעקומען. --- דאָ איז שוין זיין שמייכל געקראָכן פּאָר- 
אויס, אונטערטעניס. 

--- לאַ פּרענסאַ! 

וי אַ װאַסערפאַל דורך אַ דורכגעריסענעם שפּאַלט פון אַ פעלז, אַזױ האָט אַ 
קלונג נעטון. און אַ שטורעם פון נװאַלדן האָט זיך געפלאָכטן מיט הענט אֵף די פּיצ- 
לעך צייטונגסישלעפּער, וועלכע האָבן מיט זייערע פאָספאָר-אױגלעך געשלונגען די 
צען-סענטן, דער געלאָף האָט אָנגעפולט די נאַס, װי פאַרהוננערטע וועלף נאָך א סטאַ- 
דע לעמער, ביציקלעטן האָבן נעמאַכט צאַפּלען די פופט, װי מען װאָלט מיט קייטן 
נעשלאָגן דעם כאָלעל, לאַסט-אױטאַמאָבילן האָבן זיך נענומען רירן אַף דער מאַסע 
מיט טעמפּן ברילן, װי װאַלד-הינט. דער רויש פון דער ראָטאַטיוו האָט זיך נעדושעט 
אונטער דעם שרעקלעכן נעמיש פון די מיטנאַכטיקע גװאַלרן. דער געלאָףּ האָט אָנ" 
געיאָנט פון ‏ ביידע זייטן נאַס װי דער אנשלאָג פון שטורעמס, וועלכע האָבן געשליי- 
דערט די צייטונגסישלעפּער. הענט איבער הענט האָבן זיך געהויבן און נעבויגן איי- 
גע דוי אַנדערע. דורך די פיס האָט מען זיך צוזאַמעננעדרייטע נעקלעמט, וי ווערים 
פאַר אַ געפאַר אין זייערע היילן. דער װאָרנדיקער פייף פון די לאַסט אױטאָמאָבילן 
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אין דעו פרעמד 


האָט קיינעם ניט גערירט. די בעהאָלע האָט געשטיגן װוי צו אַ שלאכט און האָט שפּע- 
טער צו נאָכגעלאָוט. 

לאַזאַר איז אַרויסגעקומען אַ צעביילטער מיט געשטרויכלטע פיס. אַ דערדריק- 
טערטער האָט ער געשלונגען די נאַסע לופט פון דער אַפּריל-נאַכט, װאָס האָט גע- 
לאָשן זיין דערהיצט בלוט, ער האָס זיי נאָך אַלְץ צונעהאַלטן און נגעבעסן זיי וו 
פריינט זיי זאָלן אים אַרויסהעלפן, אָבער זיי האָבן אים ניט געענטפערט. איינער האָט 
באלד אַ געשריי נעסון: איך לויף! און איז נעלעם געװאָרן װוי א שאָטן. דער צוויי- 
טער מיט צוזאַמענגערריקטע ציין האָט געלויערט מיט די אוינן, איבער די שוואַרצע 
דראָננע אַװיסעלעך". באַלד האָט די צייטונג געטון אַ ציטער אין האַנט. ער האָט אַ 
וויג געטון דעם קאָפּ --- ניטאָ קיין אַרבעט! 

--- לאָזט מיך אָפּ! זעט! 
לאַזאַר האָט פאַרשעמט גענומען צוריקגיין הינטער זיך, מיט דער צייטונג אין די 

פארכאלעשטע הענט. יענער האָט אים באַלד צוריקגערופן: 

--- װאָס פאַר אַן אַרבעט זוכט איר? 

-- צו אַלֶע אַרבעטן. איך האָב קויעך. איך װעל קענען. 

יענער האָט אַף אים אַ צעעפנטן קוק געטון, און גענומען נישטערן אין צייטוננ, 

-- צו אַ רעפּאַרטאָ פון סיפאָנעס ס'איר טוינן? 

--- װאָס איז דאָס? 

--- אָנפירן פערד קענט איר? 

--- כ'וועל פּרואוון. 

--- יאָ, יאָ איר'ט פּרואוון. אין אַ נאַראַזש ט'איר קענען ארבעטן? 

--- װאָס איז ראָם? 

-- װאַשן אױטאָמאָבילן. קומט כ'וועל אייך ווייזן, וואו. ס'איז ווייט, אין אַ 
פאָרשטאָט. עפשער איז נאָך קיינער ניט פאַרלאָפן אַהין, 

אייניקע זיינען נאָך געבליבן שטיין איבערן װענ, מיט צעשלאָנענע געדאַנקען, 
װאָס פאַר אַ בלינד שפּי? שפּילט מיט זיי זייער גויר?. און וויזיעס נאָך ברויט נאַרן 
זיי אַרױס פון די פארדרימלטע נאַכטיקע שאָען. שטייען זיי װוי געשפּענסטער, און 
טראַכטן עפּעם אַזױ שסיל בא די ווענט. 

דער פרעמדער האָט געשפּאַנט פאָרוֹיס, נאָך אים לאַזאַר. כט אַ ראָג נאס זיינען 
זיי נגעבליבן שטיין, אַ טראַמװײ איז אָננעלאָפן, זיי זיינען אשריין און אַװעקנעצױגן 
געװאָרן אין די באַלױכטענע פארהוליעטע נאָסן. 

--- פונם הימל האָט שוין נעשפּראָצט מיט מאָוגן. די מויערן האָבן זיך גענוטען 
צעבינדן פון כוישעך. פון דער ווייטקייט האָבן די גאַסן אויסנעזען וי אלעען אין אַ 
װאַלד פון אונטער א שקיע. 

-- שפּעטער, ווערן די נעכט קאַלטע, דער װאַסער װעט אייך נעצן דאָס לייב, 
איך ווייס שוין, אָבער, װאָס זאָגט איר? דער שלאָף װועט אייך פּייניקן. 

--- ניין, ניין! רעדט מיך ניט אָפּ. רעדט מיך ניט אָפּ! װוי מען זאָל מיר דאָרט 
ניט פּייניקן, װעל איך אייך שטענדיק דערמאָנען װי 8 גוטן פריינט, 

-- אַ שווער לעבן, האַ? איר זיינט נאָך א גרינער, איר האָט דאָ עמיצן? 

-- יאָ, איך האָנ אַ ברודער, אַ רייכן, ער ניט מיר װאָס איך דאַרף. ער אין 
מיר אָבער אַ וואונד אין האַרץ. זיין נוטספיים פּייניקט מיך. מיין פריינט, איר וועם 
עס ניט פי?ן! דעריבער װעל איך אייך מער ניט זאָנן. 

דער פרעמדער, דערזעענדיק דעם צוק אפ זיין פּאָנעם, האָט דערווייל די ציי- 
טוננ אַ בלעטער געטון, אָפּררײיענדיק דעם קאָפּ. 

-- עס קאָן זיין, אָבער, ווען ס'איו שלעכט, עס אין ניטאָ קיין אַרבעט, עס איז 
גיטאָ קיין ברויט... 
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יאָפּעף ראַבינאָװיטש 


קיר שקבמ עבטב אינק נקאבשוהנטו-הלגאלמעהקליל אמימהעק = שרוי 7 זאל פיעט 


דער פרעמדער האָט אין דעם מאָמענט צוזאמענגעדריקט זיין פּאָנִים און מִיט 
אַ האַרטן בליק אַ קוק געטון אין שויב אַף דער גראָער וועלט, 

לאַזאַר האָט דערפילט, אַז צוליב אים אין דעם פרעמדן געװאָרן ענג, האָט ער 
עפּעס געזוכט בעפערע ווערטער, כאָטש אים האָט איבערן גאַנצן לייב געקלעמט. 

אָט די אַלע, װאָס האָבן געװאָרט אַף דער צייטוננ, װאַרטן זיי דאָס אַלע 
אַף אַרבעט? 

--- וואַרטן זיי דאָס אַלע אַף ברויט. ווען איך װאָלט נעהאָט, וי איר זאָנט, אַ 
ברורער אַ רייכן. 

--- איך זאָג אייך דאָך, איר װעט עס ניט פילן, איך זאָג אייך דאָך, ער ניט 
מיר עסן, נאָר איך ניי אַרום אַ הונגעריקער, און עס ניט. איר פאַרשטייט? עס אין 
ניט גוט. באַ אַ באַלעבאָס איז בעסער. װוייסט איר, אָט דער זעלביקער, ער איז אינ- 
גער פון מיר, איך האָב אים פיינט געהאַט, ער איז געװען אַ צעלאָזענער יונג, און 
פלענט מוירע האָבן פאַר מיר, וויי? מיר האָבן זיך געהאָדעװעט באַ אַ פעטער. אַ פֹּאֶר 
מאָל האָב איך אים ניט אריינגעלאָזט אין שטוב נעכטיקן, און איצט, ווען איך עס 
באַ זיין טיש, מיט אים צוזאמען, דערמאָן איך זיך עס, און מיר דוכט זיך, אַן ער 
דערמאָנט זיך עס אויך, ווייל ער לאַכט, ער קוקט מיר אָן און לאַכט. איצט עס איך 
שוין ניט באַ אים. איך קום צוגיין און איך זאָנ: איך האָב שוין געגעסן. ווען איך 
הונגער, ארט מיר ניט אַזױ, וי ווען איך עס, און ער לאַכט, ער קוקט מיר אָן -- 
און לאַכט. 

איינער לעבן אַנדערן, האַרט, איינער צונערריקט צוֹם אַנדערן, זיינען זיי אַװי 
געבליבן שטיין, אין ווינקל, אונטער אַ נלעכענעם דאך, װי די שאָף אין אַ רעגן, און 
ביידע האָבן געקוקט נלייך אַנטקעגן. אַנטקעגן אין איינער פאַרבייגעגאַננען מיט אַ 
פולן קויש געבעקם, און אַ לאַנג ברויט? איז אַראָפּגעפאַלן. דער ברויטיטרעגער אין 
אַװעק, הינקנדיק צוליבן שווערן קויש אַפן האַנט. לאַזאַר מיטן פרעמדן האָבן אַזױ 
געקוקט, נאָר אַ פוינעלע אין אָנגעפלוינן פון אַ בוים, באַלד אַ גאַנצער עסקאַדראָן. 
דאָס ברויטל האָבן זיי גענומען שלעפּן. דעם פרעמדן האָט דערביי עפּעס געמאטערט. 
ער איז געלאָפן און זיי פאַנאַנדערגעיאָגט, און דאָס צעביסענע ברויט? איז ווייטער 
אַזױ געבליבן, אָבער לאַזאַר האָט זיי, די פויגעלעך, פון אייביק אָן טיס ליב אין זיין 
נעשאָמע, האָט ער דעם פרעמדן געזאָגט: ,איך האָב זיי דאָך ליב אַזױ, און איך 
װאָלט עס זיי געלאָזט עסן". באַלר איז אָנגעלאָפן אַ פור, דער פרעמדער איז עס שוין 
געלאָפן צונעמען, נאָר אָט איז עס צעדריקט געװאָרן פונם ראָד, דער פרעמדער איז 
צוריק געגאַנגען מיט אַ קלאָלע אַףּ די ליפּן, לאַזאַר האָט אים געטרייסט: די פויגעלעך 
וועלן עס אויפעסן. 

-- דאָס האָט דאָך געקאָנט אויפעסן אַ מענטש! 

ס'איז נאָך געווען טונק? נראָ, דאָך האָט איבערגעציילט לאַזאַר אַכצן מאַן. איי- 
נער ענלעך אַפן אַנדערן. אזוי װי מען זעט אַמאָל אַ סטאַדע קי, אָפּנעקליבענע בא אַ 
פּאָרעץ פון איין ,,מאַשטש", אַלע זיינען געשטאַנען פאַרכמורעטע, מיט אָנגענורטן 
שווייגן אַף די פּענימער, מיט נאַסע גליווערדיקע אויגן. אַלע האָבן זיך געקליבן באַם 
טויער און זיך געהאָרבעט אין קילן פרישן מאָרגן. באַלד האָט זיך באַװיזן אַ מאַן, 
אַדויסקומענדיק פון טיפן פינסטערן טויער. די קאַלטע פאַרבמורעטע לייט האָבן זיך 
צוגעקליבן, צוגעשפּאַרט צום טירל?, אויסגעגלייכט די קעפּ. דער אָנקומענדיקער מאַן 
האָט אַ פרענ געטון: -- ,ווער איז דער ערשטער?" לאַזאַר האָט זיך צונעשפּאַרט 
און שוין :געװאָלט אריבערשפּרײיזן דעם בריק?. --- װאַרט! --- האָט אים דער מאַן 
גענומען פאַרן פּלייצע. -- ער איז דער צווייטער? --- איך! -- האָט לאַזאַרס באַ- 
גלייטער זיך צוגעשלעפּט צו לאַזאַרן. 

דער מאַן האָט איבער אַלעמענס קעפּ אַ יש געטון מיט דער האַנט פאַר אַ 
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צייכן. זיי זיינען זאַלבעדריט אַריין אין טויער. די איבעריקע זיינען מיט אַראָפּנע- 
לאָזטע קעפּ, װי נאָך אַ לֶעװאַיע פּצַמעלעך אֵף אַלע זייטן זיך צענאַנגען. 


אין שאָפּע, וואו די אױטאָמאָבילן זיינען געשטאַנען, האָט מען קיינמאָל ניט גע- 
קענט באַשטימען די צייט, די שאָ, וויי? דער כאָלעל איז שטענדיק געווען פייכט און 
טונקל-נרין. נאָר ווען עס פלעג אַרינפאָרן אָדער אַרױספאָרן אַן אױטאָ, האָט מען 
דערזען פון ווייטן דעם דרויסן. די פאַרשטויבטע נלעזערנע דאַכשױבן, פלעגן מיט 
אַמאָל פינסטער ווערן, ווען נאַכט פלענט קומען. לאַזאַר מיטן פרעמדן זיינען אַרױס- 
געקומען פון אַ קליין שטיבעלע. דער דרעמל איז נאָך אַף זייערע פּענימער געהאננען. 
דער פרעמדער האָט זיך נענומען אָנטאָן. לאַזאַר קוקט אים נאָך: --- וואוהין גייט איר? 

--- איר האָט געמיינט אַז איך װעל דאָ אַרכעטן? אױיסנעשלאָפן בין איך, און 
הונגעריק אויך ניט. מאָרנן ניי איך ווייטער זוכן אַרבעט. פאַר אַ דרוקער-אַרבעטער 
פוינט ניט צו קראַצן די בלאָטיקע רעדער, און נאַנצע נעכט כאַפּן די סמאַיע נאָך אַ 
דרימק... זייט געזונט, עפשער וועלן מיר זיך נאָך זען. איר װעט דאָך שוין סענען, 
איר האָט דאָך געזען, אַן איר װעט ניט מאַכן גוט, ט'ער אייך ווייזן דעם דרויסן, 
זייט געזונט. 

פאַרפאַלן. װאָס האָט לאַזאַר שוין געסענט טון. אַ שטומער, איז ער שוין נאָב- 
געקראָכן דעם הוסטנדיקן נעגער. דעם אָנצייניקן, װאָס פלענט האַלטן אין איין שפּייען 
מיט אַ פייף. לאַזאַר האָט אַרום אים פון אַלֶע זייטן זיך געדרייט. האָט זיך צוגע- 
קוקט, וי אַזױ ער האַלט די קישקע. דאָס היט? -- האָט אָנגעזאָגט לאַזארן דער 
פרעמדער -- ניט אָנטון! -- אין ער אַדומגעגאַנגען אָן אַ היטל, נאָר פון די מאַלבן- 
שים האָט אים געקרענקט, װאָס מען האָט אים געגעבן אָנטון. אַזעלכע קאָסטיומען 
האָט ער נאָר געזען טראָגן די מיסט-קערער, װאָס טראָנן לאַנגע בערשט. דער איינצי- 
קער נעגער האָט זיך פאַרוקט אונטער אַן אױיטאָ און געקייט עפּעס פאַראקשנט און 
שטייף, און עס געװואָרפן װוי אַ שטיינד? אין ביירע זייטן מויל. 

ווען די דאַכשױבן זיינען פינסטער נעװאָרן, האָס אַף לאַזאַרן אַראָפּגענידער 
אַן אומעט פון דער פינסטערניש. אַפן טרעפּעלע פון אַן אויטאָ אין ער געזעסן. די 
הענט אַרום די קני אַרומנענומען און געשוויגן צום שטיינערנעם פּאָל. כאָטש ער 
האָט נעבענקט נאָך אַ מיידל, װאָס האָט געלאָזן איר שאָטנגעשטאַלט װי א קאַמייע 
אָנגעהאַנגען אַף זיין נעשאָמע, איצט, ווען ער פאַרטראַכט זיך, שאָטנט אים נאָך איי- 
נע -- אַניטאַ. ער האָט אויסגעצויגן זיין האַנט, מיט די בפייבע לאַנגע פינגער, און 
ער האָט אַה זיי געקוקט... ער האָט זיין האַנט אַראָפּגעלאָזט, און ער האָט ווידער 
פּאַרבונדן דעם שווייגן מיט דעם שטיינערנעם שיכט פון פּאָל. 

ווען ער האָט דערזען דעם מאַן דעם באַלעבאָס אָנקומען, האָט ער זיך אויפגע- 
שטעלט. 

דער מאַן האָט זיך נעשטעלט קעגנאיבער דעם נענער און געשרינן, דראָענדיק 
מיט אַ פינגער: 

--- מען דאַרף זיי קיין עסן ניט געבן! מען דאַרף זיי דאָ שלאָפן ניט לאָזן! דו 
זעסט? וי אַ הונט איז ער אַנטלאָפן נאָכן פרעסן! אַ, דו, פוילע ציין! מען דאַרף אייך 
שלאָגן, װי אַלטע פערר! 


אומהיימלעך האָבן געקלאַפּט דעם נעגערס טריט. פון די אָנגעצונדענע לאַמ- 
טערנס האָט געטריפט אַזאַ דריבנער שטאָך, און אַף די בלעכענע וװענט האָט דער 
דרויסן געשמיסן מיט פוילן װינטיקן רענן. באַ אים אין די שיך איז אַריינגעשוואומען 
די נע'ן, ער האָט די פיגנער געקאָרטשעט פון נליווערדיקער קעלט, די שווערע קישקע 
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האָט געצוינן זיינע הענט צו דער ערד. קעדיי ער זאָל זיך אין זיין פּיין ניט דערטרינ- 
קען, פלענט ער אַלעמאָל אַ קוק טון אַפן נעגער. 

אָרום נאָך האַלבער נאַכט, באַם ברעג פון קומענדיקן טאָג, האָבן די לאַמטערנסם 
גענומען שטעכן לאַזאַרן מיט שלאָף. דער נעגער, קריכנדיק מיט אַ שמאַטע באַ די 
בלאָטיקע רעדער האָט זיך געלאָזט הערן מיט זיין שפּייען און מיטן פייף פון זיינע. 
יאַסלעס. לאַזאַר האָט זיך געדרייט װי אַ שלאַננ אַף דער ערד קעדיי אויסצומיירן די 
נעץ, װאָס האָט אַזױ פּיינלעך אים נעשאַרכעט איבערן לייב. ער האָט אַלעמאָל געסוקט. 
צום דאַך צו זען, צי עס ליגט שוין דער באַגינען אַף אים. 

דער נענער האָט אַװעקנגעלײגט די קישקע אַף אַ פאַס, און איז נענאַנגען לאַכנריק' 
צו דער טיר. ער האָט זי געעפנט, אָבער פונדערווייטן האָט לאַזאַר ניט באַמערסט, ציי 
עס נעמט פאַרגיין די נאַכט. --- ,צוריק!" --- האָט דער נעגער גערופן מיטן האַנט לאַ- 
זאָרן און אים געװאָרנט מיטן דראָענדיקן שװואַרצן קאָפּ. ער האָט אים אֶנגעוויזן אַה 
אַ ראָד מיט בלאָטע. איידער לאַזאַר האָט נאָך צייט געהאַט עס באַמערקן, האָט שוין 
דער נענער געטון א פייף און אַװעקגעקלאַפּט מיט זיינע הילצערנע שיך איבערן שטיין.. 

דער נענער איז פאַרשוואונדן, אַראָפּזינקענדיק ערגעיץן אין אַ ווינק?, נאָר לאַזאַר 
האָט זיך אַרומגעדרײט, זיך טשוכנדיק, מיטשלעפּענדיק די קישקע. צום סאָף איז ערי 
אַװעק צוריק, נאָכאַמאָל איבערשפּריצן די רעדער. שפּריצנדיס? האָט ער געקוסט צום 
דאַך, װאָס האָט זיך שוין גענומען בלאַסן אונטערן פאַרכמאַרעטן היטל. די קעלט האָט: 
געלויערט וי אַף אַ האַרבסטיק פעלד, לאַזאַר האָט אַראָפּנעבױגן דעם קאָפּ און אַוועק- 
געלאָזט דרי קישקע צוֹ די הינטערשטע רעדער. 

--- אוי, גװאַלד! 

לאַזאַר איז דערשראָקן אַף טויט אָפּנעשפּרונגען און געשריגן ווילד צום נענער. 
דער נענער האָט זיך אַרױסגעכאַפּט פון זיין נאָרע, און עפּעס געלאָפן אין קליינעם שטי=י 
בעלע. 

פון אונטער די רעדער האָט זיך אַרױסגעשלעפּט עמעצער אַ באַנאָסענער און 
האָט זיך פאַרנאַנדערגעװיינט: 

-- איר דערקענט מיך ניט? איך בין דאָך דאָ מיט אייך געקומען... דער דרוסער,. 

און ער האָט זיך ווידער פאַרנאַנדערגעװויינט. 


וועגן בּיכער פון אַרגענטיניש אידישע מעכאַברים 


שלוימע סוסקאָװיטש 
װעגן בּינער פון אַרגענטיניש אידישע טענאַנרים 


יאַנקעװ בּאָטאָשאַנסקיס ,רי בּער לעיעווער" 


פאַר דעם װאָס קאָן באָטאָשאַנסקין, דעם פילפאַכיקן באָטאָשאַנסקי איז זייער 
שווער צו ריידן פון אים נאָר אַלס דראַמאַטורג, וי מען זאָל זיך נישט ועלן קאָנצענ- 
פרירן און, אים אויסטיילן פון אַלע איבעריקע געביטן אַף וועלכע ער איז אַזױ פרובט- 
באַד, איז אומענלעך. אַלין שוועבט פאַר די אויגן דער איין און איינציקער באָטאָ- 
שאנסקי, װאָס קען זיך אַראָפּרײדן אַף אַן אייגענעם טאָן, װאָס קאָן פאַרכאַפּט ווערן 
פון עפּעק און קען אַנדערע מאַכן פאַרכאַפּט. דער װאָס שרייבט נישט קיין ליטעראַ- 
טור -- דאָס האָבן מיר איבערן האַלדז -- נאָר קאָכט איבער זיין לעבן, זיין בלוט 
און זיין פליישיק לעבן. 
באָטאָשאַנסק"'ס אייגנאַרטיקע געוואורע ליגט אין דעם, װאָס ער קאָן זיך לאָזן 
פאַרפירן פון זיין ווילדן אימפּעט, װי אַלע גוטע דיכטער שעפּט ער אויס זיין אָנגע- 
קומענעם אימפּולס ביזן דעק. ער צועפנט, אָן כאַרפּע, אַלֶע קעמערלעך פון זיין מענ- 
טשענס האַרץ און טרייסלט זיי אויס, אַף צעלאָכעם דער וועלט, נאָט, זעט, אַזױ בין 
אוך. 
מען דאַרף האָבן קויעך זיך אַרױסצוגעכן אַזױ װוי מען איז, ס'הייסט אף צו מאַ- / 
15 זיך פאַר דער וועלט, װאָס דאָס מיין איך איז די אויפנאַבע פון דער ניט צוגע- 
וצטער סונסט. ווייל די קונסט איז אין טאָך אַריין גיט עפּעם אַנדערש וי איין גרוי- } 
מעסירע פון איר באַשאַפער. זי איז, אַזױ צו זאָגן, דער באַשולדיקונגס-אַקט פון | 
אַ מענטשן, װאָס האָט אין זיך דערפילט אַ דראַנג אַזאַ זיך אַרויסצוגעבן. וִ 
באַטאַטאַנסקי פאַרמאָגט גענוג קראַפט אין זיין אויסדרוק אֵף צו קענען זיך 
אַלֵיין אַרױסנעבן. ס'הייסט, אַז אים געלוננט אויסצודריקען דאָס װאָס ער וויל. ער 
דריקט אוים דאָס מאַקסימום װאָס ס'איז נאָר מענלעך, וויי? אין דורכשניט זענען 
מענטשן שטומע נעפאַשעס, זיי קענען דעם געדאַנק און געפיל נישט אַרױסגעבן אַװי 
וי זיי האָבן אים איבערנעלעבט. און באָטאָשאַנסקי געהערט צו די געציילטע, װאָס 
קאָן איבערגעבן אַ געדאַנס. אַ גרויסע איבערלעבונג, אַזױ אַז מען זאָל דערפילן אַז 
ער האָט עס איבערגעלעבט. 
באָטאָשאַנסקי קאָן אַפילו אין ציפערן אַריינהױכן דעם אָטעם פון א מענטשנס 
האַר'ץ... 
אַזױ איז ער אויך אין זיין דראַמע ,ר' בער פיעווער" 1). דער הויפּט העלד אין 
דאָרט באַלד אַזױ אימפּולסיוו און בונטאַר װי זיין מעכאַבער. עס איז אַזױ צו זאָגן 
אַ געלוננענער מוסטער פון אים אַליין. דער יונגער בער פון ליעווע איז באַטאָשאַנ- 
סקי'ס אַ נעזעצלעך קינד, ער ניט אים איבער, ער זאָל קעמפן זיין קאמף פאַר אַ נייעם 
לעבן, פאַר דעם איינציקן עמעם, וועלכער ווערט געבוירן מיטן מענטשן און ליגט אין 
זייַן בלוט. ווען אַפילע אינעם טרייפענעם בלוט. איז ווער איז אָבער אין דעם שולריס, 
אַז 
,פאַראַנען איז אַ דערפל באם פּרוט, 
דאָרטן שאַרפט יעדע נאַכט אָן דער ערר 
דער מאַלעכאַמאָוועס זיין שווערד 
און קאָכט אויף באַם מענטשן דאָס בלוט". . (זייט 23) 


און דער יונגער בער פון ליעווע האָט זיך צוגעהערט צו דעם געשריי פון זיין 
בלוט, ער האָט מער אינעם שעקער נישט נעקענט לעבן, ער האָט זיך נישט געװאָלט 


) דערשינען הייייאָר אין זיין באַגר גדראמען". 
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*שלוימע. סוסקאָוויטש 


דערשטיקן און אומקומען אומזיסט, האָט ער דערסלערט אַ הייליקן קאַמף דער אַלְטעף 
וועלט און האָט מיט איר איבערנעריסן. 

אין מיטן קאָל נידרע אַנטלויפט ער פון דעם ראַבאָנישן הויף און קומט הוליען 
צו אַ מאַכנע ציגיינער. 

דאָס מערקווירדיקסטע דערביי איז, װאָס ער ווייזט קיין איין מאָל נישט אַרױס 
קיין ברעקל צווייפל. דער ריטערלעכער געראַנג? צװישן גוטן און שלעכטן פמאַלעך 
קומט באַ אים נישט פאָר. ר' כער הוליעט קלאָרערהייד, ער איז ניט פאַרשיקערט און 
האָט אַן אומענדלעכע האַנאָע דערפון װאָס ער טוט. 

אַפן ערשטן אויגנבליק איז דאָס אַביס? פּריקרע, אַזש נישט מענטשלעך. עס 
ליגט עפּעס אַ געוויסע קליינלעכקייט אין דעם האַנאָע האָבן פונעם זינ, מעג ער אפילע 
זיין װי גערעכט און פאַרדינט. אָבער אַזן מען ענדיפט לייענען דעם פערטן אַקט און 
מען וויל זיך אַריינטראַכטן אין דער נאַנצער געביידע, ווערט קלאָר אַז בער'ס גרויסע 
צופרידנקייט מיט זיין אַנטלױיפן אין אַ לעבנס פילאָזאָפיע. 

באָטאָשאַנסקי האָט ספּעציע? דערמיט געװאָלט דערווייזן אַז זיין ר' בער אין 
נישט קיין העלד און בעשום אויפן נישט קיין גרויסע פּערזענלעכקייט. ער איו, ניט 
מער און ניט ווייניקער, וי איינער פון טויזנטער, וועלכע שטרעבן אַזױ װי ער צו 
לעבן מיט זייער איינענעם עמעס. 

,איך װאָלט געװאָלט, זאָגט ער, האָבן אַ גרויס פייערדיק װאָרט אַף די לעפצן, 
אַ װאָרם וי אַ נאָװי, איך װאָלט דעמאָלט אויסגעשריגן: לעבט פּאָשעט, לענט וי 
אַזױ דאָס גוטע האַרין הייסט אייך". (49). 

אַכױן דעם איז נאָך דאָ פּלאַין פאַר אַ זייער באַרעכטיקטער מיינונג, אַז ר' בער 
צווייפלט נישט און האָט ניט קיין שום ראַנגלענישן מיט זיך דערפאַר, וויי? ער אין 
דערלייזט און געלייטערט נעװאָרן דורך זיין גרויסער זינר. װי ער זאָנט עס צו זיין 
גאָלדענער דיווקאַלען. 

,די גרעסטע קדושע האָב איך מעכאַלעל? געווען און כ'פיל זיך ריינער װי טאָ- 

סיך 6 

דאָך איז עס ניט גענוג איבערצייננדיק. ווען דאָס זאָל טאַקע אַזױ זיין, װאָלט 
ער דאָך געמוזט זיין אַ טראַנישע פינור נאָר פון אַן אַנדער שניט, באָטאַשאַנסקי האָט 
אָבער געװאָלט ער זאָל זיין ניטט מער וי איינער פון די טויזנטער. דאָך איין זאַך 
הויכט אים אַרױס איבער אַלעמען, דאָס איז זיין אומענדלעך נישט באַפלעקטע ליבע 
צו ריווקעלען, זי איז פריש, ריין און עכט. פון אזעלכע ליבעס טרוימען בלייכע פּרינ- 
צעסנס אין אַ וואונדער מייסע. 

נישט אוטזיסט װאַרפט צוליב איר ר' בער זיין נאָט אַראָפּ פונעם פּערעסטאַל 
און שטעלט אַף זיין אָרט איר אַװעק, איר, זיין אויסדערוויילטע און איינציקע... 

דעד צווייטער אַקט איז וואונדערבאַר, אַף דער בינע קען דאָס אױיסװאַקסן צו אַ 
קאָלאָסאַלן ספּעקטאַקל. ער אין פול? מיט דינאַמיק און באַװענונג, נאָר איינער װאָס 
קאָן דורך און דורך טעאַטער, האָט עס געקענט אָנשרייבן. 

װאָס שייך די עפּאָכעימאַכנדע מאַסקילים, זיינען זיי נאָך אַלץ אַ נוס, װאָס 
דאָס טעאַטער האָט זיי נאָך נישט איינגעביסן, אויך באַ באָטאָשאַנסקין זיינען זי 
געראָטענער נישט געװאָרן, דערפאַר זיינען זייער פאַרביק געצייכנט די כסידים אי- 
נעם דאַבאָנישן הויף. 

ס'איז פאַרשטייט זיך, איבריק צו דערמאָנען, אַז דער דיאַלאָג אין פאַרביס קלאָר' 
און קעבעדיק. עס איז דאָך באָטאָשאַנסקיס שפּראך, עמיצער װעט נאָך אַמאָל וענן, 
דעם באַזונדער שרייבן, עס װעט זיין אַ זייער דאַנקבאַרע און אָנגענעמע אַרבעט. 

דערווייל אין פאַר אונז גענוג דאָס, װאָס מיר װועלן נאָך אַמאָל איבערזאָגן, אַז 
מים ,ד' בער ליעווער" איז צוגעקומען נאָך אַ אינטערעסאַנטע פינור אין דער אידו-י 
שער טעאַטער ליטעראַטור. און מיר וועלן נאָך פון אים א סאַך נאַכעס האָבן, באָטש. 


= 04 == 


וועגן בּיכער פון אַרגענטיניש אידישע מעכאַבריט 


וט ושי אלל איה חיר 


עס איז עפשער איצטער ניט די פּאַסנדע צייט צו רופן, אַז מען זאָל לעבן אַזױ װי 
דאָס נוטע האַרין הייסט... אָבער, צו אַלְדי נוטע יאָר! ווען זשע פאָרט, װעט די צייט 
האָבן צייט אויסצוהערן אַ מענטשלעך װאָרט? 

יאָ, באָטאָשאַנסקי האָט פאַר אונדזן איבערגעקאָכט אַ טיף מענטשלעך לעבן, אַ 
בלוט און פליישיס לעבן... 


ליטמאַנס פון אַלע זיבּן זאַכןײ 

די מעלאַכע פון מאַכן לאַכן קענען א סאַך. אָבער מאַבן שמייבלען, שמייכלען 
צוליב דעם אינערלעכן איבערפלוס פון גליק אָדער האַרציקייט, קענען נאַר װוי- 
ניק, אין אונדזער צייט האָט דער וויצלער איינגעשלונגען דעם חומאָריסט, דער , קלו- 
גער קאָפּ" האָט פאַרטריבן די כאַכטמע פונעם האַרצן, ער האָט, אַזױי צו זאַנן, דעראָכערט 
דעם מאַרק און האָט פאַר זיך פאַרכאַפּט די קליענטור. ס'איז היינט אוממענלער צ 
שרייבען עפּעס, נישט נאָר פאַר דעם הופאָריסט, און ניט אריינצובראַקז אַ וועלכן 
ס'איז וויץ. מען לייענט אָפּט נישט קעדיי עפּעס זיך צו דערוויסן, נאָר צו קענען אָנ- 
קוועלן פון דעם וויץ װאָס װועט דאָרט מוון שטעקן, 

דעריבער איז אַזױ פאַרשטענרלעך װאָס די יעניקע וועלכע פאַרמאָגן אין זיך, 
דאָס װאָס מען רופט ,די כאַכמע פונעם האַרצן" זאָלן אַזױ אָפט אַנטלױפן צו די קינ- 
דער. (דערסאַנט אייך: טוועו, דיקענס, שאַלעם-אַלײיכעם). דארט פוז מען נישט זיין 
ווירטואז. די קליענטור אין אַן אַנדערע. דאָרט קאָן מען זיך פאַרגינען דאָס גרויסע 
גליק, צו זיין אַזױ װי מען אין. . 

און ליטפאַן (װאָס אין אַלס פעליעטאַניסט באקאַנט אונטערן פּסעװדאָנים ש. 
פריילאַך) האָט ראָס גליק, צן זיין אַזױ וי ער איז; אין אייניקע זאַכן 4פון 
אַלֶע זיבן זאַכן" 1) איז אים געלונגען אַראָפּצואװואַרפן פון זיד דעם ,קלוגן קאָפּ", דעם 
,קלוגן קאָפּ" פון דעם דערװואַקסענעם מענטש, און זיך צו דערפירן צו איינפאַבקייט, 

אייניקע פון די זאַכעלעך, באַזונדערס די שטיינער-שטיפעריי, גלויבט זיך אוש 
נישט אַז דאָס זאָל עמיצער האָבן אָנגעשריבן. דאָס זיינען זאַכן מער וי אָנגעשריבע- 
נע. ס'איז דאָס הונדערט מאָל נישט געצייכנטע, עס איז דאָס טויזנט מאָל נישט גע" 
מאַלענע, וועלכע קוקן אַראָפּ גלאָט אַזױ, צוליב פאַרגעניגן 
ס'איז דער װאַלד-גראָז, וועלכער װאַקסט דאָך, כאָטש קיינעם איז ניט געלע;ן אין 
קאָפּ עס צו פאַרפלאַנצן און צו באַגיסן. 


לייענט, אַ שטייגער, ,אַז דער טאַטע קוסמט אַהיים". ם'איז אַ בילד?ל וועלכעס עס , 


ווענן, פון די זייטלעך. 


אי יי 


טרעפט טאַנדטענלעך אין יערער שטוב, וואו ס'איז נאָר דא אַ קינד. מען דאַדף פאַר"- 


מאַנן גאר אַ סאַך מוט אַף צו פּױעלן באַ זיר איבערצוגעבן אַזאַ איינפאַכע און פאַר- 
שטענדלעכע זאך. 

שטעלט אייר פאָר, װאָס קען אַרויסקומען פון אַזאַ פּאשעטער זאַד, װוי דאָס, ווען 
דער טאַטע קומט אַהיים און זוכט בריינדעלען, איז בריינדעלע נאָר הינטערן טיר און 
שרייט פון דאָרטן, אַז זי איז נישטאָ, נאָר ס'איז דאָ איינע אַ כייעלע. נעמט דער טאַ- 
טע בריינדעלען אף די הענט, טוט איר א װאַרף אין דער לופטן און װאַרפט אַרױס 
בייעלען... 

דאָך, אַז איר לייענט די זעלבע זאַכעלע באַ פדיילאַכן, האָט דאָס דעם זיבעטן 


כיין, ס'איז די יאָנטעװודיקע אַלטעגלעכקײיט, װאָס פוקט אייך אַרױס מיט גוויסע 


אומשולדיקע אוינן. די לאַנגע װאָך ווערט אַ סאַך לייכטער, ווע עס זיינען דאָ אַזױי- 


נע גוטע קינדער, וועלכע לאָזן זיך ווארפן אין דער לופטן. 
אַכוז די אוסדירעקטע גוטסקייט װאָס ש. פריילאַכס מייסעלעך װועקן באַם 


1) דערשינען היייאָר, אין ב. איירעם. 
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שלוימע סוסקאַװיטש 


קינד, זיינעז אויך, אין דעם כיכעלע, פאַראַנען זאַכעלעך, ואם הויבן אן צו ריירן 
אפענע רייר. 

פאַרשטייט זיך, אַז אין באַהעלטעניש אין אַ סאַר בעסער צו שפּילן. דאָס נישט 
אוױיסזאַגן אין גאַנצן האָט אָפט אַ מער דויערהאַפטן רייץ. מען מיינט, אַז ס'איז אַ כאַך 
שענער ניט צו וויסן אין גאַנצן. דאָס ניט דערזאָגן קען אַכאָל מאַכן איינעס טראַכטן. 
פריילאַך וויל אָבער נישט, אַז מען זאָל באַ אים דאַרפן קנייטשן דעם שטערן, איז נעמט 
ער, אין די מערסטע זאַכעלעך און זאָגט אַלייז אוים, װאָס ער וויל. 

און ווילן וויל ער, אַז אַ קינד זאָל האָבן אַ גוט האַריץ, א שטיינער, װוי אין ,פישעלע 
מיט'ן טישעלע", ,די בוימער זיינען ברויגעז געװאָרן", אָדער ,דאָס מיידעלע אין 
שטייגעלע" און אַנדערע. 

װאָס ס'איז שייעך פדאָס קינד, דער ווינט, דער הונט" איז עס עפּעס מער פון 
אַ קינדער טייסעלע, ס'איז אַ מייסעלע פיט אַ גרויסן זיז. אַ מייסעלע, װאָס הויכט איר 
אָטעם אַריין אין דער אייביקייט. ס'איז די גליקלעכע דערקענונג פון מענטש, נאַטור 
און כייע, אַז אייגנטלעך יאָנן זיי זיר נישט צוליב עפּעס אַנדערש, נאָר צוליב דעם, 
ווייל זייערע הערצער גייען אויס איינע נאָך די אַנדערע. 

לויפט דער ווינט, לויפט דער הונט, לויפט דאָס קינד. די קויכעס לאָזן זיך זי 
אויס און זיי קענען זיך נישט דעריאָגן. איינע אַף די אַנדערע איז מען בייז, אַז מען 
װאָלט זיך נאָר צעריסן אֵף שטיקלער. לויפן זיי אַזױ לאַנג ביז זיי קומען צו אַ וואלר. 

,בלייבט שטיין דער ווינט, בלייבט שטיין דער הונט, בלייבט שטיין דאָס קינד", 
און אַז זיי קוקז זיך איבער, צולאַכן זיי זיר אַלֶע. ווייל עס לאַזט זיר אויס, אַז אייננט- 
לעד זיינען זיי זיך אַזױ נאַכגעלאַפן, נישט מער וי פאַכטעס גרויס ליבשאפט. 

איך ווייס נישט וי אַזױ קינדער וועלן דאָס אויפנעמען. פאַר גרויסע איז דאָס גאָר 
אַ היפּטער מוסער האַסק?, ס'איז די גרויסע לעבנס כאָבמע, וועלכע שטעקט אין יע- 
דער באַשעפעניש. מען דאַרף זיך נאָר קענען אַמאָל אַװעקשטעלן אַנטקענן װאַלד און: 
זיר צולאַכן. ?אַכן פון דעם, װאָס מען ווייסט נישט פאַר וועז, װאָס מען ווייסט נישט 
פאַרװאָס... 

צוליב איין גנוטער פייסעלע אַזאַ, מעג איינער אָנשרייבן נאָך פופציק ערגערע. 
ש. פריילאַך האָט אַנגעשריבן בלויז נאָר אַ פּאַר שוואַכערע. פדער קוימען גייט אים 
נאָר" איז א גאַרנישט לעגאַכע די איבעריקע פריילעכע אוז געראָטענע זאַכעלער. 

ש. פריילאַך האָט די מערסטע זאַכן זייער קלוג פאַרטראַכט; אַזױ קלוג, אַז ער 
האָט באַהאָלטן דאָס פאַרטראַכטן און עס איז אַרויסגעקומען שפּילעוודיק און מיט 
דער גרעסטער איינפאכקייט, וועלכע איז נאָר מעגלעד. די װוערטער דריבלען זיך אוים, 
קימאָט אַזױ װי דער פאָדים פון אַ זאָק, וועלכע מען האַלט אין אויסדריבלען. מען 
דאַרף נאָר פאַרטשעפּען און די מייסעלעד פליען פון זיך אַלֵיין, זיי זיינען אַזױ לייבט, 
אַז זיי וועגן עפשער פערציק טויזנט טאַן... 

אין אייניקע פון די זאַכעלעד דערקלייבט זיך פריילאַך צו דער כאַכטע כונעם 
האַרצן. אַפילע די וויציקע איינפאַלן, מיט וועלכע ער באַנוצט זיך אַזױ אָפט, באַ- 
צירט ער אויך מיט זיין לייכטן נוטמוטיקן הומאָר. 

ש. פריילאַך דינט א גאַנץ יאָר דעם וויץ, די קליענטור זיינע ווייזט נישט קיין 
ווילן פאַר הומאָר. איז האָט ער געמוזט ערגעץ אַנטלויפן, אַז ער זאָל קענען אָבּזעצן 
דאָס, װאָס עס טיילט אים אויס פון אַלֶע אַנדערע זיינס גלייכן, און דער אױיסװאָל 
איז געווען אַ געראָטענער. 

,פון אַלע זיבן זאַכן" פאָדערט דאָס לעבעדיקע פּלאַץ פאַרן הומאָריסט, וועלכע 
איז צוליב דעם גרויסן ביט? װאָס מען האָט צום וויצלער, פאַרשריגן געװאָרן. 

זאָל דאָס זיין א גוטער אָנהויב. 
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